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Preamble

Myanmar isaNationwith magnificent historical traditions. We, theNationa people,
havebeen livinginunity and oneness, setting up anindependent sovereign Stateand standing
tall with pride.

Dueto colonid intrusion, theNationlost her sovereign power in 1885. TheNationa
peoplelaunched anti-colonialist strugglesand National liberation struggles, with unity in
strength, sacrificing livesand hence the Nation became an independent sovereign State
again on 4™ January 1948.

Inorder to gain independence speedily, the Congtitution washastily drafted, and it
was adopted by the Constitutent Assembly on 24" September 1947. After attaining
independence, Parliamentary Democracy System was practised in the Statein accord
with the Congtitution of the Union of Myanmar. However, asdemocratic system could not
be effectively materiaized, the new Congtitution of the Socidist Republic of the Union of
Myanmar was drafted based on the single party system, and after holding aNational
Referendum, asocialist democratic Statewas set upin 1974. The Congtitution cameto an
end because of the general situation occurredin 1988.

L ater, dueto public aspirations, the State Peace and Devel opment Council made
effortsto adopt multi-party democratic system and market economy in accord with the
National situation.

Asan enduring Constitution, that guarantees|ong-term benefits, has become
essential for the future nation, the State Peace and Devel opment Council convened the
Nationa Conventionin1993.

Persons who are well experienced in various aspects of politics, security,
administration, economics, social andlaw aswell asNational racesrepresentativesof al
townshipsin the Nation took part inthe Nationa Convention.
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Despitemany difficultiesand disturbancesencountered the National Convention,
it was unwaveringly reconvened in 2004 in accord with the seven-step Roadmap
adopted in 2003. Asthe National Convention was ableto adopt the Basic Principlesand
Detailed Basic Principlesfor formulating aCongtitution, it successfully concluded on 3¢
September 2007.

We, theNational people, drafted this Constitution of the Republic of the Union of
Myanmar in accord with the Basic Principlesand Detailed Basic Principleslaid down by
the Nationa Convention.

We, the National people, firmly resolvethat we shall :

- deadfastly adhereto the objectivesof non-disintegration of the Union, non-

disintegration of Nationa solidarity, and perpetuation of sovereignty;

- dawartly strivefor further burgeoning theeter nal principlesnamely justice,

liberty, equality and perpetuation of peace and prosperity of the National
le;

- E[e)[r)lgld racia equdity, living eterndly inunity fostering thefirm Union Spirit of

truepatriotism;

- constantly endeavour touphold theprinciples of peaceful co-existence

among nationswith aview to havingworld peaceand friendly relationsamong
nations.

DOHEREBY ADORPT thisCondtitution of the Republic of the Union of Myanmar
through a nation-wide referendum on the Tenth day of Kasone Waning, 1370 M..E.
(The Twenty-Ninth day of May, 2008 A.D.)
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Chapter |
Basic Principlesof theUnion

TheRepublic of theUnion of Myanmar

A 0w DN PF

Myanmar isan independent sovereign Nation.

The State shall be known asthe Republic of the Union of Myanmar.

The Stateiswhere multi-National racescollectively reside.

The Sovereign power of theUnionisderived fromthecitizensandisinforceinthe

entirecountry.

5. Theterritory of the State shall betheland, sea, and airspace which constitutesits

territory on theday this Congtitutionisadopted.

BasicPrinciples

6. TheUnion’sconsistent objectivesare:

@
()
©
©
©

(®

non-disintegration of theUnion;

non-disintegration of Nationa solidarity;

perpetuation of sovereignty;

flourishing of agenuine, disciplined multi-party democratic system;
enhancing theeternd principlesof Justice, Liberty and Equdity intheUnion
and;

enabling the Defence Servicesto beableto participateintheNationa politica
leadership role of the State.

7. The Union practi sesgenuine, disciplined multi-party democratic system.

8. TheUnioniscongtituted by the Union system.
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Theexiging seven Divisonsaredes gnated asseven Regionsand theexigting
seven Statesare designated as seven States. Those seven Regionsand seven
Statesare of equal status.

The names of those seven Regions and seven States are retained asthey
exig.

If itisdesired to changethe name of aRegion or aState, it shall bedone so
with theenactment of alaw after ascertainingthedesreof citizensresidingin
the Region or State concerned.

No part of theterritory constituted in the Union such as Regions, States, Union

Territoriesand Salf-Administered Areas shall ever secedefrom theUnion.

11.

12.

@
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@

(b)

Thethree branches of sovereign power namely, legidative power, executive
power and judicial power are separated, to the extent possible, and exert
reciprocal control, check and balance among themsalves.

Thethree branches of sovereign power, so separated are shared among the

Union, Regions, Statesand Self-Administered Aress.

Thelegidative power of the Unionisshared among the Pyidaungsu Hluttaw,
Region Hluttaws and State Hluttaws. L egid ative power stipulated by this
Congtitution shall beshared tothe Self-Administered Aress.

The Pyidaungsu Hluttaw cons sting of two Hluttaws, one Hluttaw elected on
the basisof township aswell aspopulation, and the other on an equal number
of representativeselected from Regionsand States.
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13.  Thereshdl beaRegion Hluttaw in each of the seven Regions, and aState Hluttaw

in each of the seven States.

14.  ThePyidaungsu Hluttaw, the Region Hluttaws and the State Hluttawsincludethe
Defence Servicespersonne as Hluttaw representatives nominated by the Commander-in-
Chief of the Defence Servicesin numbersstipul ated by thisConstitution.

15. For National raceswith suitable population, National racesrepresentativesare
entitled to participatein legislature of Regionsor Statesand Self-Administered Areas

concerned.

16. TheHead of the Union and the Head of Executive of the Unionisthe President.

17. (@ Theexecutivepower of theUnionisshared amongthe Pyidaungsu, Regions
and States; Self-Administrative power shall be shared between Self-
Administered Areasas prescribed by this Constitution.

(b) Inthe executive of the Union, Regions, States, Union Territory, Self-
Administered Areasand districts, Defence Services personnel, nominated
by the Commander-in-Chief of the Defence Services to undertake
responsibilitiesof thedefence, security, border administration, soforth, shdl
beincluded.

(c) ForNational racesof which representatives are so permitted to participate
inlegidatureof Regions, Statesor Self-Administered Areasinaccord with
Section 15, such representatives areto be permitted to participate, mainly,
to undertaketheir National racesaffairs.
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Thejudicial power of the Unionisshared among the Supreme Court of the
Union, High Courtsof the Regions, High Courtsof the Statesand Courts of
different levelsincluding Courtsof Sef-Administered Aress.
Thereshall be one Supreme Court of the Union. The Supreme Court of the
Unionisthehighest Court of the Republic.
The Supreme Court of the Union has powersto issuewrits.

A High Court of the Region or Stateisconstituted in each Region or State.

Thefollowing are prescribed asjudicid principles:

@

(b)
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to administer justiceindependently according tolaw;
to dispensejusticein open court unless otherwise prohibited by law;
to guaranteein all casestheright of defence and theright of appeal under

law.

The Defence Servicesisthe sole patriotic defenceforcewhichisstrong,
competent and modern.

The Defence Serviceshastheright toindependently administer and adjudicate
all affairsof thearmed forces.

The Commander-in-Chief of the Defence Services is the Supreme
Commander of all armed forces.

The Defence Services hastheright to administer for participation of the
entirepeoplein Union security and defence.

The Defence Servicesis mainly responsible for safeguarding the non-
disintegration of the Union, the non-disintegration of National solidarity and
the perpetuation of sovereignty.

The Defence Servicesismainly responsiblefor safeguarding the Condtitution.
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Every citizen shdl enjoy theright of equdity, theright of liberty and theright
of justice, asprescribed in thisConstitution.
No citizen shall be placed in custody for morethan 24 hourswithout the
permission of aCourt.
Every citizenisrespons blefor public peace and tranquility and prevaence
of law and order.
Necessary law shall be enacted to makecitizens' freedoms, rights, benefits,
responsibilitiesand restrictionseffective, steadfast and complete.

TheUnionshall assist:

@
(b)

©

to develop language, literature, fineartsand culture of the National races;
to promote solidarity, mutua amity and repect and mutua assistanceamong
the National races;

to promote socio-economic development including education, health,
economy, trangport and communication, soforth, of  |ess-developed Nationa

races.

TheUnionghdl :

@
()

enact necessary lawsto protect therights of the peasants;

assi st peasantsto obtain equitablevalue of their agricultural produce.

The Union shall enact necessary lawsto protect therightsof workers.

TheUnion shall assst to promotetheinterestsof theintellectua sandintelligentsa.
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26. (& Civil Servicespersonne shall befreefrom party politics.

(b) TheUnionshall enact necessary lawsfor Civil Servicespersonnel to have
security and sufficiency of food, clothing and shelter, to get maternity benefits
for married womenin service, and to easelivelihood for welfare of retired
Servicepersonnd.

27.  TheUnionshal assist development, consolidation and preservation of National

culture.

28.  TheUnionshdl:

(@ earnestly strivetoimprove education and health of the people;

(b) enactthenecessary law to enable National peopleto participatein matters
of their education and hedlth;

(¢) implement free, compulsory primary education system;

(d) implement amodern education system that will promoteall-around correct
thinking and agood moral character contributing towardsthe building of the
Nation.

29.  TheUnionshal provideinputs, such astechnology, investments, machinery, raw
materials, so forth, to the extent possible for changeover from manual to mechanized

agriculture.

30.  TheUnionshall provideinputs, such astechnology, investments, machinery, raw
materias, soforth, to the extent possible, for devel opment of industries.

31.  TheUnionshdl,totheextent possble, assst to reduce unemployment among the
people.



32.  TheUnionghdl:
(@ carefor mothersand children, orphans, fallen Defence Servicespersonne’s
children, the aged and the disabled;
(b) ensuredisabled ex-Defence Services personnel adecent living and free

vocationd traning.

33.  TheUnionsnal strivefor youth to have strong and dynamic patriotic spirit, the
correct way of thinking and to devel op thefive noblestrengths.

34.  Everycitizenisequally entitled to freedom of conscienceand theright tofreely
professand practisereligion subject to public order, morality or health and to the other
provisionsof thisCongtitution.

35.  Theeconomic system of the Unionismarket economy system.

36.  TheUnionghdl:

€) permit all economicforcessuch asthe State, regional organizations, co-
operatives, joint-ventures, private individual, so forth, to take part in
economic activitiesfor thedevel opment of Nationa economy;

(b) protect and prevent actsthat injure publicintereststhrough monopolization
or manipulation of pricesby anindividua or group withintent to endanger
falr competitionineconomicactivities,

(© strivetoimprovetheliving standards of the peopleand devel opment of

investments;
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(d) not nationalize economic enterprises,
() not demonetizethe currency legaly incirculation.
37.  TheUnion:
@ istheultimateowner of dl landsand dl natural resourcesaboveand below
the ground, above and beneath the water and in the atmospherein the
Union;
(b) shdll enact necessary law to supervise extraction and utilization of State-
owned natural resources by economicforces;
(© shall permit citizensright of private property, right of inheritance, right of
privateinitiative and patent in accord with thelaw.
38. (@ Every citizen shall havetheright to e ect and be el ected in accord with the
law.
(b) Electorate concerned shall have the right to recall elected people’'s

representativesin accord with the provisionsof this Congtitution.

39.  TheUnion shall enact necessary law to systematically form political partiesfor

flourishing of agenuine, disciplined multi-party democratic system.

40. (39

If there arisesagtate of emergency characterized by inability to perform
executivefunctionsin accord with the provisionsof the Congtitutionina
Regionor aSateor aSdf-Administered Area, the President isempowered
to exercise executive power inthat Region, State or Self-Administered

Areaand, if necessary in doing S0, the President isempowered to exercise
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legidative powersconcerning that Region, Sateor Sdlf-Administered Area
inaccord with the provisionsof thisCongtitution.

If there arises or thereissufficient reason to arise a state of emergency
endangering lifeand property of the peoplein aRegion, State or Self-
Administered Area, the Defence Serviceshastheright, in accord with the
provisions of this Constitution, to prevent that danger and provide
protection.

If therearisesastate of emergency that could cause disintegration of the
Union, disintegration of national solidarity andlossof sovereign power or
attemptstherefore by wrongful forcible means such asinsurgency or
violence, the Commander-in-Chief of the Defence Serviceshastheright
to take over and exercise State sovereign power in accord with the
provisonsof thisCongtitution.

The Union practisesindependent, active and non-aligned foreign policy aimed at

world peaceand friendly relationswith nationsand uphol dsthe principles of peaceful co-

exisgenceamong nations.

42.

43.

45.

@

()

TheUnion shall not commence aggression against any nation.
Noforeigntroopsshal be permitted to be deployed in theterritory of the

Union.

No Penal law shall be enacted to provide retrospective effect.

No pendlty shal be prescribed that violates human dignity.

TheUnion shall protect and conservenatural environment.
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46.  AConditutiond Tribund shdl beset uptointerpret theprovisonsof theConditution,
to scrutinize whether or not lawsenacted by the Pyidaungsu Hluttaw, the Region Hluttaws
and the State Hluttaws and functions of executive authorities of Pyidaungsu, Regions,
Statesand Self-Administered Areasarein conformity with the Constitution, to decideon
disputesrd ating to the Congtitution between Pyidaungsu and Regions, between Pyidaungsu
and States, among Regions, among States, and between Regions or States and Self-
Administered Areasand among Sdlf-Administered Areasthemsalves, and to perform other
duties prescribed inthis Congtitution.

47.  TheBascPrinciplesset forthinthisChapter, and Chapter 8, Citizen, Fundamental
Rights, and Duties of the Citizen, theterm*“ Union” meansperson or body exercisingthe
legidative or executive authority of the Union under this Constitution according asthe

context may require.

48.  TheBascPrinciplesof theUnionshdl betheguidanceinenactinglawsby legidaure

andininterpreting the provisionsof this Constitution and other laws.
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Chapter ||
SateSructure

49.  TheUnionisdelineated and congtituted by seven Regions, seven Statesand the
Unionterritoriesasfollows:

(@ KachinState;

(b) KayahState;

(0 KayinState,

(d) ChinState;

(6) SagangRegion;

(f) Taninthayi Region;

(9 BagoRegion;

() Magway Region;

() Mandday Region;

() MonState,

(k) RakhineState;

() YangonRegion;

(m) Shan State;

(n) Ayeyawady Region; and

(0) Unionterritories.

50. (@ Nay PyiTaw,thecapitd of the Union, prescribed asUnionterritory, shall be
under thedirect administration of the President.
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If there arisesaneed to specify areasthat have specia Situationsconcerning
national defence, security, administration and economy, soforth, thoseareas
may be prescribed asUnion territoriesunder the direct administration of the
Presdent after enacting law.

TheUnionisconstituted asfollows:

@
()
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©
€
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@

villagesare organized asvillage-tract;

wardsare organized astown or township;

village-tractsand wards or townsare organized astownship;
townshipsareorganized asdistrict;

districtsare organized asRegion or State;
townshipsinaSef-Administered Zoneareorganized as Salf-Administered
Zone,

townshipsinaSdf-Administered Divisonareorganized asDigtrict and such
Didrictsareorganized as Self-Administered Division;

If thereare Self-Administrated Zone or Self-Administered Divisionina
Region or aState, those Self-Administered Divisions, Self-Administered
Zonesand Digtrictsare organized asRegion or State;

Regions, Statesand Union territoriesare organized asthe Republic.

If therearisesaneed to re-delineate theterritorial boundary of the Union,
the President shdll firstly intimate the Head of the Pyidaungsu Hluttaw to ask

for the opinion of the Pyidaungsu Hiuttaw.
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TheHead of the Pyidaungsu Htuttaw, after receiving theintimation of the

President, shdl obtain the opinion of the Hluttaw representativesasfollows:

() assenting votesof morethan haf of thetotal number of representatives
inthe Hluttaw, el ected in equal numbersfrom Regionsand States,

(i)  assenting votesof morethan haf of thetotal number of representatives
inthe Hluttaw, el ected asrepresentatives on the basis of township as
well aspopulation;

(iii) assenting votesof morethan half of thetotal number of representatives
of thetwo Hluttawsfrom the Region or Stateinvolvedin the boundary
concerned.

TheHead of the Pyidaungsu Hluttaw, after obtaining the assenting votesas

mentioned above, shall inform the President for re-delineating theterritoria

boundary of the Union asnecessary.

In accord with the above-mentioned procedures, if either of the Hluttaws,

or representativesfromthe Region or Stateinvolvedintheterritoria boundary

concerned resolve against re-delineation, the opinion of the Pyidaungsu

HIuttaw shall beobtained. If three-fourthsand above of thetotal number of

the Pyidaungsu HIuttaw representatives cast assenting votes, the Head of

the Pyidaungsu Hiuttaw shdl inform the Pres dent tore-delineatetheterritoria

boundary as necessary.
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The President shall take necessary measures for re-delineation of the
territorial boundary of the Union, asnecessary, after obtaining the opinion of
the Pyidaungsu Hluttaw.

If therearisesacauseto re-delineatetheterritorial boundary of aRegionor
a State, the prior consent of the electorate residing within the township
concerned shdl be obtained.

In obtaining consent, re-delinestion of theterritorial boundary shall not be
executed a dl inthe absence of assenting votes of morethan half of thetotal
number of the el ectorate residing within thetownship concerned.

If morethan half of thetotal number of eligible votersresiding withinthe
township concerned cast assenting votefor re-delineation of theterritoria
boundary, the consent of the Hluttaw representatives of the Region or State
involved intheterritorial boundary concerned shal beobtained.

The President shall re-delineatetheterritorial boundary of the Region or
State concerned with the consent of the Pyidaungsu Hiuttaw, after obtaining
the assenting votes of three-fourths and above of the total number of
representativesfromthe Regionor the State concerned.

Theresolution of the Pyidaungsu Hluttaw shall be obtained if aRegion
Hluttaw or aState Hluttaw concerned decided against re-delinestion of the
territorial boundary.

The President shall, asnecessary, re-delineate theterritorial boundary of a
Region or a State if three-fourths and above of the total number of
representativesin the Pyidaungsu Hluttaw assent to there-delinestion of the

territorial boundary.
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54.  Wheretherearisesasituationto alter or formtheterritorial boundary or change
thename of avillage, village-tract, ward, town, township or district of aRegion, State,
Sdf-Administered Division or Self-Administered Zone concerned, the President shall act,
as necessary, upon the recommendation of the Chief Minister of the Region or State

concerned.

55. If it is desired to change the name of a Self-Administered Division or Self-
Administered Zone, the same procedure shall be applied asin the case of changing the

name of aRegion or State.

56.  TheSdf-Administered Divisonsand Self-Administered Zonesare delinested as
follows:
(@ grouping Leshi, Laheand Namyun townshipsin Sagaing Divison asNaga
Sdf-Administered Zone;
(b) groupingYwangan and Pindayatownshipsin Shan State as Danu Self-
Administered Zone;
(¢) grouping HoPong, Hs Hseng and Pinlaung townshipsin Shan State asPa-O
Sdf-Administered Zone;
(d) grouping Namhsan and M anton townshipsin Shan State as PaL aung Self-
Administered Zone;
(e) grouping Konkyan and Laukkai townshipsin Shan State asK okang Self-

Administered Zone;
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(f)  grouping six townships—Hopang, Mongma, Panwai, Nahpan, Metman and
Pangsang (Pankham) townshipsin Shan State astwo districtswhich are
forgedinto*Wa Sdlf-Administered Division.
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Head of Sate
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58.

Chapter 111
ThePresdent and Vice-Presidents

The President and Vice-Presidentsrepresent the Union.

The President of the Republic of the Union of Myanmar takes precedence over

all other personsthroughout the Republic of the Union of Myanmar.

59.

Qudlificationsof the President and Vice-Presidentsare asfollows:

@
(b)
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shdl beloyal totheUnionanditscitizens,

shdl beacitizen of Myanmar who wasborn of both parentswho wereborn
in the territory under the jurisdiction of the Union and being Myanmar
Nationds,

shall be an elected person who has attained at | east the age of 45;

shall be well acquainted with the affairs of the Union such as political,

adminidrative, economicand military;

shall beapersonwho hasresided continuously inthe Unionfor at least 20

yearsuptothetimeof hiselection asPresident;

Proviso: Anofficid period of stay inaforeign country with the permission of
the Union shall be counted asaresiding period inthe Union;

shdl hehimsdlf, oneof the parents, the spouse, one of thelegitimate children

or their spouses not owe allegiance to aforeign power, not be subject of a
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foreign power or citizen of aforeign country. They shall not be persons
entitled to enjoy therightsand privilegesof asubject of aforeign government

or citizen of aforeign country;

shall possess prescribed qualifications of the President, in addition to

qualifications prescribed to stand for election to the Hluttaw.

The President shall be el ected by the Presidential Electoral College.

ThePresidential Electora Collegeshall beformed with three groupsof the

Pyidaungsu Hluttaw representativesasfollows:

(i)  groupformedwith eected Hluttaw representativesinthe Hluttaw with
anequal number of representatives el ected from Regionsand States;

(i) groupformed with elected Hluttaw representativesin the Hluttaw
€l ected onthe basisof township and population,

(i) group formed with the Defence Services personnel Hluttaw
representativesnominated by the Commander-in-Chief of the Defence
Servicesfor thesaid two Hluttaws.

Each group shall elect a Vice-President from among the Hluttaw

representatives or from among personswho are not Hluttaw representatives.
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The Pyidaungsu Hluttaw and aBody comprising the Heads and Deputy
Headsof thetwo Hluttawsin the Pyidaungsu Hluttaw shdl scrutinizewhether
or not the Vice-Presidents possess the qualifications prescribed for the
President.

ThePresidentia Electora Collegecomprising al the Pyidaungsu Hluttaw
representativesshall elect by vote one of thethree Vice-Presdentswho are
Presidential candidates, asthe President.

Necessary law shall be enacted for the election of President and Vice-

Presidents.

Theterm of office of the President or the Vice-Presidentsisfiveyears.
After theexpiry of theincumbent term, the President and the Vice-Presidents
shall continuetheir dutiesuntil thetimethenew President isduly el ected.
ThePresident and the Vice-Presidentsshall not serve morethan two terms.
Aninterim period to serve asthe President or the Vice-President shall not
be counted asoneterm of office.

If avacancy isfilled for the President or the Vice-President for any reason,
theterm of office of thenew President or the new Vice-President shal beup

totheexpiry of theoriginal term of office.

62.  ThePresident or theVice-Presidentsshall not be representative of any Hiuttaw.

63. If the President or the Vice-Presidentsare Hluttaw representatives, they shall be

deemed to haveresigned from their seatsinthat Hluttaw, and if the President or the Vice-
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Presidentsare the Civil Servicespersonnel, they shall be deemed to haveresigned or

retired fromtheir officesfrom the day of their election.
64. If the President or the Vice-Presidentsare membersof apolitical party, they shall

not take part initsparty activitiesduring their term of officefromtheday of their election.

65.  ThePresident andtheVice-Presidentsshall make an affirmation asfollows:

ol I do solemnly and sincerely promise and declarethat | will beloyal tothe
Republic of the Union of Myanmar and the citizensand hold alwaysin esteem
non-disintegration of the Union, non-disintegration of national solidarity and
perpetuation of sovereignty.

| will uphold and abide by the Constitution and its Laws. | will carry out the
responsi bilitiesuprightly to the best of my ability and strivefor further flourishing
theeternal principlesof justice, liberty and equality. | will dedicatemyself tothe

serviceof the Republic of the Union of Myanmar.”

66.  ThePresident or theVice-Presidents shall exercise dutiesand powersvested by

this Congtitution and other laws.

67.  ThePresident and the Vice-Presidentsshall not hold any other office or position

of emolument.
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68.  ThePresdentandtheVice-Presdentsshal furnishalist of family assetsunder his
direction, namely land, houses, buildings, businesses, savingsand other va uablestogether
withtheir valuesto the Head of the Pyidaungsu Hiuttaw.

69. The President and the Vice-Presidents shall receive the emoluments, allowances
andinggniaof officeasprescribed by law. Each shdl also be provided with an appropriate
officid resdence.

70. Except inthe case of removal from officefollowing impeachment, the President
andtheVice-Presidentsshal enjoy pens on and suitablealowanceson retirement in accord
withthelaw after theexpiry of theterm of office.

71. (8 ThePresident or any Vice-President may be impeached for one of the
following reasons:
(i) hightreason;
(i)  breach of theprovisionsof thisConstitution;
(i)  misconduct;
(iv) beingdisqualifiedfor thePresident or Vice-President under provisons
asprescribed inthisConstitution;
(v) inefficient dischargeof dutiesassigned by law.

(b) If it berequiredtoimpeach the President or any Vice-President, acharge
signed by not lessthan one-fourth of thetotal number of representatives of
elther Hluttaw included in the Pyidaungsu Hluttaw shal | be submittedtothe
Head of the Hluttaw concerned.

(¢) Actionshall proceed only when thischargeissupported by not lessthan
two-thirdsof thetotal number of representatives of the Hluttaw concerned.
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If one HIuttaw supportsthetaking of action, the other Hluttaw shall forma
Body toinvestigatethischarge.
ThePresident or theVice-President shall havetheright to refusethe charge
himself in person or through arepresentativewhenitisinvestigated.
If, after theinvestigation, not |ess than two-thirds of thetotal number of
representatives of the Hluttaw which investigated the charge or caused the
investigation to beinitiated passed the resol ution that the charge hasbeen
substantiated and rendersthe President or theVice-Pres dent unfit to continue
inoffice, the Hluttaw concerned shal | submit to the Head of the Pyidaungsu
HIuttaw such resolution to removetheimpeached President or theimpeached
Vice-President fromoffice.
TheHeed of the Pyidaungsu Hluttaw shdl declaretheremova of the President

or theVice-President immediately after therecei pt of the submission.

ThePresident or any of theVice-Presdentsshall beallowed to resign from office

of hisown volition beforetheexpiry of theterm of office.

73.

@

One of thetwo Vice-Presidentswho haswon the second highest votesin
the Presidential election shall serveasActing President if the office of the
President fallsvacant dueto hisresignation, death, permanent disability or

any other cause.
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If the office of the President becomes vacant when the Pyidaungsu Hluttaw
isinsession, theActing President shall promptly intimatethe Head of the
Pyidaungsu Hluttaw tofill the vacancy within seven days.
On receipt of theintimation from the Acting President, the Head of the
Pyidaungsu Hluttaw shall proceed to elect aVice-President by thegroup of
Hluttaw representatives concerned that initial ly el ected the Vice-President
who subsequently got €l ected President, the office now being vacant.
After the group of Hluttaw representatives concerned haselected aVice-
President, the Electoral College comprising all the Pyidaungsu Hluttaw
representatives shall elect the President from among the three Vice-
Presidents.
If the office of the President becomes vacant when the Pyidaungsu Hluttaw
isnot in session, the Head of the Pyidaungsu Hluttaw shall summon the
Pyidaungsu Hiuttaw within 21 daysfromtheday of receipt of theintimation
from theActing President and proceed to hold election to fill the vacant
office of the President in accord with the above procedure.
If the office of aVice-President becomesvacant before the expiry of the
term by reason of hisresignation, death, permanent disability or any other
causewhenthe Pyidaungsu Hluttaw isin session, the President sha | promptly
intimatethe Head of the Pyidaungsu Hluttaw to € ect aVice-President within
seven days by the group of Hluttaw representatives concerned that el ected

thesaid Vice-President.
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When the Pyidaungsu Hluttaw isnot in session, the Head of the Pyidaungsu
HIuttaw shall summon the Pyidaungsu Hluttaw within 21 daysfromthe day
of receipt of theintimation from the President and proceed with theelection
of aVice-President by the group of Hluttaw representatives concernedin

accord with the prescribed procedure.
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Legidature
ThePyidaungsu Hluttaw

Formation of thePyidaungsu Hluttaw

74.  ThePyidaungsu Hluttaw comprisesof thefollowing two Hluttaws:

(@ inaccordwiththe provisionsof Section 109, the Pyithu Hluttaw formed
with Hluttaw representatives el ected on the basis of township aswell as
popul ation and Hluttaw representativesbeing the Defence Services Personngl
nominated by the Commander-in-Chief of the Defence Services,

(b) inaccordwiththe provisionsof Section 141, theAmyothaHluttaw formed
with Hluttaw representatives el ected in equal numbersfrom Regionsand
States and Hluttaw representatives being the Defence Services Personnel
nominated by the Commander-in-Chief of the Defence Services.

TheHead and the Deputy Heads of ther espective Hluttaws

75.  Ontheday of commencement of thefirst Hluttaw session for each term of the
Hluttaw concerned, the person who isto conduct and supervise the Hluttaw session held
for thetaking of affirmation of officeby Hluttaw representativesand for eecting the Hluttaw
Speaker and Deputy Speaker shall be called the Chairperson, the Head and the Deputy
Head of the Pyidaungsu Hluttaw shall be called the Speaker and the Deputy Speaker, the
Head and the Deputy Head of the Pyithu Hluttaw, the AmyothaHIuttaw, the Region Hluttaw
or the State Hluttaw shall be called the Speaker and the Deputy Speaker.
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Performanceof dutiesby the Speaker and the Deputy Speaker of the Pyidaungsu

Hluttaw
76. @
(b)

The Speaker and the Deputy Speaker of theAmyothaHIuttaw shal also
serve asthe Speaker and the Deputy Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw
fromtheday of term of the Pyithu Hluttaw commencesup totheend of 30
months and the Speaker and the Deputy Speaker of the Pyithu Hluttaw
shall dso serve asthe Speaker and the Deputy Speaker of the Pyidaungsu
HIuttaw for theremaining term.

When the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw isunableto perform the
dutiesof the Speaker, the Deputy Speaker shall temporarily performthe
dutiesof the Speaker.

Functionsof the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw
77.  TheSpeaker of the Pyidaungsu Hluttaw shall :

@
()

(©

©

supervisethe Pyidaungsu Hluttaw sessons,

invitethe President, if heisintimated of the President’sdesireto address
the Pyidaungsu Hiuttaw;

havetheright toinvite organizations or personsrepresenting any of the
Unionlevel organizationsformed under the Constitution to attend the
Pyidaungsu Hluttaw session and give clarificationson mattersrelating to
ongoing discussions, if necessary;

perform other dutiesand powers prescribed by the Constitution or any
law.

Conveningthe Sessionsof the Pyidaungsu Hluttaw

78.  Thefirst regular session of the Pyidaungsu Hluttaw shall be held within 15 days
fromthefirst day of the commencement of thefirst session of the Pyithu Hluttaw. The
Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw shall convenethe Pyidaungsu Hluttaw.
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79.  The Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw shall convenethe Pyidaungsu Hluttaw

regular sessonat least onceayear. Themaximuminterval betweenthetwo regular sessons

shall not exceed twel ve months.

80.  Thefollowingfunctionsshal becarried out at the Pyidaungsu Hluttaw session

@
(b)

(©
©

©

®

()

()
0)

recording the address delivered by the President;

reading and recording the message sent by the Presi dent and other messages
permitted by the Speaker;

submitting, discussing and resolving onaBill;

discussing and resolving ontheremarksof the President concerning aBill
approved by the Pyidaungsu Hluttaw;

discussing and resolving on mattersto be undertaken by the Pyidaungsu
Hluttaw inaccord with the provisionsof the Congtitution,;

discussing, resolving and recording the reports submitted to the Pyidaungsu
Hluttaw,

submitting proposals, discussing and resolving;;

raising questionsand replying;

undertaking mattersapproved by the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw.

81. Mattersthat requireresol utions, consentsand approva sof the Pyidaungsu Hluttaw

shdl beimplemented asfollows:

@

(b)

if the Pyidaungsu Hluttaw isin session, the matter shall bediscussed and
resolved at that session;
if the Pyidaungsu HIuttaw isnot in session, the matter shall bediscussed

and resolved at the nearest Pyidaungsu Hluttaw session;
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(© aspecial session or an emergency session shall be convened to discuss

and resolve matterswhich need urgent action intheinterest of the public.

82.  The Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw may convene aspecial session or an

emergency session, if necessary.

83.  The Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw shall convene aspecial session or an

emergency session as soon as possiblewhen the President informs him to do so.

84.  The Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw shall conveneaspecia session assoon

aspossible, if at least one-fourth of thetotal number of the representativessorequire.

85. (@ Thefirst day session of the Pyidaungsu Hluttaw shall bevaid if morethan
half of the total number, who have the right to attend the session, are
present. Thesession, if invalid, shall beadjourned.

(b) The sessionsthat are adjourned dueto invalidity inaccord with the Sub-
Section (a) aswdll asthevalid sessionsthat areextented shal bevalidif at

least one-third of the Hluttaw representativesare present.

8. (@ A matter that shall beresolved inthe Pyidaungsu HIuttaw, saveasotherwise
provided by the Constitution, shall be determined by amagjority of votes
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of the representatives of the Pyidaungsu Hluttaw who are present and
vaoting.
(b) The Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw or the Deputy Speaker acting as
suchshdl not voteinthefirgt ingtance, but shdl haveand exerciseacasting

voteinthe case of an equality of votes.

87. If arepresentative of the Pyidaungsu Hluttaw is, without permission of the Speaker
of the Pyidaungsu Hluttaw, absent from sessions of the Pyidaungsu Hluttaw for aperiod of
at least 15 consecutive days, the Speaker shall inform the Hluttaw concerned to take
action against the representative according to the prescribed procedures. |n computing
the said period of 15 days, no account shall be taken of any period during which the

sessionisadjourned.

88.  Althoughtherearevacant seets, the Pyidaungsu Hluttaw shall havetheright to
carry out itsfunctions. Moreover, theresol utionsand proceedingsof the Pyidaungsu Hiuttaw
shall not be annulled, notwithstanding the acts of some person who wasnot entitledto do

so sat or voted or took part in the proceedings are later discovered.

89.  Theproceedingsand therecords of the Pyidaungsu Hluttaw shall be published.
However, the proceedings and the records prohibited by any law or theresol ution of the
Pyidaungsu Hiuttaw shal not be published.

90. Membersof the organizationsrepresenting any of the Union level organizations
formed under the Congtitution whileattending the Pyidaungsu Hluttaw with the permission
of the Spesker havetheright to explain, converseand discussthe Billsand other matters

in connection with therespective organi zation.
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91.  TheUnionlevd organizationsformed under the Condtitution may submit thegenera
Situationin connection with the respective organi zation, which should be submitted to the

Pyidaungsu Hluttaw with the permission of the Speaker.

92. (@ Subject to the provisionsof the Constitution and the provisionsof thelaw
relating to the Pyidaungsu Hluttaw, the representatives of the Pyidaungsu
Hiuttaw shall havefreedom of speech and voting at the Pyidaungsu Hluttaw
and the Pyidaungsu HIuttaw Joint Committee. Concerning the submitting,
discussing and performing at the Pyidaungsu Hluttaw and the Joint
Committee, no action shall be taken against, a representative of the
Pyidaungsu Hluttaw, except under itslaw.

(b) Subject tothe provisionsof the Congtitution and the provisionsof thelaw
relating to the Pyidaungsu Hiuttaw, membersof theorganizationsor persons
representing any of the Union level organizations formed under the
Constitution who areinvited to attend the Pyidaungsu Hluttaw session
havethefreedom of speech. No action shdl betaken against such members
or personsfor their submission and speechesin Pyidaungsu Hluttaw by
other law except under itslaw.

(© If the personsmentioned in Sub-Sections(a) and (b) committed assaultin
exercigngthesaid privileges, they shdl beliableto punishment under the
regulations, by-laws, proceduresof the Pyidaungsu Hluttaw or theexisting

law.
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93. If thereisaneed to arrest a Pyidaungsu Hluttaw representative attending the
Pyidaungsu Hluttaw session or aperson attending the Pyidaungsu Hluttaw sessonwiththe
permission or invitation of the Speaker of the Pyidaungsu Hiuttaw, credible evidence shdl
be submitted to the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw. He shall not be arrested without
the prior permission of the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw.

94. No action shall beingtituted rel ating to the reports, documents, and Hluttaw records
published by the Pyidaungsu Hluttaw or under itsauthority.

Legidation

9%. @ If aBill initiated inthe Pyithu Hluttaw or theAmyothaHIuttaw isapproved
by both Hluttaws, it shall be deemed that the Bill is approved by the

Pyidaungsu Hluttaw.
(b) If thereisadisagreement between the Pyithu Hluttaw and theAmyotha
Hluttaw concerning aBill, the Bill shall bediscussed and resolved inthe

Pyidaungsu Hiuttaw.

96.  ThePyidaungsu Hluttaw shal havetheright to enact lawsfor theentire or any part
of the Union related to matters prescribed in Schedule Oneof theUnion LegidativeList.

97. (@ When the Pyidaungsu Hluttaw enactsalaw, itmay :
0] authorizetoissuerules, regulationsand by-laws concerning that
law to any Unionleve organizationformed under the Condtitution;
(i) authorizeto issue notifications, orders, directivesand procedures
to the regpective organization or authority.
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Therules, regulations, notifications, orders, directives, and procedures
issued under the power conferred by any law shal bein conformity with
the provisionsof the Constitution and therelevant | aw.

If both the Pyithu Hluttaw and the AmyothaHIuttaw resolveto annul or
amend any rule, regulation or by-law, it shall be deemed that therule,
regulation, or by-law isannulled or amended by the Pyidaungsu Hluttaw.
If thereisadisagreement to annul or amend any rule, regulation or by-law
between the Pyithu Hluttaw and theAmyothaHIuttaw, it shal bediscussed
and resolved at the Pyidaungsu Hiuttaw.

If aresolution ispassed to annul or amend any rule, regulation or by-law
under Sub-Section (c) or (d), theresolution shall bewithout prgjudiceto
thevdlidity of any action previoudy taken under therelevant rule, regulation

or by-law.

Legidationrelatingto Other Matters

98.  Thelegidativepower isvestedinthe Pyidaungsu Hluttaw relating to other matters

not enumerated inthelegidativelist of theUnion, Region or Stateand Salf-Administered

Division Leading Body or Self-Administered Zone L eading Bodly.

Legidation relatingtoUnion Territories

99.  ThePyidaungsu Hluttaw shall enact therequired lawsif the need arisesto do so

for the Union territoriesrelating to mattersfor which legidative powersare vested to the
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Region Hluttaw or the State Hluttaw, or Self-Administered Division Leading Body or
Sdf-Administered Zone Leading Body.

Submission of Bill
100. (a) The Union level organizationsformed under the Constitution shal have
theright to submit the Billsrelating to mattersthey administered among the
mattersincludedintheUnion LegidativeList tothe Pyidaungsu HIuttaw in
accord with the prescribed procedures.
(b) Billsrelating to national plans, annual budgetsand taxation, whichareto
be submitted exclusively by the Union Government shall bediscussed and
resolved at the Pyidaungsu Hluttaw in accord with the prescribed

procedures.

101. TheBillssubmitted to the Pyidaungsu HIuttaw by the Union level organizations
formed under the Congtitution, except the Bill sthat are prescribed in the Congtitutionto be
discussed and resol ved exclusively at the Pyidaungsu Hluttaw, are entitled toinitiate and
discussat either the Pyithu Hluttaw or theAmyothaHIuttaw in accord with the prescribed

procedures.

102. TheBills, which areto be discussed and resolved exclusively at the Pyidaungsu
Hluttaw need to be vetted before being discussed at the Pyidaungsu Hluttaw, thoseBills
shdl bevetted jointly by the Pyithu Hluttaw Bill Committee and theAmyothaHIuttaw Bill
Committee, and thefindingsand remarksof the Joint Committeetogether with the Bill may
be submitted to the Pyidaungsu Hluttaw session in accord with the prescribed procedures.

Submission of theUnion Budget Bill
103. (3@ The President or the person assigned by him, on behalf of the Union
Government, shal submittheUnion Budget Bill to the Pyidaungsu Hluttaw.
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Thefollowing mattersincluded in the Union Budget Bill shall bediscussed

at the Pyidaungsu HIuttaw but not refused or curtailed :

0] sdary and allowance of Heads and Members of the Union level
organizationsformed under the Congtitution and expenditures of
those organizations,

(i) debtsfor which the Unionisliable and expensesrelating to the
debts, and other expensesrel ating to theloanstaken out by the
Union;

(iii) expendituresrequired to satisfy judgment, order, decree of any
Court or Tribundl,

(iv)  other expenditureswhich areto becharged by any existing law or
any international tregty.

Approval, refusal and curtailing of other expenditures except the

expenditures specifiedin Sub-Section (b) shall be passed by themgjority

consent of the Pyidaungsu Hluttaw.

The Union Government shall perform as necessary in accord with the

Union Budget L aw enacted by the Pyidaungsu Hluttaw.

If inrespect of therdlevant financia year aneed hasarisen to authorizethe

estimated recel ptsand authorized expendituresin the Union Budget Law

enacted by the Pyidaungsu Hluttaw and in addition to estimate receipts
andto authorize expenditures, the Supplementary A ppropriation law shdl
be enacted in the above manner.

The Union Government shall perform as necessary in accord with the

Supplementary Appropriation Law enacted by the Pyidaungsu Hluttaw.
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Ordinance
104. WhenthePresident after promul gating an Ordinance submitsit to the Pyidaungsu
Hluttaw for approval, the Pyidaungsu Hluttaw shall :

€) resolveto approve the Ordinance or not;

(b) if itisapproved determinethe period, the Ordinance shall continueto be

inoperation;
(© if itisdisapproved, ceaseto operate fromthe day of itsdisapproval.

Promulgation asL aw
105. (3@ The President shall sign the Bills approved or the Bills deemed to be
approved by the Pyidaungsu Hluttaw, within 14 days after the day of
receipt, and shall promulgateit asLaw.
(b) The President, within the prescribed period, may send the Bill back tothe
Pyidaungsu Hluttaw together with hiscomments.
(© If the President does not send the Bill back to the Pyidaungsu Hluttaw
together with hissignature and commentswithin the prescribed period, or
if the Presi dent doesnot signto promulgate, ontheday after thecompletion

of that period, the Bill shall becomealaw asif hehad signedit.

106. (@ If the President sendsthe Bill back to the Pyidaungsu Hluttaw together
with hiscommentswithin the prescribed period, the Pyidaungsu Hluttaw,

after discussion of the President’scomments, may accept hiscomment
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and resolveto amend the Bill or may resolveto approvetheBill asitis
without accepting the President’scomment.

WhentheBill whichisamended in accord with the President’scomment
or the Bill whichisapproved asit iswithout accepting the President’s
comment issent back to him by theresol ution of the Pyidaungsu Hluttaw,
the President shall sgntheBill and promulgateit aslaw within seven days
after recelving the Bill back.

If theBill sent back by the Pyidaungsu Hluttaw isnot signed by the President
within the prescribed period, it shall becomelaw asif hehad signediton

thelast day of the prescribed period.

107. Thelawssigned by the President or thelaws deemed to have been signed by him

shdl bepromulgated by publicationintheofficid gazette. TheLaw shall comeinto operation

ontheday of such promulgation unlessthe contrary intention isexpressed.

108. ThePyidaungsuHluttaw :

@

(b)

shd| givetheresolution on mettersreaingtoratifying, annullingand revoking
frominternationd, regional or bilaterd treaties, agreementssubmitted by
the President;

may confer the authority on the President to conclude, annul and revoke
any kind of international, regiond or bilatera tregtiesor agreementswithout

theapprova of the Pyidaungsu Hluttaw.



39
Pyithu Hluttaw

Formation of thePyithu Hluttaw
109. ThePyithuHluttaw shdl beformed withamaximum of 440 Hluttaw representatives

asfollows:

@

()

not morethan 330 Pyithu Hluttaw representatives el ected prescribing
electoratein accord withlaw on the bas sof township aswell aspopulation
or combining with an appropriate township which is contagiousto the
newly-formed townshipif itismorethan 330 townships;

not more than 110 Pyithu Hluttaw representativeswho arethe Defence
Searvicespersonnd nominated by the Commander-in-Chief of the Defence

Servicesin accord with thelaw.

Election of the Pyithu Hluttaw Chair person

110. (3

()
(©

A Pyithu Hluttaw representative shall be éected asthe Chairperson at the
commencement of thefirst session of the Pyithu Hluttaw for itsterm.
TheCharpersonshdl takean affirmation of officebeforethe Pyithu Hluttaw;
The Chairperson shall supervise the Pyithu Hluttaw session up to the
compl etion of the el ection of the Speaker and the Deputy Speaker of the
Pyithu HIuttaw.

Election of the Speaker and the Deputy Speaker of the Pyithu Hluttaw

11. (3

0] The Pyithu Hluttaw representatives shall elect aSpeaker and a
Deputy Speaker from among the Pyithu Hluttaw representatives.
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(i) When the seat of the Speaker or the Deputy Speaker becomes
vacant, the substitution shall be made at the nearest session of the
Pyithu Hluttaw.

(i)  Whenthe Speaker isunableto perform the duties of the Speaker,
the Deputy Speaker shall temporarily perform the dutiesof the
Speaker.

Thelaw relating to proceduresto e ect the Speaker and the Deputy Speaker

of the Pyithu Hluttaw shall be enacted.

Functionsof the Speaker of the Pyithu Hluttaw

112.  The Speaker of the Pyithu Hluttaw shall :

@
()

(©

(d)

supervisethe Pyithu Hluttaw sessions,

invitethe President, if heisintimated of the President’ sdesireto address
the Pyithu Hluttaw;

havetheright toinvitemembersof the organization or personsrepresenting
any of theUnionlevel organizationsformed under the Constitutionto
attend the Pyithu HIuttaw and give clarifications on mattersrelating to
ongoing discuss onsof the Pyithu Hluttaw session, if necessary;

perform other dutiesand exercise powers prescribed by the Constitution
or any law.

Performanceand ter mination of dutiesof the Speaker and the Deputy Speaker
of thePyithu Hluttaw

113. (3

The Speaker and the Deputy Speaker of the Pyithu Hluttaw shall perform
their dutiesuntil thefirst session of the next term of the Pyithu Hluttaw is
held.
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If the Speaker or the Deputy Speaker resigns or has ceased to be a
Pyithu Hluttaw representative, or hasno right to continueto stand asa
Pyithu HIuttaw representative, or issuspended from his position as the
Speaker or the Deputy Speaker by the Pyithu Hluttaw, or has passed
away, heshall have ceased from hisposition.

114.  Duties, powersand rights of the Speaker and the Deputy Speaker of the Pyithu
HIuttaw shall be prescribed by law.

Formation of the Pyithu Hluttaw Committee, Commission and Bodies

115. (a)

(b)

(©

()

ThePyithu Hluttaw shdl form Bill Committee, Public AccountsCommittee,
HIuttaw Rights Committee, and Government’s Guarantees, Pledgesand
Undertakings Vetting Committeewith the Pyithu Hluttaw representatives.
When the occasi on arisesto have studies made and submitted on defence
and security mattersor Military affairs, the Pyithu Hluttaw shall formthe
Defenceand Security Committee with the Pyithu Hluttaw representatives
who arethe Defence Services Personnd, for alimited time. The Defence
and Security Committee so formed may, if necessary, beincluded suitable
Pyithu Hluttaw representativeswho are not the Defence Services Personndl
inaccord with the volume of work.

If there arises aneed to study and submit other affairs, in addition to
legidature, executive, nationd racesaffairs, economics, finance, socid and
foreignaffars, Hluttaw Committeesmay beformed with the Pyithu Hluttaw
representativesfor alimitedtime.

ThePyithuHluttaw shal determinethenumber of members, duties, powers,
rights, and termsof Pyithu Hluttaw Committees.
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116.  If therearisesacertain matter to co-ordinate with theAmyothaHluttaw, the Pyithu
Hluttaw may elect and assign itsrepresentativeswho will servewith the Joint Committee
comprising an equal number of representativesfrom the Pyithu Hluttaw and theAmyotha
HIuttaw to form that Committee. Theterm of the Joint Committee shall beuntil thetime
they have submitted the report to the Hluttaw concerned.

117.  When both the Pyithu Hluttaw and theAmyothaHI uttaw have certain mattersto
study, apart from matters to be performed by the Committees as prescribed in Sub-
Sections (a) and (b) of Section 115, the Speakers of these Hluttaws may co-ordinate
among themselves and form a Joint Committee comprising an equal number of
representativesfrom the Pyithu Hluttaw and the Amyotha Hluttaw. The Pyithu Hluttaw
may elect and assign the Pyithu Hluttaw representativesincluded in that Committee. The
term of the Joint Committee shall be until thetimethey have submitted thereport to the

HIuttaw concerned.

118. (3 If there arises aneed to study the remaining matters other than those
studied by the Pyithu Hluttaw Committees, the Pyithu Hluttaw may form
Commissions and Bodies with the Pyithu Hluttaw representatives or

including suitablecitizens.
(b) Informing the above Commissionsand Bodies, the Pyithu Hluttaw shall
determinethe number of members, duties, powers, rights, and theterms

of thesaid Commissionsand Bodies.

Term of the Pyithu Hluttaw
119. Thetermof the Pyithu Hluttaw isfiveyearsfrom theday of itsfirst sesson.
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Qualification of the Pyithu Hluttaw r epr esentatives

120. Personswho possessthefollowing qualificationsshdl beentitled to beelected as

the Pyithu Hluttaw representatives:

@
(b)
©

()

person who has attained the age of 25 years,

citizenwho washborn of both parentswho are citizens;

personwho hasresdedintheUnionof Myanmar for at least ten consecutive

yearsuptothetimeof hiselectionasPyithu Hluttaw representative;

Proviso: Theofficid period of stay inaforeign country withthepermission
of the Union shall be counted asaresiding periodinthe Union,

person who possesses qualifications prescribed by the Election Law.

Disgualification for the Pyithu Hluttaw Repr esentatives
121. Thefollowing personsshall not be entitled to be el ected asthe Pyithu Hluttaw

representatives:

@

(b)

©
(d)

€

aperson serving prisonterm, having been convicted by the Court concerned
for having committed an offence;

aperson who hasno right to be el ected a Pyithu Hluttaw representative
dueto having committed an offencerd ating to disqudificationfor the Pyithu
Hluttaw representative and being convicted for such offence, unlessthe
period specified by theauthority for him hasnot expired, before or after
the Constitution comesinto operation;

personwhoisof unsound mind asadjudged by therelevant law;

person whoisan undischarged insolvent asbeing declared by therelevant
court;

person who owes allegiance to aforeign government, or subject to a

foreign government or acitizen of aforeign country;
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personwho isentitled to enjoy therightsand privileges of asubject of a
foreign government or acitizen of aforeign country;

person himself or isof amember of an organization who obtainsand

utilizesdirectly or indirectly thesupport of money, land, housing, building,

vehicle, property, so forth, from government or religious organization or
other organizationsof aforeign country;

person himself or isof amember of an organization who abetsthe act of

inciting, giving speech, conversing or issuing declaration to vote or not to

vote based onreligionfor politica purpose;

member of ardigiousorder;

Civil Servicespersonnd;

Proviso: The expression shall not be applied to Civil Services
personnel including the Defence Services personnel
selected and appointed in the Hluttaws and organi zations
formed under the Constitution.

person himself or isof amember of an organization who obtainsand

utilizesdirectly or indirectly the State-owned money, land, housing, building,

vehicle, property, soforth;

Proviso: () Theexpression’ State-owned money’ doesnot include
pension, alowance, money or sdary, allowances, money
officialy granted by the Union for servicesrendered for
the benefit of theUnion;

(1) Theexpression’State-owned land, housing, building,
vehiclesand property’ doesnot include State-owned land,
housing, building and apartments, other building and
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gpartments, State-owned aircraft, trains, vessalsand motor
vehiclesand property, soforth, which have been permitted
by the Union to be used under an existing law or as
required by duty, or leased from the Union on payment.
()] aperson who hasno right to be el ected a Pyithu Hluttaw representative
dueto having committed amal practice under relating to the Election Law
or acting an omission relating to disqualification for aPyithu Hluttaw
representative being convicted under the Election Law, the period specified
by the authority for him hasnot expired, before or after the Constitution
comesinto operation.

Qualificationsof the Pyithu Hluttaw r epr esentativeswho ar ethe Defence Services
per sonnel

122.  The Defence Services personnel, nominated by the Commander-in-Chief of the
Defence ServicesasPyithu Hluttaw representativeswho arethe Defence Services personnd
inaccord with thelaw, shall possessthe prescribed qualificationsfor the Pyithu Hluttaw
representatives.

ConveningthePyithu Hluttaw Session
123. Thefirst regular session of aterm of the Pyithu Hluttaw shall be held within 90
daysafter thecommencement of the general election.

124. (3 Thefirst regular session of the Pyithu Hluttaw shall be held by the State
Peace and Development Council after the Constitution comes into
operation.

(b) Thefirst regular sessionsfor theforthcoming termsof the Pyithu Hluttaw
shdl beheld by the Spesker of the Pyithu Hluttaw who continuesto perform
hisdutiesin accord with the provisionsof the Congtitution.
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125. (3 Therepresentativesof the Pyithu Hluttaw shal takean affirmation of office
as mentioned in Schedule Four before the Chairperson of the Pyithu
HIuttaw at thefirst regular session of the Pyithu Hluttaw.

(b) The representatives of the Pyithu Hluttaw who have not taken an
affirmation of office shall do so beforethe Speaker of the Hluttaw at the
session of the Pyithu Hluttaw at whichthey first attend.

126. The Speaker of the Pyithu Hluttaw shall convenetheregular session at least once

ayear. Themaximuminterval between regular sessionsshall not exceed 12 months.

127.  Thefollowingfunctions shal becarried out at the Pyithu Hluttaw session:

€) recording the address delivered by the President;

(b) reading and recording the message sent by the President and other
messages permitted by the Speaker;

(© submitting, discussing and resolving onaBill;

(d) discussing and resolving on the mattersto be undertaken by the Pyithu
Hluttaw inaccord with the provisionsof the Condtitution,;

(e discussing, resolving and recording the reports submitted to the Pyithu
Hluttaw;

() submitting proposals, discussing and resolving;;

()} raising questionsand replying;

(h) performing mattersapproved by the Speaker of the Pyithu Hluttaw.

128. (3 Thefirst day session of the Pyithu Hluttaw shall bevalid if morethan half
of thetotal number of the Hluttaw representatives, who havetheright to
attend thesession, arepresent. Thesession, if invalid, shall beadjourned.
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The sessions that are adjourned due to invalidity in accord with the
Sub-Section (a) aswell asthevalid sessionsthat are extended will be
validif at least one-third of the Hluttaw representativesare present.

A matter that shall beresolved inthe Pyithu Hluttaw, save as otherwise
provided by the Constitution, shall be determined by amagjority of votes
of the Pyithu Hluttaw representativeswho are present and voting.

The Speaker of the Pyithu Hluttaw or the Deputy Speaker discharging
dutiesasthe Spesker at the Pyithu Hluttaw shall not voteinthefirst instance
inthesessionsof the Pyithu Hluttaw, but shall haveand exerciseacasting

voteinthematter of an equality of votes.

If aPyithu Hluttaw representativeis, without permission of the Pyithu
Hluttaw, absent from aPyithu Hluttaw session for aperiod of at least 15
consecutive days, the Pyithu Hluttaw may declare his seat vacant. In
computing the said period of 15 days, no account shall be taken of any
period during which the sessionisadjourned.

If the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw informed the Pyithu Hluttaw
that aPyithu Hluttaw representativeisabsent from aPyidaungsu Hluttaw
sessonfor aperiod of 15 consecutive dayswithout permission, the Pyithu
Hluttaw shall take action against the said representativein accord with the

prescribed procedures.
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131. Althoughtherearevacant sests, the Pyithu Hluttaw shall havetheright to carry out

itsfunctions. Moreover, theresolutionsand proceedingsof the Pyithu Hluttaw shall not be

annulled, notwithstanding the acts of some person who was not entitled to do so sat or

voted or took part in the proceedingsarelater discovered.

132.  Theproceedingsand therecordsof the Pyithu Hluttaw shall be published. However,

the proceedings and the records prohibited by any law or the resolution of the Pyithu

Hluttaw shall not be published.

133, (a)

()

Subject to the provisions of the Constitution and thelaw relating to the
Pyithu Hluttaw, the Pyithu Hluttaw representatives shal| havefreedom of
gpeech and voting at the Pyithu Hluttaw and the Pyithu Hluttaw Committee.
Concerning thediscuss ng, submitting and performing at the Pyithu Hluttaw
and the Pyithu Hluttaw Committees, no action shall betaken against a
Pyithu Hluttaw representative except under itslaw.

Subject tothe provisionsof the Congtitution and the provisionsof thelaw
relating to the Pyithu Hluttaw, members of the organi zations or persons
representing any of the Union level organizations formed under the
Constitution who are permitted or invited to attend the session of the
Pyithu Hluttaw or any committee of the Pyithu Hluttaw havethefreedom
of speech at the Pyithu HIuttaw and the Pyithu Hluttaw Committees. No
action shal betaken againgt such membersor personsfor their submissons
and speechesin the Pyithu Hluttaw and the Pyithu Hluttaw Committees

by other law except under itslaw.
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(© If the personsmentioned in Sub-Sections(a) and (b) committed assaultin
exercisng thesaid privileges, they shdl beliableto punishment under the
regulations, by-laws, proceduresof the Pyithu Hluttaw or theexisting laws.

134. (3 If thereisaneedto arrest aPyithu Hluttaw representative attending the
sessionor aperson atending the Pyithu Hluttaw sessonwith thepermisson
or invitation of the Spesker of the Pyithu Hluttaw, the credible evidence
shall be submitted to the Speaker of the Pyithu Hluttaw. He shall not be
arrested without the prior permission of the Speaker of the Pyithu Hluttaw.

(b) If thereisaneed to arrest amember of a Committee or Commission or
the Body of the Pyithu Hluttaw attending session of any Committee or
session of Commission or the Body formed by the Pyithu Hluttaw, the
credibleevidence shal be submitted to the Speaker of the Pyithu Hluttaw
through the Head of the Committee or Commission or Body concerned.
Heshal not be arrested without the prior permission of the Speaker of the
Pyithu Hluttaw.

(© If aPyithu Hluttaw representativeisarrested, the Pyithu Hluttaw or the
Pyithu Hluttaw Committee or the Commission or the Body formed by the
Pyithu Hluttaw isnot in session, the credible evidence in support of such
arrest shall as soon as possible be submitted to the Speaker of the Pyithu
Hiuttaw.

135. Noactionshdl beingtituted relating to thereports, documents, and Hluttaw records
published by the Pyithu Hluttaw or under itsauthority.
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Submission of Bill

136. Billsrelating to other matters, except the matters prescribed in the Constitution
that the Bill shal be submitted and passed exclusively by the Pyidaungsu Hiuttaw statedin
the Schedule One of Union LegidativeList, shall beinitiated inthe Pyithu Hluttaw in

accord with the prescribed procedures.

137. (3
(b)
©

138. (3
(b)

After issuing any rule, regulation or by-law inaccord with thelaw enacted
by the Pyidaungsu Hluttaw, the Body concerned shdl distribute and submit
the said rule, regulation or by-law to itsrepresentatives at the nearest
regular session of the Pyithu Hluttaw with the permitted arrangement of
the Speaker of the Hluttaw.

Ifitisfoundthat arule, regulation or by-law isin conformity with the
provisonsof relevant law, Hluttaw representatives may moveto annul or
amend therule, regulation or by-law to the Pyithu Hluttaw within 90 days
fromtheday that rule, regulation or by-law issubmitted and distributed.
If thereisadisagreement between the Pyithu Hluttaw and theAmyotha
Hluttaw to annul or amend any rule, regulation or by-law, it shall be
submitted to the Pyidaungsu Hiuttaw.

If Bills submitted by any Union level organization formed under the
Constitution are sent in accord with the prescribed procedures of the
Pyidaungsu Hluttaw, it shall be deemed that such Billsareinitiated in the
Pyithu HIuttaw, and shal be discussed and resolved inthe Pyithu Hluttaw.
Bills relating to other matters , except the matters prescribed in the
Condtitution that the Bill shall be submitted and passed exclusively by the
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(b)

©
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Pyidaungsu Hluttaw stated intheUnion LegidativeLigt, shdl beinitiated
inthePyithu Hluttaw in accord with thelaw. Such Billsshall bediscussed
and resolved by the Pyithu Hluttaw under the prescribed procedures.
TheBillspassed by thePyithu Hluttaw shall be sent totheAmyothaHl uttaw

to continueto discussand resolve.

After recelving aBill sent by theAmyothaHluttaw, the Pyithu Hluttaw
may resolveto agree or disagree, or agree with amendmentsin accord
with theresolution of theAmyothaHluttaw. The Bill shall be sent back to
theAmyothaHIuttaw together with the resol ution of the Pyithu Hluttaw.
When the Pyithu Hluttaw recievesthe Bill with amendmentsfrom the
AmyothaHluttaw it shall, if it acceptsthe Bill with amendments of the
AmyothaHluttaw, send to the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw.

If thereisadisagreement between the Pyithu Hluttaw and theAmyotha
Hiuttaw relating tothe Bill sent totheAmyothaHluttaw, the Pyithu Hluttaw
shall taketheresol ution of the Pyidaungsu Hluttaw.

140. Membersof theorganization representing any Unionlevel Body formed under the
Congtitution areentitled:

@

(b)

to explain, converseand discussBillsor mattersrelatingto their Bodies
whenthey areattending the Pyithu Hluttaw sess on with the permission of
the Speaker of the Pyithu Hluttaw;

to explain, converse and discuss Billsor mattersrelating to their Bodies
when they are attending sessions of the Committees, Commissionsand
Bodies of the Pyithu Hluttaw with the permission of the Head of the

Committee, Commission or Body concerned.
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AmyothaHluttaw

Formation of theAmyothaHluttaw

141. The Amyotha Hluttaw shall be formed with a maximum of 224 Hluttaw

representativesasfollows:

@

()

©

168 AmyothaHluttaw representativeselected in an equal number of 12
representativesfrom each Region or Stateinclusive of relevant Union
territoriesand including onerepresentative from each Self-Administered
Divisonor Saf-Administered Zone;

56 AmyothaHluttaw representatives who are the Defence Services
personne nominated by the Commander-in-Chief of the Defence Services
inaccord with thelaw, four representativesfrom each Region or State
inclusveof relevant Unionterritories,

informing theAmyothaHluttaw as mentioned in Sub-Sections (a) and
(b), therelevant Union Territory meansthe Union Territories, prescribed
under the Constitution, or prescribed by law of the Pyidaungsu Hluttaw,
whichareinclusvein State or Division, Region or Statefor the purpose of

electingtheAmyothaHluttaw representative.

Election of Chair per son of the Amyotha Hluttaw

142.  Electionof Chairperson of theAmyothaHluttaw shal becarried out subject tothe

provisionsreating to thee ection of Chairperson of the Pyithu Hluttaw under Section 110.
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Election of the Speaker and the Deputy Speaker of the Amyotha Hluttaw

143.  Election of the Speaker and the Deputy Speaker of theAmyothaHluttaw shall be
carried out subject to the provisionsrelating to the el ection of the Spesker and the Deputy
Speaker of the Pyithu Hluttaw under Section 111.

Dutiesof the Speaker of the Amyotha Hluttaw
144.  Thedutiesof the Spesker of theAmyothaHIuttaw shal besubject tothe provisons
relating to the duties of the Speaker of the Pyithu Hluttaw under Section 112.

Performanceand ter mination of dutiesof the Speaker and the Deputy Speaker of
theAmyothaHluttaw

145.  Performanceand termination of dutiesof the Speaker and the Deputy Speaker of
theAmyothaHluttaw shall be subject to the provisionsrelating to the performance and
termination of dutiesof the Speaker and the Deputy Speaker of the Pyithu Hluttaw under
Section 113.

146. Duties, powersand rightsof the Speaker and the Deputy Speaker of the Amyotha
Hluttaw shall be prescribed by law.

Formation of the Amyotha Hluttaw Committees, Commissionsand Bodies

147. (@ The Amyotha Hluttaw shall form Bill Committee, Public Accounts
Committee, Hluttaw Rights Committee, and Government’s Guarantees,
Pledgesand Undertakings Vetting Committee with the AmyothaHluttaw
representatives.

(b) When the occas on arisesto have studies made and submitted on defence
and security mattersor Military affairs, the AmyothaHIuttaw shall form
the Defence and Security Committee with the Amyotha Hluttaw
representativeswho arethe Defence Services personnel, for alimited
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time. The Defence and Security Committee so formed may, if necessary,
beincluded suitable AmyothaHluttaw representativeswho are not the
Defence Services personnel in accord with thevolume of work.

(© If there arisesaneed to study and submit on other affairs, inadditionto
legidature, executive, nationa racesaffairs, economics, finance, socid and
foreignaffairs, the Hluttaw Committeesmay beformed withtheAmyotha
Hluttaw representativesfor alimited time.

(d) TheAmyothaHluttaw shall determinethe number of members, duties,
powers, rights, and term of the AmyothaHluttaw Committees.

148.  If therearisesacertain matter to co-ordinatewith the Pyithu Hluttaw, the Amyotha
HIuttaw may elect and assign itsrepresentativeswho will servewith the Joint Committee
comprising anequal number of representativesfrom the AmyothaHluttaw and the Pyithu
Hluttaw to form that Committee. Theterm of the Joint Committee shall be until thetime
they have submitted thereport to the Hluttaw concerned.

149.  When boththeAmyothaHluttaw and the Pyithu Hluttaw have certain mattersto
study, apart from matters to be performed by the Committees as prescribed in Sub-
Sections (a) and (b) of Section 147, the Speakers of these Hluttaws may co-ordinate
among themselves and form a Joint Committee comprising an equal number of
representativesfromthe AmyothaHluttaw and the Pyithu Hluttaw. The AmyothaHluttaw
may el ect and assign the AmyothaHluttaw representativesincluded in that Committee.
Theterm of the Joint Committee shall be until thetimethey have submitted thereport to
the Hluttaw concerned.

150. Formation of theAmyothaHIuttaw Commissionsand Bodies of theAmyotha
Hiuttaw shall becarried out subject totheprovisionsrdaing totheformationof Commisson
and Bodiesof the Pyithu Hluttaw under Section 118.
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Term of the Amyotha Hluttaw
151. Theterm of the AmyothaHluttaw isthe same asthe term of the Pyithu Hluttaw.
Theterm of theAmyothaHIuttaw expiresontheday of the expiry of the Pyithu Hluttaw.

Qualificationsof the AmyothaHluttaw representatives
152. TheAmyothaHIuttaw representativesshall be:
€) personswho have attained the age of 30 years;
(b) personswho havequdifications, with theexception of theagelimit, entitled
to beelected as Pyithu Hluttaw representatives prescribed under Section
120;
(© personswhose qualificationsdoes not breach the provisionsunder Section
121 which disqualified aperson from standing for election asthe Pyithu
HIuttaw representatives.

Qualifications of the Amyotha Hluttaw representatives who are the Defence
Services per sonnel

153. TheDefence Servicespersonnel, nominated by the Commander-in-Chief of the
Defence ServicesastheAmyothaHluttaw representativeswho arethe Defence Services
personnel inaccord with thelaw, shal possessthe prescribed qudificationsfor theAmyotha
HIuttaw representatives.

Convening of theAmyotha Hluttaw Session
154. (3 The commencement of theterm of theAmyothaHluttaw istheday of the
commencement of theterm of the Pyithu Hluttaw.
(b) Thefirgt regular session of theAmyothaHluttaw shal beheld within seven
daysafter the commencement of theterm of that Hluttaw.
155.  ConveningtheAmyothaHIuttaw sesson shdl becarried out subject totheprovisons
relating to convening of the Pyithu Hluttaw sessionsunder Sections 124 to 135.
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Submission of Bill
156. Billsrelating to other matters, except the matters prescribed in the Constitution
that the Bill was submitted and passed exclusively by the Pyidaungsu Hluttaw stated in
UnionLegidaiveLig, shdl beinitiated intheAmyothaHluttaw in accord with the prescribed
procedures.

157. (3 Afterissuing arule, regulation or by-law inaccord with thelaw enacted
by the Pyidaungsu Hluttaw, the Body concerned shdl distribute and submit
the said rule, regulation or by-law to itsrepresentatives at the nearest
regular session of theAmyothaHIuttaw with the permitted arrangement of
the Speaker of the Hluttaw.

(b) Ifitisfoundthat arule, regulation or by-law isin conformity with the
provisonsof relevant law, Hluttaw representatives may moveto annul or
amend therule, regulation or by-law to the AmyothaHluttaw within 90
days from the day that rule, regulation or by-law is submitted and
distributed.

(© If thereisadisagreement between theAmyothaHluttaw and the Pyithu
Hluttaw to annul or amend any rule, regulation or by-law, it shall be
submitted to the Pyidaungsu Hluttaw.

158. (3 If Bills submitted by any Union level organization formed under the
Congtitution are sent in accord with prescribed procedures of the
Pyidaungsu Hluttaw, it shall be deemed that such Billsareinitiated inthe
AmyothaHluttaw, and shall be discussed and resolved inthe Amyotha

Hiuttaw.
(b) Bills relating to other matters, except the matters prescribed in the
Constitution that the Bill was submitted and passed exclusively by the
Pyidaungsu Hluttaw stated intheUnion LegidativeList shdl beinitiatedin



159.

160.
entitled:

(©

@

(0)

(©

57
theAmyothaHluttaw in accord with thelaw. Such Billsshall be discussed
and resolved by the AmyothaHIuttaw under the prescribed procedures.
TheBillspassed by theAmyothaHIuttaw shal besent to the Pyithu Hluttaw

to continueto discussand to resolve.

After recaiving aBill sent by the Pyithu Hluttaw, the Amyotha Hluttaw
may resolveto agree or disagree, or agree with amendmentsin accord
with theresolution of the Pyithu Hluttaw. TheBill shall be sent back tothe
Pyithu Hluttaw together with the resol ution of theAmyothaHluttaw.
WhentheAmyothaHluttaw recievesthe Bill with amendmentsfrom the
Pyithu Hluttaw it shdll, if it acceptsthe Bill withamendmentsof the Pyithu
Hluttaw, send to the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw.

If thereisadisagreement between the AmyothaHluttaw and the Pyithu
Hiuttaw relating to the Bill sent to the Pyithu Hluttaw, theAmyothaHIuttaw
shdl obtaintheresolution of the Pyidaungsu Hiuttaw.

Membersrepresenting any Union level Body formed under the Congtitution are

@

()

to explain, converse and discuss Billsor mattersrelating to their Bodies
whenthey areatending theAmyothaHIuttaw sessonwith thepermission
of the Speaker of theAmyothaHluttaw;

to explain, converseand discussBillsor mattersrelating to their Bodies
when they are attending sessions of the Committees, Commissionsand
Bodies of theAmyothaHluttaw with the permission of the Head of the

Committee, Commission or Body concerned.
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Region Hluttaw or State Hluttaw

Formation of the Region Hluttaw or the State Hluttaw

161.

TheRegion or State Hluttaw shal beformed with thefollowing persons:

€) representatives of the Region or State Hluttaw, two of each are elected

from each townshipin the Regionsor the States,

(b) representatives of the Region Hluttaw, each iselected from each nationa
race determined by the authorities concerned ashaving a population
which constitutes 0.1 percent and above of the population of the Union,

of theremaining national racesother than thosewho haveaready obtained

therespective Region or aSdlf-Administered Areainthat Region;

(© representatives of the State Hluttaw, each is elected from each national
race determined by the authorities concerned ashaving a population
which constitutes 0.1 percent and above of the population of the Union,

of theremaining national racesother than thosewho haveaready obtained

respective State or aSelf-Administered Areain that State;

(d) representatives of the Region or State Hluttaw who are the Defence
Searvicespersonnd nominated by the Commander-in-Chief of the Defence
Servicesin accord with thelaw for an equal number of one-third of the

total number of Hluttaw representatives el ected under Sub-Sections (a)

and (b) or (a) and (c).
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Election of the Chair per son of the Region or Sate Hluttaw
162.  Electionof Chairperson of theRegion Hluttaw or the State Hluttaw shall becarried
out subject to the provisionsrelating to the el ection of Chairperson of the Pyithu Hluttaw
under Section 110.

Election of the Speaker and the Deputy Speaker of the Region Hluttaw or the
SateHluttaw

163. Election of the Speaker and the Deputy Speaker of the Region Hluttaw or the
State Hluttaw shall be carried out subject to the provisionsrel ating to the el ection of the
Speaker and the Deputy Speaker of the Pyithu Hluttaw under Section 111.

Dutiesof the Speaker of the Region Hluttaw or the Sate Hluttaw
164. The Speaker of the Region Hluttaw or the State Hluttaw shall :

€) supervisethe Region Hluttaw or the State Hluttaw sessions;

(b) invitethe President, if heisinformed of the President’sdesireto address
the Region Hluttaw or the State Hluttaw;

(© make necessary arrangement if the Chief Minister of the Region or State
informshisdesreto address,

(d) havetheright toinvitemembersof the organization or personsrepresenting
any Region or Statelevel organization formed under the Congtitution to
attend the session of the Region Hluttaw or the State HIuttaw and give
clarificationson mattersrel ating to ongoing discussions, if necessary;

(e perform other dutiesand powers prescribed by the Constitution or any

law.
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Performanceand ter mination of dutiesof the Speaker and the Deputy Speaker of
the Region Hluttaw or the SateHluttaw
165. Performanceand termination of dutiesof the Speaker and the Deputy Speaker of
the Region Hluttaw or the State Hluttaw shall be subject to the provisionsrelating to the
performance and termination of duties of the Speaker and the Deputy Speaker of the
Pyithu Hluttaw in Section 113.

166. Duties, powersand rightsof the Speaker and the Deputy Speaker of the Region
Hluttaw or the State Hluttaw shall be prescribed by law.

Formation of the Region Hluttaw or the State Hluttaw Committeeand Bodies
167. (a TheRegion Hluttaw or the State Hluttaw may, if necessary, form Committee
and Bodieswith the Region or State Hluttaw representatives concerned
to study and submit legislation, national races affairs vested by the
Condtitution.
(b) The Region Hluttaw or the State Hluttaw may form above Committees
and Bodiesincluding suitablecitizens.
(© The Region Hluttaw or the State Hluttaw shall prescribe the number of
members, duties, powers, rightsand terms of the Committeesor Bodies

informing those Committeesand Bodies.

Term of theRegion Hluttaw or the State Hluttaw

168. Theterm of the Region or State Hluttaw isthe same asthe term of the Pyithu
Hluttaw. Theterm of the Region or State Hluttaw expireson the day of the expiry of the
Pyithu Hluttaw.
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Qualificationsof the Region Hluttaw or the Sate Hluttaw representatives
169. TheRegionor State Hluttaw representativesshall :

@

(b)

have qualifications entitled to be elected as the Pyithu Hluttaw
representatives under Section 120;

shall be subject to the provisions of Section 121 which provide the
disqudificationsto be e ected asthe Pyithu Hluttaw representatives.

Qualifications of the Region or State Hluttaw representativeswho are Defence

Ser vices personnel

170. TheDefence Servicespersonnel, nominated by the Commander-in-Chief of the

Defence Servicesasthe Region or State Hluttaw representativeswho are the Defence

Servicespersonnd in accord with thelaw, shall possessthe prescribed qualificationsfor

the Region or State Hluttaw representatives.

ConveningtheRegion or Sate Hluttaw Sessions

171. @
(b)
172. @
(b)

The commencement of theterm of the Region or State Hluttaw isthe day
of thecommencement of theterm of the Pyithu Hiuttaw.
Thefirst regular session of theRegion or State Hluttaw shdl beheldwithin

15 days after the commencement of theterm of the Hluttaw.

Thefirst regular session of the Region or State Hluttaw shall be convened
by the State Peace and Devel opment Council after the Constitution comes
into operation.

Thefirst regular sessionsfor theforthcoming termsof the Region or State
Hluttaw shall be held by the Speaker of the Region or State HIuttaw who
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continues to perform his duties in accord with the provisions of the
Condtitution.
Therepresentativesof theRegion or State Hiuttaw shall takean affirmation
of office asmentioned in Schedule Four before the Chairperson of the
Region or State Hluttaw at thefirst regular session of the Region or State
Hiuttaw.
Therepresentativesof the Region or State Hluttaw who have not takenan
affirmation of office shall do so beforethe Speaker of the Hluttaw at the
session of the Region or State Hluttaw at which they first attend.

174. The Spesker of the Region or State Hluttaw shall convenetheregular session at

least once ayear. The maximum interval between regular sessionsshall not exceed 12

months.

175. Thefollowingfunctionsshal becarried out at the Region or State Hluttaw sesson:

@
()

(©

©
©

recording the addresses delivered by the President;

reading and recording the message sent by President and other messages
permitted by the Speaker;

recording the addressdelivered by the Chief Minister of theRegion or the
State;

submitting, discussing and resolving onaBill;

discussing and resol ving on the mattersto be undertaken by the Region or

State Hluttaw in accord with the provisions of the Congtitution;
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() discussing, resolving and recording the reports submitted to the Region or
State Hluttaw;
()] submitting proposal,, discussing and resolving;;
(h) raising questionsand replying;
0] undertaking matters approved by the Speaker of the Region or State
Hiuttaw.

176. Mattersthat require resolution, agreement and approval of the Region or State
Hluttaw shal beimplemented asfollows:
€) if theRegion or State Hluttaw isin session, the matter shall beresolved at
that session;
(b) if theRegion or State Hluttaw isnot in session, thematter shal beresolved
at thenearest Region or State Hluttaw session;
(© aspecia session or an emergency session shall be convened to discuss
and to resolve matterswhich need urgent action in theinterest of the
public.

177. The Speaker of the Region or State Hluttaw may conveneaspecial sessionor an
emergency session of the Region or State Hluttaw, if necessary.

178. TheSpesker of theRegion or State Hluttaw shall conveneaspecia or anemergency
session of the Region or State HIuttaw as soon as possiblewhen the Chief Minister of the
Region or Stateinformshim to do so.

179. The Speaker of the Region or State Hluttaw shall conveneaspecia session as
soon aspossible, if at east one-fourth of thetotal number of the Region or State Hluttaw
representatives so require.
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Thefirst day session of the Region or State Hluttaw shall bevalid if more
than half of thetotal number of Hluttaw representatives, who havethe
right to attend theRegion or State Hluttaw session, arepresent. Thesession,
if invalid, shal beadjourned.
The sessions that are adjourned due to invalidity in accord with the
Sub-Section (a) aswell asthevalid sessonthat areextended will bevalid

if at least one-third of the Hluttaw representatives are present.

A matter that shall beresolved inthe Region or State Hluttaw, save as
otherwise provided by the Congtitution, shall be determined by amgjority
of votesof the Region or State Hluttaw representativeswho are present
andvoting.

The Speaker of the Region or State Hluttaw discharging dutiesasthe
Speaker at the Region or State Hluttaw shall not votedinthefirst instance
inthesessionsof theRegion or State Hluttaw, but shall have and exercise

acasting voteinthe matter of an equality of votes.

182.  If theRegion or State Hluttaw representativeis, without permission of theRegion

or State Hluttaw, absent from aRegion or aState Hluttaw session for aperiod of at least

15 consecutive days, the Region or State Hluttaw may declare hisseet vacant. In computing
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thesaid period of 15 days, it shall not be counted of any period during whichthe session

isadjourned.

183. Althoughtherearevacant seats, the Region or State Hluttaw shal havetheright to
carry out itsfunctions. Moreover, the resol utions and proceedings of the Region or State
HIuttaw shall not beannulled, notwithstanding theactsof some personwhowasnot entitled

to do so sat or voted or took part in the proceedings are later discovered.

184. Theproceedingsand therecordsof the Region or State Hluttaw shall be published.
However, the proceedings and the records prohibited by any law or theresol ution of the

Region or State Hluttaw shall not be published.

185. (3 Subject tothe provisionsof the Congtitution and the provisionsof thelaw
relating to the Region or State Hluttaw, the Region or State Hluttaw
representatives shall havefreedom of speech and voting at the Region or
State Hluttaw and the Committee and Body formed by the Region or
State Hluttaw. Concerning the discussing, submitting and performing at
the Region or State Hluttaw and the Region or State Hluttaw Committees
and Bodies, no action shall betaken against aRegion or a State Hluttaw

representative except under itslaws.
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Subject tothe provisonsof the Congtitution and the provisionsof thelaw
relating to the Region or State Hluttaw, membersof the organizationsor
personsrepresenting any of theRegion or Stateleve organizationsformed
under the Constitution who are permitted or invited to attend the session
of the Region or State Hluttaw or any Committee and Body of theRegion
or State Hluttaw havethefreedom of speech at the Region or State Hluttaw
or the Region or State Hluttaw Committeesand Bodies. No action shall
be taken against such members or persons for their submissions and
speechesin the Region or State Hluttaw by other law except under its
laws.

If the personsmentioned in Sub-Sections(a) and (b) committed assaultin
exercisng thesaid privileges, they shdl beliableto punishment under the
regulations, by-laws, procedures of the Region or State Hluttaw or the

exiginglaws.

If thereisaneed to arrest aRegion or a State Hluttaw representative
attending the Region or State Hluttaw session or aperson attending the
Region or State Hluttaw session with the permission or invitation of the
Speaker of the Hluttaw, the credible evidence shall be submitted to the
Speaker of the Region or Sate Hluttaw. He shall not be arrested without

the prior permission of the Speaker of the Region or State Hluttaw.
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(b) If thereisaneed to arrest amember of aCommittee or aBody of the
Region or State Hluttaw attending session of any Committee or Body
formed by the Region or State Hluttaw, the credible evidence shall be
submitted to the Speaker of the Region or State Hluttaw through the Head
of the Committee or Body concerned. He shall not be arrested without
the prior permission of the Speaker of the Hluttaw.

(© If arepresentative of the Region or State Hluttaw isarrested, session of
the Region or State Hluttaw or session of any Committee or any Body
formed by the Hluttaw isnot in session, the credible evidencein support
of such arrest shal as soon as possible be submitted to the Speaker of the
Regionor State Hluttaw.

187. Noactionshal beingtituted relating to thereports, documentsand Hluttaw records
published by the Region or State Hluttaw or under itsauthority.

L egidation

188. TheRegionor State Hluttaw shal havetheright to enact lawsfor theentireor any
part of the Region or Sate rel ated to matters prescribed in Schedule Two of the Region or
StateHluttaw LegidativeLis.

189. (3 Whenthe Region or State Hluttaw enactsalaw, it may :
0] authorizetoissuerules, regulationsand by-laws concerning that
law toany Region or Statelevel organization formed under the

Conditution;
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(i) authorizetoissuenatifications, orders, directivesand procedures

to the respective organization or authority.
The rules, regulations, by-laws, notifications, orders, directives and
procedures issued under the power conferred by any law shall bein
conformity with the provisionsof the Congtitution and therelevant law.
After issuing any rule, regulation or by-law in accord with thelaw enacted
by the Region or State Hluttaw, the Body concerned shall distributeand
submit thesaid rule, regulation or by-law toitsrepresentativesat the
nearest regular session of the Region or State Hluttaw under the permitted
arrangement of the Speaker of the Hluttaw.
Ifitisfoundthat arule, regulation or by-law isin conformity with the
provisonsof relevant law, Hluttaw representatives may moveto annul or
amend therule, regulation or by-law to the Region or State Hluttaw within
90 daysfrom the day that rule, regulation or by-law is submitted and
distributed.
If the Region or State Hluttaw passesaresolution to annul or amend any
rule, regulation or by-law, theresolution shall bewithout prejudicetothe
validity of any action previoudy taken under therelevant rules, regulations

or by-laws.



69
Submission of Bill
190. (3 The Region or State level organizationsformed under the Constitution
shdl havetheright to submit the Bill srelating to mattersthey administered
among the mattersincluded in the Schedul e Two of the Region or State
LegidativeL it tothe Region or State Hluttaw in accord with the prescribed
procedures.

(b) Billsrdatingtoregional plans, annual budgetsand taxation of the Region
or State, which areto be submitted exclusively by the Region or State
government, shall be submitted to the Region or State Hluttaw in accord
with the prescribed procedures.

191. Representativesof the Region or State Hluttaw shall submit the Billsrelating to
other matters, except the matters prescribed in the Condtitution that the Bill was submitted
exclusively by the Region or State Hluttaw stated in the Schedule Two of the Region or
State Legidative Ligt, to the Region or State Hluttaw in accord with the prescribed
procedures.

192. (3 Members, who arerepresentatives of the Region or State Hluttaw among
membersrepresenting any Region or Stateleve organization formed under
the Congtitution, areentitled to explain, converse, discussand voteBills
or mattersrelating to their organizations at the Hluttaw sessions.

(b) Members, who are not representatives of the Region or State Hluttaw
among membersrepresenting any Region or Stateleve organizationformed

under the Constitution, whenthey areattending Hluttaw sessionwiththe
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permission of the Speaker of the Hluttaw, areentitled to explain, converse

and discussBillsor mattersrelating to their organi zations.

Submission of Region and State Budget Bill

193.

@

()

The Region or State Annual Budget Bill to which only by the Region or
State Government hasthe right to be submitted only to the Region or
State Hluttaw in accord with the prescribed procedures.
ReatingtotheBill in Sub-Section (8), theRegion or State Budget including
financereceived from the Union Fund of the Region or State under the
Union Budget L aw or the Supplementary Appropriation Law with the
recommendation of the Chief Minister concerned shall bediscussed, as
may be necessary by the Region or State Hluttaw concerned and shall be
carried out and approved, refused, curtailed with themajority consent. In
doing so, thefollowing mattersmay bediscussed at the Region Hluttaw or
the State Hluttaw, but not refused or curtailed :
0] salary and allowance of Heads and members of the Region or
State level organizations formed under the Constitution and

expendituresof those organizations,
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(i) salary and allowance of Headsand membersof Leading Bodies
of Self-Administered Areaformed under the Constitution and
expendituresof thosebodies;

(iii) debtsfor whichthe Region or Stateisliableand expensesrelating
to the debts, other expensesrelating to theloanstaken out by the
Regionor State;

(v)  expendituresrequired to satisfy judgment, order or decreeof any
Court or Tribunal;

) other expenditureswhich areto be charged by any law enacted

by the Region Hluttaw or the State Hluttaw.

194. TheRegion or State Hluttaw shall pass aresolution when the Region or State
government submitsthe Region or State estimated budget in accord with the prescribed

procedures.

Promulgation of Law
195. (@ The Chief Minister of theRegion or Stateshall :
0] sign and promulgatethe Bills approved by the Region or State
Hluttaw aslaw within seven daysafter the day of receiptinaccord

with the prescribed procedures,
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(i) sign and promul gate the Billsapproved by the Leading Body of
Self-Administered Division or Self-Administered Zoneaslaw

within 14 daysafter the day of receipt.

(b) If the Chief Minister of the Region or State doesnot sign and promulgate
theBill aslaw within the prescribed period, ontheday after thecompletion

of that period, the Bill shall becomealaw asif hehad signedit.

(© Thelawssigned by the Chief Minister of the Region or State and laws
which deemed to have been signed by him, shall be promulgated by the
publicationintheofficia gazette. The Law shall comeinto operationon

theday of such promulgation unlessthe contrary intentionisexpressed.

Self-Administered Division and Self-Administered ZoneL eading Bodies

196. Thelegidlative power relating to the matterslisted in the Schedule Three for
respective Divisonsor Zonesareallotted to the Self-Administered Division or the Self-

Administered Zone L eading Bodies.
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Duties, power sand rightsof ther epresentativesof the Pyithu Hluttaw, theAmyotha

Hluttaw and the Region or State Hluttaw

197. Duties, powersand rightsof therepresentativesof the Pyithu Hluttaw, theAmyotha

HIuttaw and the Region or State Hluttaw shall be prescribed by law.

Effect of Laws
198. Theeffect of lawsenacted by different levels of the Hluttaw and the Leading
Bodiesof the Self-Administered Areaisasfollows:
€) if any provision of thelaw enacted by the Pyidaungsu Hluttaw, the Region
Hluttaw, the State Hluttaw, the L eading Bodies of the Self-Administered
Divisonor the Sdf-Administered Zoneor, any exigting law isincong stent
withany provision of the Congtitution, the Constitution shall prevail;
(b) if any provision of thelaw enacted by the Region Hluttaw or the State
Hluttaw isinconsistent with any provision of the law enacted by the
Pyidaungsu Hluttaw, the law enacted by the Pyidaungsu Hluttaw shall
prevail;
(© if any provision of the law enacted by the Leading Body of the Self-

Administered Divison or the Sdf-Administered Zoneisincong stent with
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any provison of thelaw enacted by the Pyidaungsu Hluttaw, thelaw enacted
by the Pyidaungsu Hluttaw shall prevail;
if any provision of the law enacted by the Leading Body of the Self-
Administered Division or the Sdlf-Administered Zoneisincons stent with
any provision of thelaw enacted by the Region Hluttaw or the State Hl uttaw
concerned, thelaw enacted by the Region HIuttaw or the State Hluttaw

concerned shall prevail.



Chapter V
Executive




Chapter V
Executive
TheUnion Gover nment

199. (3 The Executive Head of the Unionisthe President.
(b) 0] Theexecutive power of the Unionisdistributed among theUnion,
Regionsand States.
(i) Sdf-Administered power isdistributed among Self-Administered
Areasas prescribed by the Constitution.

Formation of theUnion Gover nment
200. TheUnion Government shall comprise thefollowing persons:
€) ThePresident;
(b) Vice-Presidents,
(© Minigtersof theUnion;
(d) TheAttorney Genera of theUnion.

Formation of the National Defenceand Security Council
201. TheNationa Defenceand Security Council led by the President, to enableit to
discharge the duties assigned by the Constitution or any law, shall beformed with the
following persons:

@ ThePresident;

(b) Vice-President;

(© Vice-President;

(d) Speaker of the Pyithu Hluttaw;

G Speaker of theAmyothaHluttaw;

() Commander-in-Chief of the Defence Services;

()] Deputy Commander-in-Chief of the Defence Services,
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(h) Minister for Defence;

0] Minigter for ForegnAffairs,
0 Minigter for HomeAffars,
(k) Minister for Border Affairs.

Power sand Functionsof the President
202. ThePresdent, with theapprova of the Pyidaungsu Hluttaw, may :
€) designatethe Ministriesof the Union Government as necessary, and may
make changesand additionsto theministries;
(b) designatethe number of the Union Ministersas necessary, and may increase
or decrease the number.

203. ThePresdent shal beresponsbleto the Pyidaungsu Hluttaw. TheVice-Presidents
shall beresponsibleto the President and al so to the Pyidaungsu Hluttaw through the
President.

204. ThePresdent has:
@ the power to grant apardon;
(b) the power to grant amnesty in accord with the recommendation of the
Nationa Defence and Security Council.

205. ThePresident may, inaccord with thelaw, have:
@ the power to confer honorary titles and awards; and
(b) the power to revoke conferred honorary titles and awards.

206. ThePresident may establish or sever diplomatic relationswith foreign countries
withthegpprovd of the Pyidaungsu HIuttaw. However, inStuationwhichrequiresimmediste
action, the President may sever diplomatic relations with any foreign country after
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coordination with the Nationa Defence and Security Council. The President shall submit

that action to the Pyidaungsu Hluttaw for itsapproval.

207. ThePresident, inaccord withthelaw, may :
€) appoint and recal thediplomatsof itscountry;
(b) agree on the appointment of foreign diplomatsand send information on
therecall of diplomats,
(© accept theletters of accreditation presented by foreign diplomats.

208. ThePresident, in accord with the law, may appoint and dismiss Heads of the
Bodiesof Civil Services.

209. ThePresident,inaccordwiththelaw :
€) shall enter into, ratify or annul international, regional or bilateral treaties
which requiretheapproval of the Pyidaungsu Hluttaw, or revokefrom
suchtreaties,;
(b) may enter into, ratify or annul international, regional or bilateral treaties
which do not requirethe approval of the Pyidaungsu Hluttaw, or revoke

fromsuchtreaties.

210. ThePresident shall havetheright to occasionally deliver an addressor senda
messageto the session of the Pyidaungsu Hluttaw or theAmyothaHluttaw, or to theentire

country relating to the policiesand general situation of the Union.
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The President may intimatethe Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw to summonan

emergency or special session of the Pyidaungsu Hluttaw, if necessary.

212.

@

()

©

()

©

()

Except Union budget matters, the President shall have the right to
promulgate an ordinancefor administrative mattersthat need immediate
actionduring theinterval between sessonsof the Pyidaungsu Hluttaw.

If the President has not revoked the ordinance promul gated under Sub-
Section (8), heshd| submit the ordinancefor gpprova tothenearest sesson
of the Pyidaungsu Hluttaw within 60 days after the promulgation of the
ordinance. If the Pyidaungsu Hluttaw isnot in sesson, the President shall,
within 60 daysafter the promulgation of such ordinance, summon aspecia
session of the Pyidaungsu Hluttaw for approval.

The ordinance shall ceaseto have effect from the day onwhichitisnot
approved by the Pyidaungsu Hluttaw.
The ordinance promul gated by the President, with the approval of the

Pyidaungsu Hluttaw, will continueto bein operation for therequired period.
Notwithstanding that an ordinance has been already revoked within 60
daysafter itspromulgation, it shall be submitted to the nearest session of
the Pyidaungsu HIuttaw.

If an ordinance containsthe provision to which the Pyidaungsu Hluttaw
has no right to make aresol ution in accord with the Congtitution, the said

provision shall ceaseto have effect.
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213. ThePresident:

€) shall havetheright to take appropriate military action, in co-ordination
withtheNational Defenceand Security Council formedinaccordwiththe
Condgtitution, in case of aggression against theUnion;

(b) shdl submit the action so taken to the Pyidaungsu Hluttaw for approva if
itisinsession, or to summon an emergency session to submit that matter
for gpproval if the Pyidaungsu Hluttaw isnot in session;

(© maly declarewar or make peace only with the assent of the Pyidaungsu
Hiuttaw.

214. ThePresident shal take actionin accord with the provisions of the Congtitution
and sign thelaws passed and enacted by the Pyidaungsu Hluttaw. The said signed laws
shall be promulgatedinthe Officia Gazette.

215. ThePresident shall not be answerableto either any Hluttaw or to any Court for
the exercise of the powersand functionsof hisoffice or for any act doneor purported to
bedoneby himintheexerciseof these powersand functionsin accord with the Congtitution
or any law. However, the exemption does not deal with the provisions relating to

impeachment of the President under the Congtitution.

TheExecutive Power of theUnion Gover nment
216. Subject tothe provisionsof the Constitution, the executive power of the Union
extendsto administrative mattersover which the Pyidaungsu Hluttaw has power to make

laws.



80

217.  Subject tothe provisionsof the Constitution, the executive power of the Union

shdl bevestedin the Presdent. Nothinginthis Section shdl prevent the Pyidaungsu Hluttaw

from conferring functionsand powersupon any authoritativebody or person, or bedeemed

to transfer to the President functionsand powersvested in any administrative body or

person concerned under theexisting laws.

218. ()

()

©

()

All executive actionsof the Union Government shall betaken asactionin
the name of the President.

ThePresident shal, except in mattersconferred on him by the Condtitution
to performinhisown discretion, havetheright toissuenecessary ruleson
mattersto be performed by the Union Government, on all ocation of the
said mattersto the Ministries of the Union Government, and on alocation
to the person responsibleto act under any law.

Ordersand instruments executed in the name of the President shall bein
accord with the manners of the prescribed rulesissued by the President.
Moreover, thevalidity of such order or instrumentsshall not becalledin
question on theground that it was not done by the President.

The President may, without prejudiceto the generdity of theprovisionsof
Sub-Sections(a), (b) and (c) of this Section, alocate hisdutiesregional ly

or according to thefunctions of the Government department.

219. TheUnion Government preservesstability of the Union, community peace and

tranquility and prevalenceof law and order.
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220. TheUnion Government shal promulgateitspoliciesin accord with the provisons
of the Constitution. The necessary projects have to be drawn in accord with the said

policiesand shdl beimplemented with the approval of the Pyidaungsu Hluttaw.

221. TheUnion Government shall draft the Union Budget Bill based on the annual
Union budget, after coordinating with the Financial Commission, and submit it for approval

to the Pyidaungsu Hluttaw in accord with the provisions of the Congtitution.

222.  TheUnion Government shall, if the Pyidaungsu Hluttaw isunableto promulgate
the Union Budget Bill beforetheend of the Budget Year, expend withintheframework of
the generd expenditureincluded inthelast-enacted Budget L aw of the Pyidaungsu Hluttaw.

223.  TheUnion Government may, relating to the matterswhich may be enacted into
law by the Pyidaungsu HIuttaw in accord with the provisions of the Constitution, submit

theBill to the Pyidaungsu Hluttaw.

224.  TheMinigriesof theUnion Government shdl, in carrying out thefunctionsof their
subordinate governmental departments and organi zations, manage, guide, superviseand

ingpect in accord with the provisionsof the Constitution and theexisting laws.

225. Incarrying out functionsof the Region Government, the State Government, and
the L eading Bodiesof Self-Administered Divisonand Saf-Administered Zone, theUnion

Government co-operatesand co-ordinateswith them to be effective and successful.
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226. TheUnion Government, with the exception of Congtitutional disputesand the

disputesover territorid re-delineation shall :

@

()

mediate and if necessary, decide, on disputesover administration between
theRegionand State, anong Regions, anong States, between Region
or State and Self-Administered Area, anong Self-Administered Aress;
and

mediateand if necessary, decide, on disputesover administration between
the Region or Stateand Unionterritory, between Sef-Administered Area
and Unionterritory.

227. TheUnion Government, in accordwiththelaw :

@

(b)

may form Civil Servicesorganizationsrelating to the Union asnecessary.
In soforming, thefunctionsand powers shall be prescribed;
may appoint therequired civil servicepersonnd.

228. TheUnion Government shall :

@

()

implement the administrative resol utions passed occasionally by the
Pyidaungsu Hluttaw and report back the actionswhich have been taken
to the Pyidaungsu Hluttaw;

submit occasiondly mattersrel ating to the generd situation of theUnionto
the Pyidaungsu Hluttaw.

Formation of theFinancial Commission

229. (3

TheFinancid Commission shdl beformed with thefollowing persons:
0] ThePresident Chairperson
(i) Vice-Presidents Vice-Chairpersons
(i)  TheAttorney-Genera

of theUnion Member
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(v)  TheAuditor-Generd

of theUnion Member
) Chief Ministers
of theRegionsand States Members

(vi)  TheNay Pyi Taw
Council Chairperson Member

(Vi)  TheMinister of Finance
of theUnion Secretary

0] Informing the Financial Commission, the President may gppointa
suitable person asatemporary member if thereisvacancy for any
reason.

(i) The President shall promul gate the formation of the Financial
Commission. Moreover, necessary ordersor directives, soforth,
for the Financia Commission may be promulgated either by the

President or the person assigned by him.

Dutiesand Functionsof the Financial Commission

230.

@

(b)

Thebudgetsof the Union Ministriesand Union level organizationsareto
bevetted by aVice-Presdent assigned by the President, and the estimated
budgetsof theUnionleve organizationsincludingthe Union Minidriesare
to be submitted to the Financial Commission.

The budgets of the Region or State are to be vetted by the other Vice-
President assigned by the President, and the estimated budgets of the

Region or State are to be submitted to the Financial Commission.
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TheFinancid Commissonshdl :

0] submit to the Pyidaungsu Hiluttaw with recommendation for the
Union Budget whichincludestheexpenditureof theUnionterritory,
asupplementary finance assuitableto the Regionsor Statesfrom
the Union Fund, giving grantsas aspecia matter and permitting
loans;

(i) to advisefinancial mattersthat should be undertaken;

(iii) carry out the duties assigned by the Pyidaungsu Hluttaw through
thepromulgationof law for theemergenceof asubstantid financia

system.

The Financial Commission shall submit with recommendation to the
President, the Bill of Union Budget, which includes Union Budget, the
distribution of suitablefundsfrom Union Fund accountsto Regionsor
States, theprovisonsor fundsasaspecid caseand disbursing of necessary

loansfor submission them to the Pyidaungsu Hiuttaw.

TheFinancid Commission may, if necessary, seek advicefromfinancial

experts.
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Taxesand revenuesto bepaid tothe Union Fund

231. (3

(b)

(©

The Union shall, with the exception of thetaxesand revenueslistedin
Schedule Fiveto be collected by Regionsor States, collect all other taxes
and revenuesin accord with thelaw and deposit them inthe Union Fund.
If itisnecessary to collect designated receiptsor incomesand taxesand
revenuesto be collected by the Regionsor Statesfor the Union territories,
theUnion shal collect themin accord with thelaw and deposit theminthe
Union Fund.

The Union hastheright to expend the Union Fund in accord with the law.

TheUnion Ministersand theDeputy Ministers

Appointment of theUnion Ministers

232. (3

(b)

ThePresident shdl appoint the Union Ministerswho possessthefollowing

qudifications:

0] person who has attained the age of 40 years,

(i) person who has qualifications, with the exception of agelimit,
entitled to be e ected as Pyithu Hl uttaw representatives prescribed
in Section 120;

(iii) person whose qualifications does not breach the provisionsunder
Section 121 which disqudify the personfrom standing for eection
asthePyithu Hluttaw representative;

(v)  personloya totheUnionanditscitizens.

In order to appoint the Union Ministers, the President shall :

0] select suitable personswho have qualifications prescribed in Sub-
Section (&) from among the Hluttaw representatives or persons
who are not Hluttaw representatives,
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(i) obtainalist of suitable Defence Services personnel nominated by
the Commander-in-Chief of the Defence Servicesfor Ministries
of Defence, HomeAffairsand Border Affairs,

(i)  co-ordinatewiththe Commander-in-Chief of the Defence Services
if he desiresto appoint the Defence Services personnel as Union
Ministersfor other Ministriesapart from Ministriesof Defence,
HomeAffairsand Border Affairs.

The President shdl compilethelist of personsselected by himandthelist

of the Defence Services personnd nominated by the Commander-in-Chief

of the Defence Servicesand submit them to the Pyidaungsu Hluttaw for its
approval.

The appointment of a person as a Union Minister nominated by the

President shall not be refused by the Pyidaungsu Hluttaw unlessit can

clearly be proved that the person concerned does not meet the

qualificationsof theUnion Minister.

ThePresdent hastheright to submit againthelist withanew namereplacing

the one who has not been approved by the Pyidaungsu Hluttaw for the

appointment of aUnion Minister .

The President shall appoint the personswho have been approved by the

Pyidaungsu Hluttaw asUnion Ministers. In doing so, the President shall

designate Ministry or Ministries for each Union Minister to take

respongbility.

ThePresdent shdl intimatethe Pyidaungsu Hluttaw whenever hegppoints

UnionMinigters.

TheUnion Ministersshall beresponsibletothe President.

If the Union Minister isarepresentative of aHluttaw, it shall be deemed

that he hasresigned from the day heisappointed asaUnion Minister.
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If the Union Minister isaCivil Servicespersonnel, it shall be
deemed that he hasretired according to the existing civil service
rules and regulations from the day heis appointed asaUnion
Miniger.
The Defence Services personnel who are appointed as Union
Minigtersfor theMinistriesof Defence, HomeAffairsand Border
Affairs are not required to retire or resign from the Defence
Services.

If the Union Minister isamember of any politica party, heshall not take

part in its party activities during the term of office from theday heis

appointed asaUnion Minister.

Impeachment of theUnion Minister

233.

@

(b)

©

Any Union Minister may beimpeached on any of thefollowing reasons:

v)

hightreason;

breach of any provision of the Congtitution;

misconduct;

disqudification of qualification of theUnion Minister prescribedin
the Condtitution;

inefficient discharge of dutiesassigned by law.

If thereisaneed to impeach any Union Minister, the same procedurefor

theimpeachment of the President or Vice-President under Section 71
shall beapplied.

The President shall removetheimpeached Union Minister from office
when the Hluttaw that had made an investigation had resolved and
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submitted to the Presi dent that the charge has been substantiated and the
UnionMinister isunfit to continuein office.
If the Hluttaw concerned resol vesthat the charge hasfailed, the Speaker
of the Hluttaw shall report theresolution to the President.

Appointment of Deputy Ministers

234.

@

(b)

(©

©)

The President shall appoint the persons, from among Hluttaw

representatives or from those who are not Hluttaw representatives,

possessi ng thefollowing quaifications, asDeputy Ministersto assist the

UnionMinigters:

0] persons who have attained theage of 35years;

(i) personswho have qualifications, with the exception of the age
limit, prescribedin Section 120 for Pyithu Hluttaw representatives;

(ii) personswhaose qualification doesnot breach the provisionsunder
Section 121 which disqualify aperson from standing for election
asPyithu Hluttaw representatives,

(v)  personsloya totheUnionanditscitizens.

The President shall, to appoint the Deputy Ministersfor Ministries of

Defence, HomeAffairsand Border Affairs, havethelist of suitable Defence

Searvicespersonnd nominated by the Commander-in-Chief of the Defence

Services.

The President shall co-ordiante with the Commander-in-Chief of the

Defence Servicesif hedesiresto appoint the Defence Services personnel

asthe Deputy Ministersof other Ministries apart from the Ministries of

Defence, HomeAffairsand Border Affairs.

ThePresdent shall designate Ministriesfor each Deputy Minister totake

respongbility.
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TheDeputy Ministersshall beresponsibletothereevant Union Minister,
andto the President through therelevant Union Minister.
If the Deputy Minister isarepresentative of aHluttaw or aCivil Services
personnel or aDefence Services personnel, or amember of apolitical
party, the provisionsof Sub-Sections(i), (j) and (k) of Section 232 shall
beapplied.

Term of office, resignation, termination of dutiesand filling vacancy of the Union

Ministersand Deputy Ministers

235.

@

(b)

(©

()

Theterm of the Union Minister and Deputy Minister isthe sameasthat of

the President.

TheUnion Minigter or Deputy Minister may resign from officeonhisown

volition dueto acertainreason beforetheexpiry of histerm of office, after

submitting hiswritten resignation to the President.

ThePresident:

0] may direct any Union Minister or Deputy Minister who cannot
dischargehisdutiesefficiently toresign. If hefailsto comply, he
shall beterminated from hisduties,

(i) shall co-ordinate with the Commander-in-Chief of the Defence
Servicesif it relatesto aDefence Services personnel whoisa
Minister or Deputy Minister to resign or removefrom office.

If the office of the Union Minister or Deputy Minister becomesvacant due

toresgnation, removal from office, death or any other reason, the President

shdl havetheright to gppoint and assign dutiesto anew Union Minister or
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Deputy Minister in accord with the provisionsof the Congtitution relating
to theappointment of the Union Minister or Deputy Minister. Theterm of
officeof the newly appointed Union Minister or Deputy Minister shall be
the same astheremaining term of the President.
(e 0] When the President before the expiry of histermin office, has
appointed the Union Ministers or Deputy Ministers, and the
President’s officeis vacant dueto resignation or death or any
other reason, the Union Ministersand the Deputy Ministersshall
continueto perform their dutiesuntil the new elected President
has appointed and assigned dutiesto the new Union Ministersor
Deputy Minigters.

(i) Theterm of the newly appointed Union Ministersand Deputy
Ministersshall be up to the expiry of theremaining term of the
new President.

() Duties, powersand rights of the Union Minister and Deputy Ministers
shall be prescribed by law.

TheAttorney General of the Union and the Deputy Attor ney General
236. TheAttorney General of the Union shall becalled theAttorney Genera of the

Union.

Theappointment of theAttor ney General of theUnion
237. (@ The President, with theapprova of the Pyidaungsu Hluttaw, shal appoint

aperson, fromamong Hluttaw representatives or personswho are not
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Hiuttaw representativeshaving thefollowing quaificationsastheAttorney-
General of the Union to obtain legal advice and assign dutieson legal
matters:

0] person who has attained the age of 45 years,

(i) person who has qualifications, with the exception of agelimit,
entitledto bedected as Pyithu Hluttaw representatives prescribed
in Section 120;

(ii) person whose qualification does not breach the provisionsunder
Section 121 which disqualify apersonfrom standing for election
asthePyithu Hluttaw representatives,

(v) (@@  personwho hasserved asaJudgeof the Region or State

High Court for at least fiveyears; or

(bb)  personwho hasserved asajudicia officer or law officer
for at least 10 yearsnot |ower than that of the Region or
StateLevd,

(cc)  personwho has practised asan advocate for at |east 20
years,

(dd)  person who is, in the opinion of the President, as an
eminentjurist;

) personwhoisloyal totheUnionanditscitizens.

The appoitment of aperson astheAttorney-General of the Union by the

President shall not be refused by the Pyidaungsu Hluttaw unlessit can

clearly be proved that the person concerned doesnot meet thequalification

of theAttorney-Genera of theUnion.

ThePresdent hastheright to submit againthelist withanew namereplacing

the one who has not been approved by the Pyidaungsu Hluttaw for the

appointment of aperson astheAttorney-Genera of the Union.

TheAttorney-Genera of theUnionisamember of the Union Government.
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(e TheAttorney Genera of the Union shal beresponsibleto the President.

® If theAttorney General of the Union isarepresentative of aHluttaw, it
shall be deemed that he has resigned from the day heis appointed as
Attorney Genera of theUnion.

()] If theAttorney General of the UnionisaCivil Servicespersonnd, it shall
be deemed that he hasretired according to theexisting civil servicerules
and regulationsfrom the day heisappointed astheAttorney General of
theUnion.

(h) If theAttorney Generd of the Unionisamember of any politica party, he
shall not take part initsparty activitiesduring theterm of officefromthe
day heisappointed astheAttorney Generd of theUnion.

I mpeachment of theAttor ney General of theUnion
238. IfthereisaneedtoimpeachtheAttorney Generd of the Union, the same procedure
for theimpeachment of the Union Minister under Section 233 shall be applied.

Appointment of the Deputy Attor ney Gener al
239. (@ ThePresident shall appoint, in hisown volition, the personsfrom among
the Hluttaw representatives or from among those who are not Hluttaw
representativeswho havethefollowing qualifications, as Deputy Attorney
Generd to assst theAttorney Genera of theUnion:
0] person who has attained the age of 40 years,
(i) person who has qualifications, with the exception of agelimit,
entitled to be el ected as Pyithu Hl uttaw representatives prescribed
in Section 120;
(iit) personswhaose qualification doesnot breach the provisionsunder
Section 121 which disqualify aperson from standing for election
asPyithu Hluttaw representatives,
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(v)  (ad)  personwho hasserved asaJudgeof theRegionor State
High Court for at least fiveyears; or
(bb)  personwho hasserved asajudicia officer or law officer
for at least 10 yearsnot |ower than that of the Region or
StateLevel; or
(cc)  personwho has practised asan advocatefor at least 15
years,
(dd)  person who is, in the opinion of the President, as an
eminentjurist;
) personwhoisloyal totheUnionanditscitizens.
TheDeputy Attorney-Generd shall beresponsibleto theAttorney-Generd
of the Union and to the President through the Attorney-General of the
Union.
If the Deputy Attorney-Generd of the Unionisarepresentativeof aHIuttaw
or aCivil Servicespersonnel or amember of apalitical party, theprovisons
of Sub-Sections(f), (g) and (h) of Section 237 shall be applied.

Term of office, resgnation, termination of office, filling thevacancy of theAttor ney-

General of the Union and the Deputy Attor ney-General

240.

@
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Theterm of theAttorney-General of the Union and the Deputy Attorney-
Generd isnormally the sameasthat of the President.

TheAttorney-Genera of the Union or the Deputy Attorney-Generd may
resignfrom officeon hisown volition dueto acertain reason beforeexpiry
of theterm of office, after submitting hiswritten resignationtothe President.
The President may direct to resign theAttorney-General of theUnion or
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the Deputy Attorney-General who cannot discharge hisdutiesefficiently.

If either of themfailsto comply, he shall beterminated from hisduties.

If theoffice of theAttorney-Generd of the Union or the Deputy Attorney-

Genera becomesvacant dueto resignation, removal from office, desth or

any other reason, the President shall havetheright to appoint and assign

dutiesto anew Attorney-Genera of the Union or the Deputy Attorney-

General inaccord with the provisions of the Constitution relating to the

appointment of theAttorney-General of theUnion or the Deputy Attorney-

Generd. Theterm of the newly appointed Attorney-Genera of theUnion

or the Deputy Attorney-General shall bethe sameastheremaining term

of office of the President.

0)

When the President before the expiry of histermin office, has
appointed the Attorney-General of the Union and the Deputy
Attorney-General, and the President’s office is vacant dueto
resignation or death or any other reason, the Attorney-Genera of
the Union or the Deputy Attorney-General may be continued to
beassigned or shall continueto performtheir dutiesuntil thenew
elected President has appointed and assigned dutiesto the new
Attorney-General of the Union or the Deputy Attorney-General
inaccord with the provisionsof the Congtitution .

Theterm of the new appointed Attorney-General of the Union
and the Deputy Attorney-General shall beup to theexpiry of the

remaining term of the new President.

Duties, powersand rights of the Attorney-General of the Union and the

Deputy Attorney-General shall be prescribed by law.



95

Auditor-General of theUnion and the Deputy Auditor-General
TheAuditor-Generd of the Union shdl becdled theAuditor-Generd of theUnion.

241.

Appointment of theAuditor-General of theUnion

242.

@

()

The President, with theapproval of the Pyidaungsu Hluttaw, shall appoint
aperson from among Hluttaw representativesor from among thosewho
arenot Hluttaw representatives, who hasthefollowing quaifications, as
theAuditor-Genera of the Union so asto audit Union Budget and report
thereon to the Pyidaungsu Hiuttaw

0] person who has attained the age of 45 years,

(i) person who has qudifications, with theexception of theagelimit,
entitled to be e ected as Pyithu Hl uttaw representatives prescribed
in Section 120;

(iir) personswhose qualification does not breach the provisionsin
Section 121 which disqualify aperson from standing for election
asPyithu Hluttaw representatives,

(iv) (@@  personwhohasserved asanauditor for at least 10 years

not lower thanthat of the Region or StateLevel; or
(bb)  personwho has served asaRegistered Accountant or a
Certified Public Accountant for at least 20 years; or
(cc)  person who is, in the opinion of the President, as an
eminent accountant, statistician or economist.

v) personwhoisloya tothe Union anditscitizens.

The person nominated by the President to be appointed astheAuditor-

Generd of theUnion shdl not berefused by the Pyidaungsu Hluttaw unless
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it can clearly be proved that the person concerned does not meet the
qudificationto betheAuditor-Genera of theUnion.

(© ThePresident hastheright to submit againthelist withanew namereplacing
the one who has not been approved by the Pyidaungsu Hluttaw for the
appointment of theAuditor-Genera of theUnion.

(d) TheAuditor-General of the Union shall beresponsibleto the President.

(e If theAuditor-Generd of the UnionisaHIuttaw representative, it shall be
deemed that he hasresigned from the day heisappointed astheAuditor-
Genera of theUnion.

® If theAuditor-Generd of theUnionisaCivil Servicespersonnd, it shall
be deemed that he hasretired according to theexisting civil servicerules
and regulationsfromtheday heisappointed astheAuditor-Generd of the
Union.

(o)} If theAuditor-Genera of the Unionisamember of any political party, he
shall not take part inits party activitiesduring theterm of officefromthe
day heisappointed asAuditor-Genera of the Union.

Impeachment of theAuditor-General of theUnion
243.  If thereisaneedtoimpeach theAuditor-Genera of the Union, the sameprocedure
for theimpeachment of the Union Minister under Section 233 shall be applied.

Appointment of the Deputy Auditor-General

244. (a) ThePresident shall appoint, in hisown volition, the personsfrom among
the Hluttaw representatives or from those who are not Hluttaw
representatives, who havethefollowing qualifications, asthe Deputy
Auditor-General to assist theAuditor-General of theUnion:
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0] person who has attained the age of 40 years,

(i) person who has qualifications, with the exception of agelimit,
entitled to be e ected as Pyithu Hl uttaw representatives prescribed
in Section 120;

(iii) personswhose qualification doesnot breach the provisionsunder
Section 121 which disqualify aperson from standing for election
asPyithu Hluttaw representatives,

(v) (a8  personwhohasservedasanauditor for atleast 10years

not lower than that of the Region or State Level; or

(bb)  personwho has served asaRegistered Accountant or a
Certified Public Accountant for at least 15 years; or

(cc)  person who is, in the opinion of the President, as an
eminent accountant, statistician or economist.

v) personwhoisloya tothe Union anditscitizens.

(b) The Deputy Auditor-Generd shall beresponsibleto theAuditor-General
of the Union and the President through the Auditor-General of theUnion.
(© If the Deputy Auditor-Generd of the Unionisarepresentative of aHluttaw
or civil service personnel or member of apolitical party, the provisionsof

Sub-Sections(e), (f) and (g) of Section 242 shall be applied.

Term of office, resignation, termination of office, fillingthevacancy of theAuditor-
General of theUnion and the Deputy Auditor-Gener al
245. (3 Theterm of theAuditor-General of the Union and the Deputy Auditor-

Generd isnormally the sameasthat of the President.
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TheAuditor-General of the Union or the Deputy Auditor-General may

resignfrom officeon hisown volition dueto acertain reason beforeexpiry

of theterm of office, after submitting hiswrittenresgnationtothe President.

The President may direct to resigntheAuditor-Genera of the Union or

the Deputy Auditor-Genera who cannot discharge hisdutiesefficiently. If

either of themfailsto comply, heshall beterminated from hisduties.

If the office of theAuditor-Genera of the Union or the Deputy Auditor-

Genera becomesvacant dueto resignation, removal from office, desth or

any other reason, the President shal | have theright to appoint and assign

dutiesto anew Auditor-General of the Union or the Deputy Auditor-

General inaccord with the provisionsof the Constitution relating tothe

appointment of theAuditor-General of the Union or the Deputy Auditor-

Generd. Theterm of the newly appointed Auditor-General of theUnion

or the Deputy Auditor-General shal bethe sameasthe remaining term of

the President.

0] When the President before the expiry of histermin office, has
appointed the Auditor-General of the Union and the Deputy
Auditor-General, and the President’s office is vacant due to
resignation or death or any other reason, the Auditor-General of
the Union or the Deputy Auditor-Genera may be continued to be
assigned or shall continueto performtheir dutiesuntil the new

elected President has appointed and assigned dutiesto the new



()

99

Auditor-General of the Union or the Deputy Auditor-General in
accord withthe provisionsof the Congtitution.

(i) Theterm of the new appointed Auditor-Genera of theUnionor
the Deputy Auditor-General shall be up to the expiry of the
remaining term of the new President.

Duties, powersand rights of the Auditor-General of the Union and the

Deputy Auditor-Genera shall be prescribed by law.

For mation of theUnion Civil ServicesBoard

246.

@
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The President shall form the Union Civil ServicesBoard to enableto
perform the dutiesof selecting, training the Civil services personnel and
prescribing of Civil Serviceregulations.

ThePresident shdl appoint the personswho havethefollowing qudifications

asthe Chairperson and Membersof the Union Civil ServicesBoard:

0] person who has attained the age of 50 years,

(i) person who has qudifications, with theexception of theagelimit,
entitled to be e ected as Pyithu Hl uttaw representatives prescribed
in Section 120;

(iii) personswhose qualification doesnot breach the provisionsunder
Section 121 which disqualify aperson from standing for election
asPyithu Hluttaw representatives,

(iv)  expeiencedintdligentsaandintdlectuds,

v) personwhoisloyd totheUnionanditscitizens;

(vi)  personwhoisnot amember of apolitical party;

(vii)  personwhoisnot aHluttaw representative.

If the Chairperson and membersof the Union Civil ServicesBoard are

Civil Servicespersonnd, it shal bedeemed that they haveretired according

totheexisting Civil Servicesrulesand regulationsfrom theday they are

gppointed as Chairperson and Membersof the Union Civil ServicesBoard
of theUnion.
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The Chairperson of the Union Civil ServicesBoard shall beresponsible
to the President, and membersof the Union Civil ServicesBoard shal be
respong bleto the Pres dent through the Chairperson of Union Civil Services
Board.

Theterm of the Chairperson and membersof the Union Civil Services
Boardisnormally the same asthat of the President.

Formation of theUnion Civil ServicesBoard, duties, powersand rightsof
the Chairperson and Members, resignation and termination of dutiesshdl
be prescribed by law.

TheRegion Gover nment or the State Gover nment

TheHead of the Region or State shall be called the Chief Minister of the
Regionor State.

TheMember of the Region or State Government shall becdled theMinister
of theRegion or State.

For mation of the Region Gover nment or Sate Gover nment

248.
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TheRegion Government isformed inthe Region and State Governmentis

formedinthe State respectively.

TheRegion or State Government isformed with thefollowing persons:

0] the Chief Minister of the Region or State;

(i) theMinistersof the Region or State;

(iii) theAdovocate Generd of the Region or State.

ThePresdent, withtheapprovad of theRegion or State Hluttaw concerned,

may :

0] specify the Region or State Ministries as may be necessary.
Moreover, he may make changes and additionsto the specified
Minidries,

(i) specify thenumber of the Ministersof the Region or Stateasmay
be necessary. M oreover, the specified number may beincreased
or decreased.
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Executive power sof theRegion or Sate Gover nment
249.  Subjecttotheprovisonsof the Congtitution, theexecutive power of the Region or
State Government extendsto the administrative matterswhich the Region or State Hlutttaw
has power to makelaws. Moreover, it a so extendsto the matterswhich the Region or

State Government is permitted to performin accord with any Union Law.

250. TheRegionor State Government shall havetheresponsibility to assist the Union
Government inthe presarvetion of thestability of the Union, community pesceand tranquillity

and prevalence of law and order.

251. TheRegion or State Government shall, subject to the policies adopted by the
Union Government and Union Laws, implement projectsthat areto be undertakeninthe

Region or Statewith the approval of the Region or State Hluttaw concerned.

252. TheRegion or State Government shall, in accord with the provisions of the
Congtitution, submit the Region or State Budget Bill based on theannua Union Budget to

the Region or State Hluttaw concerned.

253. TheRegionor State Government shdll, if the Region or State Budget Bill isunable
to promul gate before the end of the Budget year, expend within the framework of the

generd expenditureincluded inthelast-enacted Budget Law of the Region or State HlIuttaw.
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Chargesand Taxesto be Collected by the Region or State Gover nment

254, (a)

()

TheRegion or Stateshd | collect thetaxesand revenueslistedin Schedule
Fivein accord with law and deposit them in the Region or State fund.
The Region or State hastheright to expend the Region or Statefundin

accord with thelaw.

255. TheRegionor State Government, in accord with the provisionsof the Congtitution,

may submit the necessary Bill relating to matterslisted in Schedule Two of the Region or
Satel egidativeList tothe Region or State Hluttaw.

256. TheRegionor State Government :

@

()

shdll, incarrying out thefunctionsof the Region or State Minidtries, their
subordinate governmenta departmentsand organizations, manage, guide,
supervise and inspect in accord with the provisions of the Constitution
andtheexigting laws,

may, relatingtothe performanceof thecivil serviceorganizationsdischarging
dutiesin their Region or State concerned, supervise, inspect and co-

ordinatein accord withthelaw.

257. TheRegionor State Government may, for enabling the performanceof thefunctions

tobecarried out inaccord withthe Union Law for Civil Servicesand in co-ordinationwith

the Union Government in advance:

@

()

form Civil Services organizations relating to the Region or State as

necessay;
appoint the required number of Civil Servicespersonnel.
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258. TheRegionor State Government shall :
@ implement the administrative resol utionspassed occas ondly by the Region
or State concerned and report back the actionswhich hastaken to the
Region or State Hluttaw concerned;
(b) submit the report on the general situations of its area to the Union

Government and to the Region or State Hluttaw concerned.

259. TheRegionor State Government shall dischargethefunctionsoccasondly assgned
by the Union Government.

Office of the Region or State Gover nment

260. TheHead of the General Administration Department of the Region or Stateisthe
ex-officio Secretary of the Region or State Government concerned. M oreover, the Genera
Administration Department of the Region or Stateisthe Office of the Region or State

Government concerned.

Chief Minister of the Region or Sate

Appointment of the Chief Minister of the Region or State

261. (@ The Chief Minister of the Region or State shall have the following
qudifications:
0] person who has attained the age of 35 years,
(i) person who hasqualifications, with theexception of theage
limit, entitled to be el ected as Pyithu Hluttaw representatives
prescribedin Section 120;
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(iii) person whose qualification doesnot breach the provisionsunder
Section 121 which disqualify aperson from standing for election
asPyithu Hluttaw representatives,

(v)  personwhoisloyal totheUnionanditscitizens.

In order to appoint the Chief Minister of the Region or State concerned,

the President shdll :

0] select asuitable Hluttaw representative who hasthe prescribed
gualifications from among the Region or State Hluttaw
representatives concerned;

(i) submit thelist of the e ected Hluttaw representativesto the Region
or State Hluttaw concerned for itsapproval.

The President shall appoint the Hluttaw representative approved by the

Region or State Hluttaw asthe Chief Minister of the Region or State

concerned.

The appointment of aperson asaChief Minister of the Region or State

nominated by the President shall not be refused by the Region or State

Hluttaw unlessit can clearly be proved that the person concerned does

not meet the qualifications of the Chief Minister of the Region or State.

ThePresdent hastheright to submit againthelist withanew namereplacing

the onewho has not been approved by the Region or State Hluttaw for

the appointment of the Chief Minister.
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Ministers of the Region or Ministersof the Sate

Appointment of the Ministersof the Region or Ministersof the Sate

262.
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The Chief Minister of theRegion or State shall :

0)

(ii)

i)

select suitable personswho have prescribed qualificationsunder
Sub-Section (&) of Section 261, from among the Region or State
Hluttaw representatives or from among persons who are not
HIuttaw representatives concerned;

request for alist of suitable Defence Servicespersonnd nominated
by the Commander-in-Chief of the Defence Servicesto assign
responghilitiesof Security and Border Affairs;

obtain alist of Chairpersons of Leading Bodies of the Self-
Adminigered Divisonorthe Sdf-Adminisered ZoneintheRegion
or State concerned;

obtainthelist of Hluttaw representatives elected to carry out the
affairsof National racesinthe Region or State concerned from

therdevant Election Commission.

The Chief Minister of the Region or State shall compilethelist of persons
selected by him and thelist of the Defence Services personnel nominated

by the Commander-in-Chief of the Defence Servicesand submit themto

the Region or State Hluttaw concerned for itsapproval.

Thegppointment of aperson asaMinister of the Region or Statenominated
by the Chief Minister of the Region or State shall not berefused by the

Region or State Hluttaw unlessit can clearly be proved that the person

concerned does not havethe qualifications of the Minister of the Region
or State.
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The Chief Minister of the Region or State hastheright to submit againthe
list with anew namereplacing the onewho has not been approved by the
Region or State Hluttaw for the appointment of aMinister of the Region
or State.
The Chief Minister of the Region or State shall submit thelist of persons
who are approved by the Region or State Hluttaw or Chairpersons of the
Self-Administered Division or Self-Administered Zone and thelist of
persons who are representatives elected to undertake the affairs of
National racesto appoint asthe Ministers of the Region or Stateto the
President.
The President shall appoint the personswho have been approved by the
Chief Minister of the Region or State asMinistersof the Region or State.
Indoing so, heshdl, in co-ordination with the Chief Minister of theRegion
or State concerned, desgnatethe Ministry or Ministrieswhich each Region
or the State Minister to takeresponsiblity.
ThePresdentshall :
0] assigndutiestothe Chairpersonsof the Sdf-Administered Division
and the Self-Administered Zone who are the Ministers of the
Region or State, to perform the affairsof the Self-Administered
Divisonor Saf-Administered Zone concerned,
(i) assgndutiestothe Hluttaw representativeswho arethe Ministers
of the Region or State, to perform the affairsof National races

concerned.
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The President shdl relax the prescribed agelimit under the Congtitutionin

appointing the Minister of the Region or State, the Chairperson of the

Self-Administered Division or the Self-Administered Zone or elected

Hluttaw representativeto performtheaffairsof Nationa racesconcerned.

The President may, in co-ordination with the Chief Minister, appoint

Minigtersfor the Sdlf-Administered Divison or the Sdf-Administered Zone

or Minigtersfor Nationa racesaffairsasMinistersconcurrently in charge

of other Minigtries.

The Chief Minister of the Region or State shdll, if hewishesto assignthe

Defence Services personnel asthe Region or State Ministersfor other

duties apart from security and border affairs, obtain their list fromthe

Commander-in-Chief of the Defence Serviceswith the approval of the

Region or State Hluttaw concerned, submit it to the President.

The President shall intimate the appoi ntments of the Chief Minister and

Ministersof the Region or Stateto the Region or State Hluttaw concerned

and Pyidaungsu Hluttaw.

0] The Chief Minister of the Region or State shall beresponsibleto
the President.

(i) TheMinistersof the Region or State shall beresponsibletothe
Chief Minister of the Region or State concerned and to the
President through the Chief Minister of the Region or State
concerned.

Theterm of the Chief Minister and Ministersof theRegion or Stateisthe

same asthat of the President.
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If theMinister of the Region or StateisaCivil Servicespersonnd,
it shall be deemed that he hasretired according to the existing
Civil Servicesrulesand regulationsfrom the day heisappointed
asMinister of the Region or State.
The Defence Services personnd who are gppointed asMinisters
of the Region or Satefor Ministriesof Security and Border Affairs

arenot requiredto retire or resign from the Defence Services.

Impeachment of the Chief Minister of theRegion or State or any Minister

263.
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The Chief Minister of the Region or State or any Minister, may be

impeached for one of thefollowing reasons:

0)

v)

hightreason;

breach of any of the provisionsof the Congtitution;

misconduct;

disqudification of qualification of the Chief Minister or Minister
of theRegion or State prescribed in the Constitution;

inefficient discharge of dutiesassigned by law.

If thereisaneed toimpeach the Chief Minister or any of the Ministersof

the Region or State, acharge signed by not lessthan one-fourth of the

total number of representatives of either the Region or State Hluttaw
concerned shall be submitted to the Speaker of the Hluttaw concerned.
The Spesker of the Hluttaw concerned shal form abody of investigation

toinvestigatethe charge. Theterm of the completion of theinvestigation

shall be determined on thevolumeof work.
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(d) When the chargeisbeing investigated, the Chief Minister or Minister of
the Region or State shall havetheright to defend himself in person or
through arepresentative.

(e 0] If an Investigation Body submitsitsinvestigation concerning the
impeachment of the Chief Minister or any Minister of theRegion
or State by the Region or State Hluttaw concerned, the Speaker
of the Hluttaw shall submit it to the relevant Region or State
Hiuttaw.

If, after theinvestigation, on submitting thefindingsof thecharge
has been substantiated and that Chief Minister or any Minister of
the Region or Stateisunfit to continuein office by not lessthan
two-thirds of thetotal number of representatives of the Hluttaw
concerned which investigated, the Speaker shall submit the
resolution to the President.

(i) The President, upon receipt of the report, shall remove the
impeached Chief Minister or Minister of theRegionor State.

(ii) If the Hluttaw concerned resolvesthat the charge hasbeenfailed,
the Speaker of the Hluttaw shall submit the resolution to the

President.

Resignation, termination of office, filling the vacancy of the Chief Minister or

Minister of the Region or Sate

264. (a TheChief Minigter or any Minister of theRegion or Statemay resignfrom
officeonhisown valition dueto acertain reason before expiry of theterm

of office, after submitting hiswritten resignation to the President.
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(b) ThePresdent shall :

0] direct toresignthe Chief Minister or Minister of the Region or
State who cannot discharge hisduties efficiently. If hefailsto
comply, heshall beterminated from hisduties;

(i) co-ordinate with the Commander-in-Chief of the Defence Services
concerning the Denfence Services personnel whoisMinister of
the Region or State who hasto resign or beterminated from his
duties.

(© If the office of the Chief Minister or Ministers of the Region or State
becomesvacant dueto resignation, removal from office, death or any
other reason, the President shd | havetheright to appoint and assign duties
toanew Chief Minigter of theRegion or Statein accord withtheprovisons
of the Constitution relating to the appointment of the Chief Minister or
Ministersof the Region or State. Theterm of the newly appointed Chief
Minister or Ministers of the Region or State shall be the same asthe
remaining term of the President.

(d) Duties, powersand rightsof the Chief Minister and Ministersof theRegion
or State shall be prescribed by law.

Advocate-General of theRegion or Advocate-Gener al of the State
265. TheAdvocate-Generd of the Region or theAdvocate-General of the State shall
be called the Advocate-Genera of the Region or theAdvocate-General of the State.

TheAppointment of theAdvocate-General of theRegion or Sate
266. (a The Chief Minister of the Region or State shall, with the approval of the
Region or State Hluttaw concerned, appoint a person from among the

Region or State Hluttaw representatives or from those who are not the
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Hluttaw representatives having the following qualifications as the
Advocate General of theRegion or Stateto obtainlega adviceand assign
dutiesonlegal matters:
0] person who has attained the age of 40 years,
(i) person who hasqudifications, with the exception of agelimit, as
the Pyithu Hluttaw representatives, prescribed in Section 120;
(ii) personswhaose qualification doesnot breach the provisionsunder
Section 121 which disqualify aperson from standing for election
asPyithu Hluttaw representatives,
(iv), (@& personwhohasservedasajudicia officer or law officer
for at least fiveyearsnot lower than that of the Regionor
State High Court; or person who hasserved asajudicial
officer or law officer for at least 10 yearsnot lower than
thet of the Didtrict Levdl;
(bb)  personwho hasbeen an advocatefor at least 15 years.
v) person loya tothe Union and itscitizens.
The President, with the approval of the Hluttaw shall appoint aperson
fromamong Hluttaw representativesastheAdvocate-Generd of theRegion
or State.
The appointment of aperson astheAdvocate-Genera of the Region or
State nominated by the Chief Minister of the Region or State, to be
appointed asthe Advocate-General of the Region or State shall not be
refused by the Region or State Hluttaw concerned unlessit canclearly be
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proved that the person concerned does not meet the qudifications of the
Advocate-Generd of the Region or State.

(d) TheChief Minister of the Region or State hastheright to submit againthe
list for the gppointment of aperson astheAdvocate-Genera of theRegion
or Stateto the Region or State Hluttaw concerned instead of the onewho
has not been approved by the Region or State Hluttaw.

(e The Advocate-General of the Region or State is a member of the
Government of the Region or State concerned.

() TheAdvocate-General of the Region or State shall :

0] beresponsibleto the President through the Chief Minister of the
Region or State concerned,

(i) beresponsibleto therelevant Advocate-General of the Union or
therelevant Chief Minister of theRegion or State.

Impeachment of theAdvocate-General of theRegion or State

267. If thereisaneed toimpeach the Advocate-General of the Region or State, the
same procedurefor theimpeachment of the Chief Minister or any Minister of the Region
or State under Section 263 shall be applied.

Resignation, termination of office, filling vacancy of theAdvocate-Gener al of the
Region or Sate

268. TheAdvocate-Genera of the Region or Sateis, subject to provisionsof Sections
262 (n) and 264 prescribed for thereevant Chief Minister or therelevant Ministersof the
Region or State concerning resignation, termination of office, filling thevacancy and deeming

the person to haveretiredin caseheisaCivil Servicespersonnel.
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269. Duties, powersandrightsof theAdvocate-Generd of theRegion or Stateshall be
prescribed by law.

Auditor-General of theRegion or Auditor-Gener al of the Sate
270. TheAuditor-Genera of the Region or Stateshall be called theAuditor-General of
the Region or Auditor-General of the State.

Appointment of theAuditor-General of the Region or theAuditor-General of the
Sate
271. (9 The Chief Minister of the Region or State shall appoint aperson from
HIuttaw representativesor from thosewho arenot Hluttaw representatives,
who hasthefollowing qualifications, with the approval of therelevant
Region or Sate Hluttaw astheAuditor-Generd of the Region or Sate so
asto audit the Region or State budget and report it:
0] person who has attained the age of 40 years,
(i) person who hasqudifications, with the exception of agelimit, as
the Pyithu Hluttaw representatives prescribed in Section 120;
(ii) personswhose qualificationsdoesnot breach the provisonsunder
Section 121 which disqualify apersonfrom standing for election
asPyithu Hluttaw representatives,
(v) (ad  personwho hasserved asan auditor of the Region or
Statefor at least fiveyearsnot lower than that of the Region
or State L evel; or person who has served asan auditor at
least 10 yearsnot lower thanthat of the Digtrict Level; or
(bb)  personwho has served asaRegistered Accountant or a
Certified Public Accountant for at least 15 years,
) personwhoisloyal totheUnionanditscitizens.
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The President shall appoint the person submitted by therelevant Chief
Minister of theRegion or Statewith thegpprova of theHluttaw concerned
astheAuditor-Genera of theRegionor State.
The person nominated by the Chief Minister of the Region or State
concerned to be appointed asthe Auditor-Generd of the Region or State
shall not berefused by the Region or State Hluttaw concerned unlessit
can clearly be proved that the person concerned isnot qualified to bethe
Auditor-Generd of the Region or State.
The Chief Minister of the Region or State hastheright to submit againthe
new list for the appointment of aperson astheAuditor-General of the
Region or Stateto the Region or State Hluttaw concerned instead of the
onewho has not been approved by the Region or State Hluttaw.
TheAuditor-Generd of the Region or State shall :
0] beresponsibleto the President through the Chief Minister of the
Region or State concerned,
(i) be responsibleto the Auditor-General of the Unionand tothe
Chief Minister of the Region or State concerned.

Impeachment of theAuditor-General of theRegion or theAuditor-General of the

Sate

272.  If thereisaneedtoimpeachtheAuditor-Generd of the Region or State, the same

procedure for theimpeachment of the Chief Minister or any Minister of the Region or
State under Section 263 shall be applied.
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Resignation, termination of office, filling the vacancy of theAuditor-General of
theRegion or theAuditor-Gener al of the State
273. TheAuditor-Genera of the Region or Stateis, subject to provisionsof Section
264 prescribed for the Chief Minister or Ministers of the Region or State concerning
resignation, termination of office, filling the vacancy and deeming asthe personto have

retiredin caseheisaCivil Servicespersonnel.

274. Duties, powersand rightsof theAuditor-General of theRegionor Stateshall be
prescribed by law.

AdministrativeBody of the Salf-Administered Division or Self-Administered Zone
275. TheAdminigrativeBody of Sef-Administered Divisonor Sdf-Administered Zone
shall becalled theleading body of the Self-Administered Division or |eading body of the
Sdf-Administered Zone.

Formation of L eading Bodies of the Self-Administered Division and the Self-
Administered Zone
276. (d@ Being Salf-Administered Areas, the Self-Administered Divison and the
Self-Administered Zonesare of equal status.
(b) Leading Bodies of the Self-Administered Division and the Self-
Administered Zone are formed respectively in each and every Self-
Administered Division and the Self-Administered Zone. Such Leading
Bodiesexerciselegidative power vested under the Schedule Three of the
Condtitution.
(© Leading Bodiesof the SAf-Administered Divison or the Sdf-Administered
Zoneshall consist of at least 10 members.
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Leading Bodiesof the SAf-Administered Divison or the Sdf-Administered

Zonesndl beformed with thefollowing persons:

0] Region or State Hluttaw representatives el ected from townships
inthe Self-Administered Divisionor Self-Administered Zone
concerned,

(i) the Defence Services personnel representativesnominated by the
Commander-in-Chief of the Defence Servicesto assign duties
relating to Security or Border Affairs,

(i)  Additional representatives selected by personsstatedin Sub-
Section (d) (i) and (ii).

Membersof the L eading Bodiesof the Salf-Administered Divison or the

Self-Administered Zone stated in above Sub-Section (d)(i) and (i) shall,

after co-ordinating among themselves, select asuitable person asthe

Chairperson of the Saf-Administered Division or the Salf-Administered

Zonefrom the Region or State Hluttaw representatives elected fromthe

townshipsinthe Sdlf-Adminigtered Divisonor the Sdf-Administered Zone.

The name of the person so elected shall be submitted to the President

through the Chief Minister of the Region or State concerned.

ThePresident shal appoint the personwhoisnominated asthe Chairperson

of the Self-Administered Division or the Self-Administered Zone

concerned.

The Chairperson of the Self-Administered Division or the Self-

Administered Zone is the ex-officio Minister in the Region or State

concerned. Except for the method of the appointment of the Minister of

the Region or Sate, the other provisionsof the Congtitution shal beapplied
to the Chairperson of the Sdlf-Administered Divison or Self-Administered

Zone.
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The Chairperson of the Self-Administered Divison or Salf-Administered
Zoneand membersof the Leading Body concerned shall:

0)

except the National raceswho have already obtained the Self-
Administered Division or Self-Administered Zone concerned
resdinginthe Saf-Administered Division or Self-Administered
Zone concerned, if they are National racesthat are deemed by
the authority concerned to have a population of over 10,000,
fromtheremaining Nationa races, each representative of thesaid
National racesshall be el ected and appointed asamember of the
Leading Body. The elected member of the Leading Body shall
havethe prescribed qualifications of Hluttaw representatives of
the Region or State under Section 169;

if the number of members of the Leading Body of the Self-
Administered Division or Sef-Administered Zoneislessthan 10
members, the required number of membersfromthoseresidingin
the Self-Administered Division or Self-Administered Zone
concerned and who have qualifications prescribed for theRegion
or State Hluttaw representatives shall be el ected and appointed
tofill up 10 membersasthey desire.

The Commander-in-Chief of the Defence Servicesshall assigntheduties
totheone-fourth of thetotal number of memberswiththe Defence Services
personnelsin the Leading Bodies of the Self-Administered Division or

Salf-Administered Zone, asnecessary.

The Defence Services personnel, nominated in accord with the law

by the Commander-in-Chief of the Defence Services, to beassigned as
themembersof the Leading Bodiesof the Self-Administered Divisionor
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Self-Administered Zone shal have qualifications of the Region or State
Hluttaw representatives.

@

(ii)

i)

The Chairperson of the L eading Bodiesof the Self-Administered
Divisonor Self-Administered Zone concerned shal declarethe
name of the members of the Leading Bodies of the Self-
Administered Divison or Self- Administered Zone.

The Chairperson of the L eading Bodiesof the Self-Administered
Division or Self- Administered Zoneshall beresponsibletothe
Region or State Chief Minister concerned, and to the President
through the Chief Minister concerned.

Membersof Leading Bodiesof the Sdf-Administered Divisonor
Sdf-Administered Zoneshdl beresponsibleto their Chairperson.
Theterm of office, taking action, resignation, termination of duty
andfilling the vacancy of the Chairperson of the Leading Bodies
of the Self-Administered Division or Self-Administered Zone
shall beprescribed by law.

Duties, powersandrights of the Chairperson and membersof theLeading
Bodiesof the Self-Administered Division or Self-Administered Zone
shall be perscribed by law.

Executive Power s of the Leading Bodies of the Self-Administered Division or
Saf-Administered Zone

277.  Subjecttoprovisonsof the Condtitution, the Salf- executive power of thel eading
Bodiesof the Sdf-Administered Divison or Saf-Administered Zoneextend tothefollowing

matters:

@

()

onwhichthe Leading Bodiesof the Self-Administered Division or Self-
Administered Zone has power to makelaw under Schedule Three;
onwhichthe Leading Bodiesof the Self-Administered Division or Self-
Administered Zone has power to implement in accord with any law
enacted by the Pyidaungsu Hluttaw;
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onwhich theLeading Bodiesof the Self-Administered Divison or Self-
Administered Zone haspower toimplement in accord with any law enacted
by the Region or State Hluttaw concerned.

278. ThelLeading Bodiesof the Sf-Administered Divison or Saf-Administered Zone

shall beresponsibleto assist the Union Government in preserving stability of the Union,

community peaceand tranquillity and prevaence of law and order.

279. Theleading Bodiesof the Self-Administered Division or Self- Administered

Zoneshdl :
@

()

©

()

subject to the policiesof the Union Government draw work programmes
for thedevel opment of their territory and shall  co-ordinatewiththeRegion
or State Government concerned,

draw annual budgets and co-ordinatefor approval with the Region or
State Government concerned in accord with the provisions of the
Condtitutions,

havetheright to expend the all otted fund included in the Budget L aw of
the Region or State Government concerned in accord with therules;
havetheright to expend within the permitted framework to the general
expenditureincluded in the last-enacted Budget L aw of the Region or
State Hluttaw if the Region or State Hluttaw isunableto passthe Region
or State Budget Bill submitted by the Region or State Government.
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280. TheleadingBodiesof the Sdf-Administered Divisonor Self-Administered Zone
may, in accord withthelaw, supervise, co-operateand  co-ordinatethefunctionsof the

Civil Servicesorgani zationswhich are performing the dutieswithintheir territory.

281. TheleadingBodiesof the Sdf-Administered Divisonor Sdlf-Administered Zone
shdl submit reportsof thegenera Stuationsof their territory to the Union Government and
the Region or State Government concerned.

282. Theleading Bodiesof the Sf-Administered Divison or Saf-Administered Zone
shdl performthefunctionswhich are occasiondly assigned by the Union Government and

the Region or State Government concerned.

Office of the Leading Bodies of the Self-Administered Division or Self-
Administered Zone

283. TheHead of General Administration Department of the Leading Bodiesof the
Sdf-Administered Division or Self-Administered Zone shal serveasthe Secretary of the
Leading Bodiesof the SAf-Administered Divison or Saf-Administered Zone. Moreove,
the General Administration Department of the Self-Administered Division or Self-
Administered Zoneisa so the Office of the L eading Bodies of the Self-Administered
Divisonor Sdf-Administered Zone.

Administration of Nay Pyi Taw , theUnion Territory
284. (a Nay Pyi Taw whichisthe Union Territory, shall consist of al districtsand
townshipsthat are Nay Pyi Taw development territory, onthe day the
Congtitution comeinto operation.
(b) The President may change, if necessary, the demarcation of districtsand
townshipsin Nay Pyi Taw whichistheUnion Territory.
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Formation of theNay Pyi Taw Council
The Chairperson and membersof theNay Pyi Taw Council shall havethe
followingqudlificaions:

285.

@

(b)

(©

0] person who has attained the age of 35 years;

(i) person who has qualifications, with the exception of agelimit,
entitled to be €l ected as Pyithu Hluttaw representatives prescribed
in Section 120;

(iit) personswhose qualificationsdoesnot breach the provisonsunder
Section 121 which disqualify aperson from standing for election
asPyithu Hluttaw representatives,

(v)  whohaveother qualificationsprescribed by the President.

ThePresident:

0] shall formaNay Pyi Taw Council,;

(i) shall appoint personswho havethe prescribed qualificationsas
Chairperson and membersof Nay Pyi Taw Council;

(iii) shall obtainthenomination of suitable Defence Servicespersonngl
who have prescribed qualificationsfor appointment as Council
member or members from the Commander-in-Chief of the
Defence Services for co-ordination of Security matters of
Nay Pyi Taw whichistheUnion Territory;

(iv)  may prescribethenumber of members, including the Chairperson,

to serve in Nay Pyi Taw Council in accord with the law as
necessary.

The Chairperson of theNay Pyi Taw Council shall beresponsibletothe

President and the membersshall beresponsibleto the Chairperson of the

Nay Pyi Taw Council and the President through the Chairperson of the

Nay Pyi Taw Council.
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If the Chairperson or a member of the Nay Pyi Taw Council is a
representative of aHluttaw, it shall be deemed that he hasresigned from
theday heisappointed as Chairperson or amember of the Nay Pyi Taw
Coundil.
If the Chairperson or amember of the Nay Pyi Taw Council isaCivil
Servicespersonnd, it shall be deemed that he hasretired according tothe
existing Civil Servicesrulesand regulationsfrom the day heisappointed
asthe Chairperson or amember of the Nay Pyi Taw Council.
The Defence Services personnel who are appointed as a member or
membersof the Nay Pyi Taw Council, to co-ordinate Security Affairs,
arenot requiredto retire or resign from the Defence Services.
If the Chairperson or amember of the Nay Pyi Taw Council isamember
of any palitical party, heshdl not takepartinitsparty activitiesduringthe
term from the day heis appointed asthe Chairperson or amember of the
Nay Pyi Taw Council.

Resignation, termination of office, filling the vacancy of the Chairperson and

member sof the Nay Pyi Taw Council

286.

@

0] Theterm of the Chairperson and membersof the Nay Pyi Taw
Council isthesameasthat of the President.

(i) The Chairperson and any member of the Nay Pyi Taw Council
may resign from officeon hisownvolition dueto acertain reason
before expiry of theterm of office, after submitting hiswritten

resignation to the President.
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(ii) ThePresident may :

(ad)  direct the Chairperson and any member of the Nay Pyi
Taw Council toresignif he cannot discharge hisduties
efficiently. If hefailsto comply, he shall beterminated
fromhisoffice;

(bb)  co-ordinatewiththe Commander-in-Chief of the Defence
Servicesconcerning with the Defence Services personnel
whoisthe member of the Nay Pyi Taw Council and has
toresign or beterminated from office.

(iv) If the office of the Chairperson or member of the Nay Pyi Taw
Council becomesvacant dueto resignation, removal from office,
death or any other reason, the President shall havetheright to
gppoint and assign dutiesto anew Chairperson or member of the
Nay Pyi Taw Council in accord with the provisions of the
Constitution. Theterm of the newly appointed Chairperson or
member of the Nay Pyi Taw Council shall bethe same asthat of
theremaining term of the President .

(b) Theformation of Nay Pyi Taw Council, duties, powersand rightsof the

Chairperson and membersof Nay Pyi Taw Council shall be prescribed

by law.

Officeof Nay Pyi Taw Council

287. TheHead of General Administration Department of Nay Pyi Taw isex-officio
the secretary of the Nay Pyi Taw Council. General Administration Department of
Nay Pyi Taw istheofficeof theNay Pyi Taw Council.

Administration of district and township
288. Adminigration of digtrict andtownshiplevel shal beassgnedtothe Civil Services
personnel.
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Administration of ward and village-tr act
289. Administration of ward or village-tract shall be assigned in accord with thelaw to
aperson whoseintegrity isrespected by the community.

Civil Services Personnel

290. Mattersreating to theappointment, promotion, retirement, enforcement of rules
and regulations and taking action on the Civil services personnel shall beexercisedin

accord with thelaw.

291.  With respect to the Defence Services personnel who are also Civil Services
personnel whose nature of work, isof specia significant, they shal begiven by therdevant
Military laws.

292.  Withrespect to membersof Myanmar Police Forcewho arealso Civil Services
personnel whosenature of work, isof specid significant, they shall begiven by thespecified
law which shall be enacted.
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Chapter VI
Judiciary

Formation of Courts
293. Courtsof theUnion areformed asfollows:

€) Supreme Court of the Union, High Courts of the Region, High Courts of
the State, Courts of the Self-Administered Division, Courtsof the Self-
Administered Zone, Didrict Courts, Township Courtsand the other Courts
constituted by law;

(b) CourtsMartid,;

(© Condtitutiona Tribunal of theUnion.

SupremeCourt of theUnion

Constitution of the SupremeCourt of theUnion

294.  IntheUnion, thereshall beaSupreme Court of the Union. Without affecting the
powers of the Congtitutional Tribuna and the Courts-Martial, the Superme Court of the
Unionisthehighest Court of the Union.

Original Jurisdiction of the Supreme Court of theUnion
295. (@ OnlytheSupremeCourt of theUnionhasthefollowingorigind jurisdiction:

() inmattersarisingout of bilaterd treatiesconcluded by the Union;
(i)  inother disputes, except the Condtitutiona problems, betweentheUnion

Government and the Region or State Governments;
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(iii) inother disputes, except the Constitutional problems, among the
Regions, among the States, between the Region and the State and
between the Union Territory and the Region or the State;
(iv) other mattersas prescribed by any law.
Asthe Supreme Court of the Unionisthe highest court of theUnion, itisthe
court of final appedl.
Thejudgmentsof the Supreme Court of the Union arefinal and conclusive
and have noright of appedl.
The Supreme Court of the Union, subject to any provision of the Congtitution
or any provison of other law, hasthegppellatejurisdiction to decidejudgments
passed by the High Courts of the Regions or the States. Moreover, the
Supreme Court of the Union also hasthe appellatejurisdiction to decide
judgments passed by the other courtsin accord with the [aw.
The Supreme Court of the Union hastherevisional jurisdictioninaccord

withthelaw.

The Supreme Court of theUnion:

@

(b)

hasthe power toissuethefollowingwrits:

()  Writ of Habeas Corpus;

(i)  Writof Mandamus,

(i)  Writof Prohibition;

(iv)  Writ of Quo Warranto;

(v) Writof Certiorari.

The applicationsto issuewritsshall be suspended in the areaswherethe

state of emergency isdeclared.
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Judiciary Budget
297. The Supreme Court of the Union shall submit judiciary budget to the Union
Government in order to include and present in the Annual Budget Bill of theUnionin
accord withthe provisionsof the Congtitution.

Submission of theJudiciary Situation

298.  TheChief Justiceof the Union may submitimportant judiciary Situation concerning
the Union or the public, either to the session of the Pyidaungsu Hluttaw or the Pyithu
Hluttaw or theAmyothaHIuttaw fromtimetotime.

Appointment of the Chief Justice of the Union and the Judges of the Supreme
Court of theUnion
299. (& TheHeadof theSupremeCourtof theUnionshdl becaledthe Chief Justice
of theUnion.
(b)  Judgesof the Supreme Court of the Union including the Chief Justice of the
Union may be appointed in the Supreme Court from aminimum of seven
and amaximum of 11in number.
(© () ThePresdentshal submitthenomination of theperson suitableto be
appointed asthe Chief Justice of the Unionto the Pyidaungsu Hluttaw
and seek itsapproval .
(i) The Pyidaungsu Hluttaw shall have no right to refuse the person
nominated by the President for the appoi ntment of Chief Justice of the
Union and Judges of the Supreme Court of the Union unlessit can
clearly be proved that the persons do not meet the qualificationsfor
the post prescribed in Section 301.
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(i) ThePresdent hastheright to submit againthelist furnished withanew
name replacing the onewho has not been approved by the Pyidaungsu
Hluttaw for the appointment of the Chief Justice of the Union.

(iv) ThePresident shall appoint the person who has been approved by the
Pyidaungsu Hluttaw asthe Chief Justice of theUnion.

() ThePresident, in co-ordination with the Chief Justice of the Union,
shall submit the nomination of the persons suitableto be appointed as
the Judgesof the Supreme Court of the Uniontothe Pyidaungsu Hluttaw
and seek itsapproval.

(i) ThePyidaungsu Hluttaw hasno right to refuse the personsnominated
by the President for the appoi ntment of the Chief Justice of theUnion
and Judges of the Supreme Court of the Union unlessit can clearly be
proved the persons concerned do not possess the qualifications
prescribed for Judges of Supreme Court of the Union. in Section 301.

(i) ThePresdent hastheright to submit againthelist furnishedwithanew
name repl acing the one who has not been approved by Pyidaungsu
Hluttaw for the appointment of aJudge of the Supreme Court of the
Union.

(iv) The President shall appoint the persons approved by Pyidaungsu
Hluttaw as Judges of the Supreme Court of the Union.

The Chief Justice of the Union or Judges of the Supreme Court of the Union
must befreefrom party politics.
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(b) TheChief Justiceof theUnion or Judgesof the Supreme Court of theUnion,
if they are Civil Servicespersonnel, shall bedeemedto haveretired inaccord
withtheexigting Civil ServicesRegulationscommencing fromtheday of the
appointment as the Chief Justice of the Union or Judge of the Supreme

Court of theUnion.

Qualificationsof the Chief Justiceof the Union and Judgesof the Supreme Court

of theUnion

301. TheChief Justiceof the Unionand Judgesof the Supreme Court of the Union shall
beaperson of following qualifications:

(@ notyounger than 50 yearsand not older than 70 years,

(b) who hasqualifications, with the exception of the agelimit, prescribed in
Section 120 for Pyithu Hluttaw representatives,

() whosequalificationsdoesnot breach the provisionsunder the Section 121
which disqualify him from standing for election as Pyithu Hluttaw
representatives;

(d) () whohasservedasaJdudgeof theHigh Court of theRegion or Statefor

at least fiveyears, or

(i) whohasserved asaJudicial Officer or aLaw Officer at least 10 years
not lower than that of the Region or Statelevel; or

(i) who haspractised asan Advocatefor at least 20 years; or

(iv) whois, intheopinion of the President, aneminent juri<t;
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loya totheUnionanditscitizens;

(f) whoisnotamember of apolitica party;

(©)

whoisnot aHluttaw representative.

Impeachment of the Chief Justice of the Union and Judgesof the Supreme Court

of theUnion
302.

(@ ThePresdent or therepresentativesof thePyithu Hluttaw or AmyothaHIuttaw

()

may impeach the Chief Justice of the Union or any Judge of the Supreme

Court of theUnionfor any of thefollowing reasons:

)

hightreason;

breach of any provision of the Congtitution;

misconduct;

disqualificationsof the qualificationsof the Chief Justiceof theUnion
and Judgesof the Supreme Court of the Union prescribed under Section
310;

inefficient discharge of dutiesassigned by law.

If the President wishestoimpeach:

0)
(i)

(i)

)

he shall submit the chargeto the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw;
the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw shal form aninvestigation body
and causethe chargeto beinvestigated in accord with thelaw;
informing theinvestigation body, an equa number of representatives
of the Pyithu Hluttaw and AmyothaHluttaw shall beincluded and any
suitable member of the body be assigned asthe Chairperson of such
body;

thetimefor thecompletion of theinvestigation shal bedetermined on

thevolume of work;
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the President may, himself in person or through arepresentative, explain
and present the charge beforetheinvestigation body and hasaso the
right to submit evidence and witnesses,
when the chargeisbeing investigated, the person being charged shall
be giventheright to defend himsdlf in person or through arepresentative;
the Speaker of the Pyidaungsu HIuttaw shall, on being submitted the
findings of the investigation concerning the impeachment by the
investigation body, present it to the Pyidaungsu Hluttaw;
the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw shall, if theresolutionispassed
that the charge has been substantiated and the alleged personisunfit to
continueto serve asthe Chief Justice of the Union or aJudge of the
Supreme Court of the Union by thetwo-thirds of thetotal number of
the Pyidaungsu HIuttaw representatives, present and report the said
resolution to the President;
on presentation of thereport, the President shall, proceed to remove
the Chief Justice of the Union or the Judge of the Supreme Court of
the Unionwho hasbeenimpeached from office;
if the Pyidaungsu Hluttaw resolvesthat the charges hasfailed, the
Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw shall present and report the said

resolution to the President;

if the representatives of the Pyithu Hluttaw or theAmyothaHluttaw wishto
impesech:

0)

the provisions for the impeachment of the President or the Vice-
President under Section 71 shall be applied;
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(i) thePresident shdl, if theHluttaw which madetheinvestigation resolves
and reportsthat the charge made upon the Chief Justice of the Union
or any Judge of the Supreme Court of the Union has been substantiated
and the person being charged isunfit to continueto serve asthe Chief
Justice of the Union or Judge of the Supreme Court of the Union,
proceed to removethe Chief Justice of the Union or the Judge of the
Supreme Court of the Union who hasbeenimpeached from office;

(iii) if the Hluttaw which made the investigation resolvesthat the charge
hasbeen failed, the Chairperson of the Hluttaw concerned shall present

and report theresol ution to the President.

Term of the Chief Justice of the Union and Judges of the Supreme Court of the

Union

303. TheChief Justice of the Union and Judges of the Supreme Court of the Union
shall hold officeup totheageof 70 yearsunlessoneof thefollowing occurs:

@ resgnationonhisownvalition;

(b) being impeached in accord with the provisionsunder the Constitution and
removed from office;

(© being found to be unableto continueto serve dueto permanent disability
caused by either physical or mental defect according to thefindingsof the
medical board formed by law;

(d) death.

304. Duties, powersand rights of the Chief Justice of the Union and Judges of the
Supreme Court of the Union shall be prescribed by law.
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High Courtsof the Region or High Courtsof the State

Formation of High Courtsof theRegion or High Courtsof the State
305. ThereistheHigh Court of the Region in the Region and the High Court of the
Stateinthe State.

Jurisdictionsof High Courtsof the Region or High Courtsof the Sate
306. High Courtsof theRegion or Stateshal havethefollowing jurisdictionsinaccord
withthelaw :

(@ adjudicatingonoriginal case;

(b) adjudicating on appeal case;

() adjudicatingonrevisioncase

(d) adjudicating on matters prescribed by any law.

307. (@ Forthepurposeof judicial administration, the High Court of Mandalay
RegionistheHigh Court of the Courtssituated in Nay Pyi Taw.
(b) For thepurpose of judicial administration, where any arealocated inthe
Region or Stateisdesignated asaUnion Territory, the High Court of the
Region or State concernedisthe High Court of the Courtssituated in the
saidUnion Territory.
Appointment of the Chief Justiceand Judgesof theHigh Court of the Region or
theHigh Court of the Sate
308. (a 0] The Head of the High Court of the Region or the High Court of
the State shd | be called the Chief Justice of the High Court of the
Region or the Chief Justice of theHigh Court of the State.



()

(i)

0)

134

Inthe High Court of the Region or the High Court of the State,
judges of the High Court of the Region or Judges of the High
Court of the Stateincluding the Chief Justice of the High Court of
the Region or the Chief Justice of theHigh Court of the State may
be appointed from aminimum of threeand amaximum of sevenin
number.

ThePresident, in co-ordination with the Chief Justiceof theUnion
and the Chief Minister of the Region or State concerned, shall
prepare the nomination for the gppoi ntment of the Chief Justice of
the High Court of the Region or State concerned and the Chief
Minister of the Region or State concerned, in co-ordination with
the Chief Justiceof theUnion, shdl preparethenominationfor the
appointment of the Judges of the High Court of the Region or
State concerned, and the said nomination shall be sent to the
Region or State Hluttaw concerned.

The Region or State Hluttaw concerned shall have noright to
refuse the person or persons nominated by the President, in co-
ordinationwiththe Chief Justiceof theUnionandthe Chief Minigter
of theRegion or State concerned, for the appointment of the Chief
Justice of the High Court of the Region or State concerned, or
the person or persons nominated by the Chief Minister of the
Region or State concerned, in co-ordination withthe Chief Justice
of theUnion, for the appointment of Judgesof the High Court of
the Region or State concerned unlessit can clearly be proved that
the person doesnot meet the qudificationsprescribed under Section
310for the Chief Justice of theHigh Court of the Region or State
and the Judge of the High Court of the Region or State.
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(iii) Thereistheright to resubmit anew nomination list as prescribed
in place of the personswho arerefused under Sub-Section (ii).
(iv)  ThePresident shall appoint personsapproved by the Region or
State Hluttaw asthe Chief Justice of the High Court of theRegion
or State concerned and Judges of the High Court of the Region or

State concerned.

309. (@ The Chief Justice of the High Court of the Region or State and Judges of
the High Court of the Region or State must befreefrom party politics.
(b) The Chief Justice of the High Court of the Region or State and Judges of
the High Court of the Region or State, if they arecivil service personndl,
shall bedeemed to haveretired fromthecivil serviceinaccord withthe
existing Civil Service Regulationscommencing from the day they have
been appointed asthe Chief Justice of the High Court of the Region or
State and the Judge of the High Court of the Region or State.

Qualification of the Chief Justice of the High Court of the Region or the High
Court of the Sateand Judgesof theHigh Court of the Region or theHigh Court
of the Sate

310. TheChief Justice of theHigh Court of the Region or Stateand Judgesof theHigh
Court of the Region or State shall be aperson of thefollowing qualifications:
€) not younger than 45 years and not older than 65 years of age;
(b) who hasthe qualifications, with the exception of theagelimit, prescribed
under Section 120 for the Pyithu Hluttaw representatives,
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(© whose qualifications does not breach the provisionsunder Section 121
which disgualify him from standing for election as Pyithu Hluttaw
representatives;
(d) 0] who hasserved asaJudicial Officer or Law Officer at least five
years not lower than that of the Region or State level or asa
Judicial Officer or Law Officer at |east 10 yearsnot lower than
that of the Digtrict level for; or
(i) who has practised asan Advocatefor at |least 15 years; or
(i)  whois,intheopinion of the President, an eminent juri<t.
(e loya totheUnionanditscitizens;
() whoisnot amember of apolitical party;

(o)} whoisnot aHluttaw representative.

Impeachment of the Chief Justice of the High Court of the Region or the High
Court of the Sateand Judgesof theHigh Court of the Region or theHigh Court
of the Sate

311. @ The Chief Justice of the High Court of the Region or State or Judges of
the High Court of the Region or State may beimpeached on any of the
following reasons:

0] hightreason;
(i) breach of any provision of the Congtitution;

(iii) misconduct;



(b)
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(v)  disgudificationof thequdification of the Chief Justiceof theHigh
Court of the Region or State and Judges of the High Court of the
Region or State prescribed under Section 310;

v) inefficient discharge of dutiesassigned by law.

If the President wishesto impeach the Chief Justice of theHigh Court of

the Region or State or the Chief Minister of the Region or Statewishesto

impeach any of the Judges of the High Court of the Region or State
concerned, he shall submit the chargeto the Speaker of the Region or

SateHluttaw.

If the representatives of the Region or State Hluttaw wishtoimpeach the

Chief Justice of the High Court of the Region or State concerned or the

Judge of the High Court of the Region or State concerned, the charge

signed by not lessthan one-fourth of thetotal number of representatives

of theRegion or State Hluttaw concerned shal besubmitted to the Speaker
of the Region or State Hluttaw concerned.

The Speaker of the Region or State Hluttaw shall form aninvestigation

body and cause the chargeto beinvestigated in accord with thelaw. The

timefor the completion of theinvestigation shall be determined onthe
volumeof work.

0] If the President or the Chief Minister of the Region or the Chief
Minister of the State wishesto carry out the impeachment, an
investigation body shall beformed with the representativesof the
Region or State Hluttaw concerned and a suitable person from
among themembersof theinvestigation body shall beassigned as
the Chairperson.
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(i) The President or the Chief Minister of the Region or State
concerned may, himself in person or through arepresentative,
explainthe charge before theinvestigation body and hasalso the

right to submit relevant evidences and witnesses.

Whenthechargeishbeing investigated, the person being charged shall be
giventheright to defend himself in person or through arepresentative.

The Spesker of the Region or State Hluttaw shall, on being submitted the
findings of the investigation concerning the impeachment by the

investigation body, report it to the Region or State Hl uttaw.

The Speaker of the Region or State Hluttaw shall, if theresol utionispassed
that the charge has been substantiated and the alleged person isunfit to
continueto serveasthe Chief Justice of the High Court of the Region or
State or aJudge of the High Court of the Region or State by two-thirds of
thetotal number of therepresentativesof the Region or State Hluttaw, if it
isthe case concerning the Chief Justice of the High Court of the Region or
State, the said resol utionissubmitted to the President and if it isthe case
concerning aJudge of the High Court of the Region or State, the said
resolution is submitted to the Chief Minister of the Region or State
concerned. TheChief Minister of theRegion of the Stateshall, onreceiving

thesaid resolution, submit it to the President.

Onreceiving thereport, the President shall, proceed to removethe Chief
Justice of the High Court of the Region or State or the Judge of theHigh
Court of the Region or State who has been impeached from office.
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If the Region or State Hluttaw concerned resolvesthat the charge has
failed, the Speaker of the Region or State Hluttaw shall, if itisthe case
concerning the Chief Justice of the High Court of the Region or State,
suchresolutionissubmitted to the President and if itisthe case concerning
the Judge of the High Court of the Region or State, such resolutionis
submitted to the Chief Minister of the Region or State concerned.

Term of the Chief Justiceof theHigh Court of theRegion or theHigh Court of the

Stateand Judgesof theHigh Court of the Region or High Court of the Sate

312. TheChief Justice of theHigh Court of the Region or Stateand Judgesof theHigh

Court of the Region or State shall hold office up to the age of 65 yearsunlessany of the

followingoccurs:

@
()

©

©

resignationonhisownvalition;

being impeached in accord with the provisionsunder the Congtitution and
removed from office;

being found to be unableto continueto serve dueto permanent disability
caused by either physical or mental defect according to thefindingsof the
medical board formed by law;

death.

313. Duties, powersandrightsof the Chief Justice of the High Court of the Region or

State and the Judges of the High Court of the Region or State shall be prescribed by law.
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Courtsunder the Supervision of theHigh Court of theRegion or theHigh Court

of the Sate

314. Thefollowinglevelsof Courtsareunder the supervision of the High Court of the

Region or State:

@

()

(©

©

if thereisno Self-Administered Areasin the Region or State:
0] Didtrict Courts,
(i) Township Courts.
if thereis Self-Administered Areasinthe Region or State:
0] Inthe Sdf-Administered Divison:
(@@  Courtof the Sdf-Administered Divison;
(bb)  Township Courts.
(i) Inthe Sdf-Administered Zone:
(@@  Courtof theSdf-Administered Zone;
(bb)  Township Courts.
(iii) Intheremaining aress:
(a8 Didtrict Courts,
(bb)  Township Courts.
IntheUnion Territory :
0] Digtrict Courts;
(i) Township Courts.
Other Courtsconstituted by law.

Jurisdiction of theDistrict Courtsand Township Courts
315. Digtrict Courts, Courtsof the Self-Administered Division, and Courtsof the Self-

Adminigtered Zone, inaccord withthelaw, havethejurisdictionrelatingto origina crimina

cases, original civil cases, appeal cases, revision casesor matters prescribed by any law.
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316. Township Courts, in accord with thelaw, havethejurisdictionrelating to original

criminal cases, origind civil casesor matters prescribed by any law.

317. The Judges appointed in accord with the law at the Courts formed by the
Condgtitution or any other law shal administer dl judicid affairsintheentireUnion.

318. (@ Appointment of Judgesat variouslevel sof Courtsunder the supervision
of the High Court of the Region or State, conferring judicial powers,
prescribing the duties, powersand rights shall bein accord with the law.

(b) Formation of staff organizations, comprising of officersand other ranksat
the Supreme Court of the Union, the High Courts of the Region or State
and other Courts, and prescribing duties, powersand rightsshall bein

accord withthelaw.
Courts-Martial
319. According to Sub-Section (b) of Section 293, the Courts-Martial shall be

constituted in accord with the Congtitution and the other law and shd | adjudicate Defence
Servicespersonndl.

TheCongtitutional Tribunal of theUnion

For mation of the Constitutional Tribunal of theUnion

320. TheCondtitutiona Tribund of theUnion shall beformedwithninemembersinduding
the Chairperson.
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321. ThePresident shal submit thecandidaturelist of total nine persons, threemembers
chosen by him, three members chosen by the Speaker of the Pyithu Hluttaw and three

members chosen by the Speaker of the AmyothaHIuttaw, and one member from among

ninemembersto be assigned asthe Chairperson of the Constitutional Tribunal of the

Union, to the Pyidaungsu Hluttaw for itsapproval.

Functionsand Dutiesof the Constitutional Tribunal of theUnion

322. Thefunctionsand the duties of the Constitutional Tribunal of the Unionareas

follows:

@
()

©

©

€

interpreting the provisionsunder the Congtitution;

vetting whether the laws promul gated by the Pyidaungsu Hluttaw, the
Region Hluttaw, the State Hluttaw or the Self-Administered Division
Leading Body and the Self-Administered Zone Leading Body arein
conformity with the Constitution or not;

vetting whether themeasuresof theexecutiveauthoritiesof the Union, the
Regions, the States, and the Self-Administered Areasarein conformity
with the Congtitution or not;

deciding Condtitutiona disputesbetween the Unionand aRegion, between
the Union and aState, between aRegion and aState, among the Regions,
among the States, between aRegion or aState and a Self-Administered
Areaand among the Self-Administered Aress,

deciding disputesarising out of therightsand dutiesof theUnionand a
Region, aState or a Self-Administered Areainimplementing the Union
Law by aRegion, Stateor Self-Administered Area;
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() vetting and deciding mattersintimated by the President relating tothe Union
Territory;
()] functionsand duties conferred by lawvsenacted by the Pyidaungsu Hluttaw.

Effect of the Resolution of the Constitutional Tribunal of theUnion

323. Inhearing acase by aCourt, if there arises a dispute whether the provisions
contained in any law contradict or conform to the Constitution, and if no resolution has
been made by the Congtitutiona Tribunal of the Union on the said dispute, the said Court
shall stay thetrial and submititsopinionto the Constitutional Tribunal of the Union
inaccord with the prescribed procedures and shall obtain aresolution. In respect of the
said dispute, theresol ution of the Constitutional Tribunal of the Union shall be applied

todl cases.

324. Theresolution of the Constitutional Tribunal of the Union shall befinal and
conclusive,

Submission toobtain theinter pretation, resolution and opinion of the Congtitutional
Tribunal of theUnion

325. Thefollowing personsand organizationsshall havetheright to submit matters
directly to obtain theinterpretation, resolution and opinion of the Congtitutional Tribunal of
theUnion:

€) the President;

(b) the Speaker of the Pyidaungsu Hluttaw;

(© the Speaker of the Pyithu Hluttaw;

(d) the Speaker of theAmyothaHluttaw;

(e the Chief Justice of theUnion,

() the Chairperson of the Union Election Commission.
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326. Thefollowing personsand organizationsshal havetheright to submit mattersto
obtain theinterpretation, resol ution and opinion of the Congtitutiona Tribund of theUnion
inaccord with the prescribed procedures:
€) the Chief Minister of the Region or State;
(b) the Speaker of the Region or State Hluttaw;
(© the Chairperson of the Self-Administered Division Leading Body or the
Sdf-Administered Zone L eading Bodly;
(d) Representatives numbering at |east ten percent of all therepresentatives
of the Pyithu Hluttaw or theAmyothaHIuttaw.

Appointment of the Chair per son and member sof the Constitutional Tribunal of
theUnion

327. ThePresident shall appoint the Chairperson and members of the Constitutional
Tribunal of the Union approved by the Pyidaungsu Hluttaw .

328. ThePyidaungsu Hluttaw shall have noright to refusethe persons nominated for
membersof the Constitutiona Tribunal of the Union by the President unlessit can clearly
be proved that they are disqualified.

329. ThePresident hastheright to submit again, in accord with the provisions of the
Condtitution, the new nomination list to replace the person who has not been approved by
the Pyidaungsu HIuttaw for appoi ntment asmember of the Constitutional Tribunal of the
Union.

330. Amember of the Congtitutiona Tribund of theUnionshdl :
@ if heisarepresentative of any Hluttaw, be deemed to haveresigned as
representative of the Hluttaw commencing from the day he has been
appointed asamember of the Constitutional Tribunal of theUnion;
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(b) if heisaCivil Servicespersonnel, be deemed to haveretired fromthe
Civil Servicesin accord with the existing Civil Services Regulations
commencing from the day he has been appointed as amember of the
Congtitutiona Tribuna of theUnion,

(© if heisamember of any political party, he shall not takepart inits party
activitiesduring histerm, commencing from the day he hasbeen gppointed
amember of the Constitutiona Tribunal of theUnion.

331. If amember of the Condtitutiona Tribuna of the Unionwishestoresgnonhisown
volition from office beforethe expiry of histerm dueto any reason, he may do so, after

submitting hisresignationinwriting to the President.

332.  Ifthepostionof amember of the Congtitutional Tribunal of the Unionisvacant for
any reason, the President may appoint anew member of the Constitutional Tribunal of the

Unionin accord with the provisionsunder the Congtitution.

Qualificationsof theM ember of the Constitutional Tribunal of the Union

333. ThePresdent, the Speaker of the Pyithu Hluttaw and the Speaker of theAmyotha
Hluttaw shall select from among the Hluttaw representatives or anong thosewho are not
HIuttaw representativeswith three memberseach who hasthefollowing qualifications:
€) person who has attained the age of 50 years,
(b) personwho hasqudifications, with theexception of theagelimit, prescribed
in Section 120 for Pyithu Hluttaw representatives,
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person whoes qudification does not breach the provisionsunder Section

121 which disqualify aperson standing for e ection as Pyithu Hluttaw

representatives,

@

(ii)
)

person who has served asaJudge of theHigh Court of the Region
or Statefor at least fiveyears; or

person who has served asaJudicia Officer or aLaw Officer at
least 10 yearsnot lower than that of the Region or Statelevel for;
or

personwho has practised asan Advocatefor at least 20 years; or

personwhois, intheopinion of the President, an eminent juri<t.

person who isnot amember of apolitica party;

person who isnot aHluttaw representative;

person who haspalitical, admini strative, economic and security outlook;

personloyal totheUnionanditscitizens.

Impeachment of the Chair per son and theM ember sof the Constitutional Tribunal

of theUnion
334.

@

The Chairperson and membersof the Congtitutiona Tribuna of theUnion

may beimpeached on any of thefollowing reasons:

hightreason;

breach of any of the provisionsunder the Congtitution;
misconduct;

disqudlification of thequdlificationsof member of the Condtitutiond
Tribunal of the Union prescribed under Section 333;

inefficient discharge of dutiesassigned by law.
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(b) If the Chairperson or any member of the Constitutional Tribunal of the
Union is to be impeached, it shall be done so in accord with the
impeachment provisionsas prescribed under Section 302 of the Chief

Justice of the Union or aJudge of the Supreme Court of the Union.

Term of theConsgtitutional Tribunal of theUnion

335. Thetermof the Constitutional Tribunal of the Unionisthe sameasthat of the
Pyidaungsu Hluttaw being fiveyears. However, theongoing Congtitution Tribunal of the
Union, on expiry of itsterm, shall continueitsfunctionstill the President formsanew
Tribunal under the Condtitution.

336. Theformation and communication of the Constitutional Tribunal of theUnion,
duties, powersandrightsof the Chairperson and membersof the Tribuna shal beprescribed
by law.
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Chapter VII
Defence Services

337. Themainarmed forcefor the Defence of the Unionisthe Defence Services.

338. All thearmed forcesinthe Union shall be under the command of the Defence
Services.

339. TheDefenceServicesshdl lead in safeguardingtheUnion againgt all internal and
externa dangers.

340. Withtheapproval of the National Defence and Security Council, the Defence
Serviceshastheauthority to administer the participation of theentire peoplein the Security
and Defence of the Union. The strategy of the peopl€’ smilitiashall be carried out under
theleadership of the Defence Services.

341. TheDefenceServicesshdl render ass sancewhen caamitiesthat affectstheUnion
anditscitizensoccur inthe Union.

342. ThePresident shall appoint the Commander-in-Chief of the Defence Services
with the proposal and approval of the National Defence and Security Council.

343. Intheadjudicationof Military justice:
@ the Defence Servicespersonnel may be administered in accord with law
collectively or angly;
(b) the decision of the Commander-in-Chief of the Defence Servicesis final

and conclusive,

344.  Alaw shdl beenactedto provideass stanceand carefor disabled Defence Services
personnel and thefamiliesof deceased or fallen Defence Servicespersonnel.
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Chapter VIII
Citizen, Fundamental Rightsand Dutiesof the Citizens

345.  All personswho haveeither oneof thefollowing qudificationsare citizensof the
Republic of the Union of Myanmar:
€) person born of parentsboth of whom are national s of the Republic of the
Union of Myanmar;
(b) personwhoisdready acitizen according tolaw ontheday thisCongtitution

comesinto operation.

346. Citizenship, naturalization and revocation of citizenship shal be asprescribed by

law.

347. TheUnion shall guarantee any person to enjoy equal rights beforethe law and
shdl equally providelegd protection.

348. TheUnionshdl not discriminateany citizen of the Republic of theUnion of Myanmar,
based onrace, birth, religion, official position, status, culture, sex and wealth.

349. Citizensshal enjoy equa opportunity in carrying out thefollowing functions:
(&  pudlicemployment;

(b) occupation;
(©) trade;
(d  busness

(e technical know-how and vocation;

() exploration of art, science and technology.
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350. Womenshall beentitled tothesamerightsand salariesasthat received by menin
respect of similar work.

351. Mothers, children and expectant women shal enjoy equal rightsas prescribed by

law.

352. TheUnionshdl, uponspecified qudificationsbeingfulfilled, ingopointing or assigning
dutiesto civil servicepersonnel, not discriminatefor or against any citizen of theRepublic
of theUnion of Myanmar, based onrace, birth, religion, and sex. However, nothinginthis

Section shdl prevent appointment of men to the positionsthat are suitablefor men only.

353.  Nothing shall, except inaccord with existing laws, be detrimental to thelifeand
personal freedom of any person.

354. Eveyditizenshdl beat liberty intheexerciseof thefollowingrights, if not contrary
to thelaws, enacted for Union security, prevalence of law and order, community peace
and tranquility or public order and morality:

€) to expressand publishfregly their convictionsand opinions,

(b) to assembl e peacefully without armsand holding procession;

(© toform associationsand organi zations,

(d) to develop their language, literature, culturethey cherish, religionthey

profess, and customswithout prejudice tothe relations betweenone

national race and another or among national racesand to other faiths.

355. Every ditizenshdl havetheright to settleand residein any placewithinthe Republic

of theUnion of Myanmar accordingto law.
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356. TheUnion shal protect according to law movableand immovable properties of

every citizenthat arelawfully acquired.

357. TheUnionshdl protect the privacy and security of home, property, correspondence
and other communications of citizens under the law subject to the provisions of this
Condtitution.

358. TheUnion prohibitstheendaving and traffickingin persons.

359.  TheUnion prohibitsforced labor except hard |abor asapunishment for crimeduly
convicted and duties assigned by the Unionin accord with thelaw intheinterest of the

public.

360. (@ Thefreedom of religiousright givenin Section 34 shall not include any
economic, financial, political or other secular activities that may be
associated with religiouspractice.

(b) Thefreedom of religious practi ce so guaranteed shall not debar the Union

from enacting law for the purpose of publicwelfareand reform.

361. TheUnionrecognizesspecial position of Buddhism asthefaith professed by the

great mgjority of thecitizensof theUnion.

362. TheUniondsorecognizesChridianity, Idam, Hinduismand Animismastherdigions
existingintheUnion at theday of the coming into operation of this Congtitution.

363. TheUnionmay assist and protect thereligionsit recognizestoitsutmost.
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364. Theabuseof reigionfor political purposesisforbidden. Moreover, any act which
isintended or islikely to promotefedlings of hatred, enmity or discord betweenracial or
religiouscommunitiesor sectsiscontrary to thisConstitution. A law may be promul gated

to punish such activity.

365. Everyditizenshdl, inaccordwiththelaw, havetheright tofregly developliterature,
culture, arts, customsand traditionsthey cherish. Inthe process, they shall avoid any act
detrimental to nationa solidarity. Moreover, any particular action which might adversely
affect theinterests of one or several other national races shall be taken only after co-

ordinating with and obtaining the settlement of those affected.

366. Every citizen, in accord with the educationa policy laid down by theUnion:
€) hastheright to education;
(b) shall be given basic education which the Union prescribes by law as
compulsory;
(© havetheright to conduct scientific research explore science, work with
creativity and writeto develop theartsand conduct research fregly other

branchesof culture.

367. Everycitizenshall, inaccord with the health policy laid down by the Union, have
theright to health care.

368. TheUnion shall honour and assist citizens who are outstanding in education

irrespectiveof race, religion and sex according to their qualifications.
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369. (3 Subject to this Constitution and relevant laws, every citizen has the
right to el ect and right to be elected to the Pyithu Hluttaw, theAmyotha
Hluttaw, and the Region or State Hluttaw.
(b) Relevant el ectorate hastheright to recall aHIuttaw representativein accord

withthelaw.

370. Every citizen has, in accord with thelaw, theright to conduct businessfredy inthe

Union, for nationa economic development.

371. TheUnionmay as3s theaccessto technology, investment, machinery, raw materid,

soforth, for national economic development.

372. TheUnion guaranteestheright to ownership, theuse of property andtheright to
privateinvention and patent in the conducting of businessif itisnot contrary totheprovisons
of thisConstitution and theexisting laws.

373.  Any personwho committed acrime, shall be convicted only in accord with the
relevant law then in operation. Moreover, he shall not be penalized to apenalty greater

than that isapplicableunder that law.

374.  Any person convicted or acquitted by acompetent court for an offence shall not

beretried unlessasuperior court annulsthejudgment and orderstheretrial.

375.  Anaccused shall havetheright of defencein accord with thelaw.
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376. Nopersonshdl, except matterson precautionary measurestaken for the security

of theUnion or prevalence of law and order, peace and tranquility inaccord with thelaw

intheinterest of the public, or the matters permitted according to an existing law, beheld

incustody for morethan 24 hourswithout the remand of acompetent magistrate.

377. Inordertoobtainaright given by thisChapter, gpplication shall bemadein accord

with the stipulations, to the Supreme Court of the Union.

378. (@ In connection with thefiling of application for rightsgranted under this

Chapter, the Supreme Court of the Union shall havethe power toissue

thefollowing writsassuitable:

(1)
@
3
4)
®)

Writ of Habeas Corpus;
Writof Mandamus,
Writof Prohibition;
Writ of QuoWarranto;

Writ of Certiorari.

(b) Theright toissuewritshy the Supreme Court of the Union shall not affect

the power of other courts to issue order that has the nature of writs

accordingtotheexisting laws.

379. Atthetimeof theoccurrencethefollowing situation, therightsunder Section 377

shall not be suspended unlessthe public safety may sorequire:

@ intimeof war;

(b) intimeof foregninvasion,

(© intimeof insurrection.
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380. Every citizenwho hasrelationswith foreign countriesshal havetheright to seek
protection of the Union at homeor abroad.

381. Exceptinthefollowing situationsand time, no citizen shall bedenied redressby
due process of law for grievancesentitled under law :

€) intimeof foreigninvasion;

(b) intimeof insurrection;

(© intimeof emergency.
382. Inordertocarry out their dutiesfully and to maintain thediscipline by the Defence
Forces personnel or members of the armed forces responsibleto carry out peace and
security, therightsgiveninthis Chapter shall berestricted or revoked through enactment

tolaw.

383.  Every citizen hastheduty to uphold:
@ non-disintegration of theUnion;
(b) non-disntegration of nationd solidarity;
(© perpetuation of sovereignty.

384. Every citizen hasduty to abide by the provisionsof thisConstitution.

385. Every citizen hasthe duty to safeguard independence, sovereignty and territorial
integrity of the Republic of the Union of Myanmar.

386. Every citizen hastheduty to undergo military trainingin accord with theprovisions

of thelaw and to servein the Armed Forcesto defend the Union.
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387. Every citizen, withthe Union Spirit, hasthe duty to enhance unity among national

races and to ensure public peace and stability.

388. Every citizen hastheduty for the emergence of amodern developed Nation.

389. Every citizen hasthe duty to pay taxesto belevied according to the law.

390. Evey ditizenhastheduty to assst the Unionin carrying out thefollowing matters:

@
()
(©
()

preservation and safeguarding of culturd heritage;
environmental conservation;
griving for devel opment of human resources,

protection and preservation of public property.
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Chapter 1X
ELECTION

Election of People' sRepresentativestothe Hluttaws
In electing peopl € srepresentativesto the Hluttaws:

391.

392.

393.

@

(b)

(©

()

every citizen who hasattained 18 years of age on theday onwhichthe
el ection commences, who isnot disqualified by law, whoiseligibleto
vote, and person who hastheright to vote under thelaw, shall havethe
right tovote;

every citizenwhoiseligibleto vote and person who hastheright tovote
under thelaw shall cast avote only for each Hluttaw at aconstituency in
andection;

Moreover, therel evant national raceshaving right to votein accord with
the provisionscontained in this Congtitution havea so theright to voteto
elect Hluttaw representatives of national racesfor their Region or State
Hiuttaw;

secret ball oting system shall be practised.

Thefollowing personsshall havenoright tovote:

@
(b)
(©

©
(©

membersof reigiousorders,;

personsserving prisonterms;

persons determined to be of unsound mind and stands so declared by a
competent Court;

personswho have not yet been declared freefrominsolvent;

personsdisqudified by eectionlaw.

A Hluttaw candidate has, inan election:

@
()

theright to be el ected to one Hluttaw only;
theright to stand for one constituency only.



158
394. (@ The electorate residing in the Union Territory or Union Territories
designated by enactment of Pyidaungsu Hluttaw law havetheright to
elect the Pyithu Hluttaw and AmyothaHl uttaw representativesonly.
(b) A Regionor State Hluttaw representative e ected from aterritory designated
asaUnion Territory through enactment of aPyidaungsu Hluttaw law, save
as otherwise provided by the law, shall not continue to stand as a

representative of the said Hluttaw.

395. Every citizenwhoisnot disqudified by the provisionsunder this Congtitution or
the provisionsof theelectionlaw shall havetheright to stand for el ectionto any Hluttaw.

Recalling arepresentative of theHluttaw

39. (@ A representative of the Hluttaw may berecalled on any of thefollowing
reasons:
(@) hightreason;
2 breach of any provision of thisConstitution;
(3 misbehavior;
4 disqualification prescribed in this Constitution for the Hluttaw

representetive;
(5) inefficient discharge of dutiesassignedto.
(b) A minimum of one percent out of theoriginal votersof thed ectorate of the

constituency concerned shall submit the complaint tothe Union Election

Commission againg the Hluttaw representativeonwhomit wishestorecal.
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TheUnion Election Commission shall conduct theinvestigationinaccord

withthelaw.

In conducting the investigation on an allegation made to a Hluttaw
representative, hehasaright to defend himsalf in person or through an
agent.

If the Union Election Commission considersthat theallegationistrueand
that the alleged person should not continue to serve as a Hluttaw
representative any longer, the Union Election Commission shall proceed
inaccord withthelaw.

397. ThePyidaungsu Hluttaw shall enact the necessary laws on mattersrelating to
‘Election’ and onmattersrelatingto‘ Recall’.

For mation of theUnion Election Commission

398. (3

()

ThePresident shdl congtituteaUnion Election Commission. In condtituting

the Commission, hemay gppoint aminimum of fivemembersincludingthe

chairman of the Union Election Commissioninaccord with the provisons

on gppointment of the Union Minister prescribed in thisConstitution.

The chairman and membersof the Union Election Commission shal be

personswho

(@) have attained 50 years of age;

2 with the exception of theagelimit, shall havethequdifications

prescribed for the Pyithu Hluttaw representatives,

(3 (g haveservedinthepostionof theChief Jugticeof theUnion
or Judge of the Supreme Court of the Union or Judge of
theHigh Court of the Region or Stateor asimilar position

foraminimum of fiveyears, or
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(bb)  haveservedinthe position of thejudicial officer or the
law officer not lower than therank of the Region or State
level for aperiod of 10 years; or
(cc) haveserved asapractising lawyer for aminimum of 20
yearsasanAdvocate; or
(dd)  shdl bedeemed by the President to bean eminent person.
4 shdl haveintegrity and experience;
5) shall be not relevant with the provisionsfor disqualification of
election asthe Pyithu Hluttaw representative;
(6) shdl beloyal tothe Stateand itscitizens;
(7 shall not beamember of apolitical party;
(8) shdl not beaHluttaw representative;
9) shdll not be aperson who acceptsthe position that entitlessalary,

alowanceor money.

Dutiesof theUnion Election Commission

399. Thedutiesof theUnion Election Commissionareasfollows:

@
(b)

(©
©
€

holding Hluttaw eections,

supervisng Hluttaw eections; forming different level sof sub-commissions
and supervising thereof;

designating and amending the congtituencies,

compilinglistsof votersand amending thereof;

postponing e ections of the congtituencieswherefreeand fair election
cannot be held dueto natural disaster or duetolocal security situation;
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prescribing rulesrelating to e ectionsor political partiesinaccord withthe
provisionsof this Constitution, and procedures, directives, soforth, in
accordwiththerelevant laws;
congtituting theelectiontribunalsfor trid of disputesrelatingtoeectionin
accordwiththelaw;

performing dutiesassigned under alaw.

Impeachment of theChairman or themember sof the Union Election Commission

400.

401.

@

()

@

()

The President may impeach the Chairman or the members of the Union

Election Commission for oneof thefollowing reasons:

(@) hightreason;

2 breach of any provision of thisConstitution;

(3 misconduct;

4 disqualification on conditions prescribed for the representative
concerned prescribeinthis Congtitution;

5) inefficient discharge of dutiesassignedto.

Impeachment shal | be conducted in accord with the procedurelaid down

inthisCongtitution relating to theimpeachment of the Chief Justice of the

Union or aJudge of the Supreme Court of the Union.

If the Chairman or amember of the Union Election Commission during
thistermof servicewishesto resign on hisown accord dueto any reason,
he may submit hisresignationinwriting to the President.

If thesest of the Chairman or themember of theUnion Election Commission
isvacant dueto resignation, termination of duties, deeth or any other reason,
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the President may appoint anew Chairman, or amember of the Union
Election Commissionin accord with the provisions of appointment of a
Union Minister prescribed inthis Congtitution.
If the Chairman or member of the Union Election CommissionisaCivil
ServicesPersonnd it shall be deemed that he hasbeenretired from service
inaccord with theexisting serviceregulationsfrom the day of gppointment

of the Chairman or member of the Union Election Commission.

Resolutionsand Functionsof the Union Election Commission

402. Theresolutionsand functionsmade by the Union Election Commission onthe

following mattersshall befind and conclusive:

@
(b)

(©

eectionfunctions;

appealsand revisionsrel ating to theresolutionsand orders of theeection
tribunds,

matterstaken under thelaw relating to political party.

403. Duties, powersand privilegesof the Chairman and membersof theUnion Election

Commission shall be prescribed by law.
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Chapter X
POLITICAL PARTIES

Formation of thePolitical Parties
404. A poaliticd party shdl :
€) set the objective of non-disintegration of the Union, non-disintegration of
nationa solidarity and perpetuation of sovereignty;
(b) beloyal tothe State.

405. A poaliticd party shdl :
€) accept and practise a genuine and discipline-flourishing multi-party
democratic system,
(b) abide by and respect this Congtitution and the existing laws;
(© formand register asapolitical party in accord withthelaw.

406. Apolitical party shal, inaccord with thelaw, havetherightintheUnionto:
€) organizefredy;
(b) participate and competeintheeections.

Theright of Non-Existenceof Political Parties
407.  If apolitica party infringeoneof thefollowing stipulations, it shal haveno right of
continued existence:

@ having been declared an unlawful association under theexigting law;

(b) directly or indirectly contacting or abetting theinsurgent group launching
armed rebellion against the Union or the associations and persons
determined by the Union to have committed terrorist actsor theassociation
declared to bean unlawful association;
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(© directly or indirectly receiving and expending financia, material and other
assistance from aforeign government, a religious association, other
association or aperson from aforeign country;

(d) abusingreligionfor palitical purpose.
408. If thebody having authority toregister political partiesfindsthat apolitica party
infringes one of the stipul ations contained in Section 407, the party’ sregistration shall be

revoked.

409. ThePyidaungsu Hluttaw shall enact necessary lawsconcerning politica parties.



Chapter Xl

Provisonson Sate of
Emergency




Chapter XI
Provisionson State of Emer gency

410. IfthePresidentlearnsthat or if therespectiveloca administrative body submits
that the adminigtrative functionscannot be carried out in accord with the Congtitution
in aRegion or a Sate or aUnion territory or aSdf-Administered Area, hemay, after
coordinating with the National Defence and Security Council, promul gate an ordinance

and declare astate of emergency.

411. Inthematter concerning the declaration of astate of emergency in accord with

Section 410, the President :

€) may exercise the executive power of a Region or a State or a Self-
Administered Areaconcerned. M oreover, he may form an appropriate
body or asuitable person and entrust the said executive power;

(b) indoing so, if necessary, hastheright to exercisethelegidative power
only for executive mattersfrom among the mattersthat may belegidated
by the respective Region, State or Self-Administered Areas. However,
thelegidative power shall not be empowered on any body or any person.

412. (a) If the President, learnsthat or if therespectivelocal administrative body
submitsthat therearisesor issufficient reasonto arise astate of emergency

endangering thelives, shelter and property of the publicinaRegionor a
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sateor aUnion Territory or aSalf-Administered Area, after co-ordinating
with the National Defence and Security Council, may promulgate an
ordinance and declare a state of emergency.

If al the membersare unableto attend the meeting held by the President
to co-ordinatewith the Nationa Defence and Security Council under Sub-
Section (a), the President may declareintime astate of emergency after
co-ordinating with the Commander-in-Chief of the Defence Services, the
Deputy Commander-in-Chief of the Defence Services, the Minister for
Defence, and the Minister for HomeAffairswho are members. The said
declaration shdl be submitted to the Nationa Defenceand Security Council

for approval assoon aspossible.

413. Accordingto Section 412, concerning the declaration of astate of emergency :

@

()

thelocal administrative bodiesand their membersand the Civil Services
organizationsand their membersmay obtaintheass stance of the Defence
Servicesto effectively carry out their dutiesin accord with theexisting
lawsin order to quickly restoretoitsorigind Stuationinan areawherethe
declarationof astate of emergency hasbeenin operation;

the President may, if necessary, declareamilitary administrativeorder. In
the said order, the executive powersand dutiesand thejudicial powers
and duties concerning community peaceand tranquillity and preva ence of
law and order shall be conferred on the Commander-in-Chief of the

Defence Services. The Commander-in-Chief of the Defence Servicesmay
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exercisethe said powersand dutieshimself or empower onany suitable

military authority to exercisethereof.

414. ThePresident, in promulgating an ordinance and declaring astate of emergency :
€) shdll specify inthe said ordinancethe areas and the duration that the State

of emergency isinoperation,
(b) may, if necessary, restrict or suspend asrequired, oneor morefundamental
rightsof thecitizensresding intheareaswherethe state of emergency isin

operation.

415. ThePresident shall, relating to the measurestaken under Sections410 and 411,
and relating to the measures taken under Sections 412 and 413 in declaring a state of

emergency, carry out such measuresin accord with Section 212 (b), (c) and (€).

416.  If thePyidaungsu Hluttaw session bes desgpproving the submission of the President
under Section 415 a so extendsthe duration of theordinance, it shal remainin operation

up to theexpiry of the extended duration.

417. Iftherearisesor if thereissufficient reason for astate of emergency to arisethat
may disntegratethe Union or disintegrate national solidarity or that may causethelossof
sovereignty, dueto actsor attemptsto take over the sovereignty of the Union by insurgency,
violence and wrongful forcible means, the President may, after co-ordinating with the
National Defence and Security Council, promul gate an ordinance and declare astate of

emergency. In the said ordinance, it shall be stated that the area where the state of
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emergency inoperationistheentire Nation and the specified durationisoneyear fromthe

day of promulgation.

418.

419.

@

()

Inthematter concerning the declaration of the state of emergency according
to Section 417, the President shall declarethetransferring of legidative,
executiveand judicia powersof the Uniontothe Commander-in-Chief of
the Defence Servicesto enable him to carry out necessary measuresto
peedily restoreitsorigina situationinthe Union. It shall be deemed that
thelegidativefunctionsof dl Hluttawsand leeding bodiesshd| be suspended
fromtheday of declaration. It shall aso be deemed that onthe expiry of
theterm of the said Hluttaws, the relevant Hluttaws have been dissolved
automaticaly.

Notwithstanding anything containedin the Congtitution, commencing from
theday of transfer of the sovereign power to the Commander-in-Chief of
the Defence Services, it shall be deemed that the members appointed and
assigned dutiesby approval of therelevant Hluttawsin accord with the
Condtitution, Self-Administered Division Leading Bodiesor themembers
of Self-Administered Zone L eading Bodies, with the exception of the
President and the Vice-Presidents, have been terminated from duty.

The Commander-in-Chief of the Defence Servicesto whom the sovereign power

hasbeen transferred shall havetheright to exercisethe powersof legidature, executive

andjudiciary. TheCommander-in-Chief of the Defence Servicesmay exercisethelegidative

power either by himself or by abody including him. The executive power and thejudicial

power may betransferred to and exercised by an appropriate body that has been formed

or asuitable person.
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420. TheCommander-in-Chief of the Defence Servicesmay, during theduration of the
declaration of astate of emergency, restrict or sugpend asrequired, oneor morefundamental

rightsof thecitizensintherequired area.

421. ThePresdent:

€) shall submit the matter of transferring the sovereign power to the
Commander-in-Chief of the Defence Services, after declaring astate of
emergency under Sections 417 and 418, to a regular session of the
Pyidaungsu Hluttaw if it isin session, or to an emergency session of the
Pyidaungsu Hluttaw by summoningit, ifitisnotinregular session;

(b) may, if the Commander-in-Chief of the Defence Services submitsthe
extension of the prescribed duration by giving reasonswhy he hasnot yet
been ableto accomplish the dutiesassigned to him, and after co-ordinating
with the National Defence and Security Council, normally permit two
extensions of the prescribed duration for aterm of six monthsfor each
extension. The matter relating to the extension shall bereported to the

emergency session of the Pyidaungsu Hluttaw by summoningit.

422. ThePresdent shdl, onsubmission of areport that the Commander-in-Chief of the
Defence Services has accomplished the duties assigned, declare the annulment of the
ordinancetransferring the sovereign power to the Commander-in-Chief of the Defence
Servicesunder Section 418, after co-ordinating with the National Defence and Security
Council, ontheday of submission of thereport by convening an emergency session of the
Pyidaungsu Hluttaw if theterm of the Pyidaungsu Hluttaw has not expired, or onthe day
that the submission of thereport of the Commander-in-Chief of the Defence Servicesis
receivedif that term of the Pyidaungsu Hluttaw hasexpired.
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423. ThePresident shall, on receiving the report of the Commander-in-Chief of the
Defence Servicesunder Section 422, revokethetemporary suspension of thelegidative
functionsof al Hluttawsand Leading Bodiesif theterm of the Pyidaungsu Hluttaw hasnot
expired. TheNew executiveand judicia bodies prescribed inthe Congtitution shall then
beformed and assigned dutiesin accord with the Constitution. Such bodiesshall only

carry out thedutiesfor theremaining term of the Hluttaw.

424.  Notwithstanding thet theterm of the Pyidaungsu Hluttaw hasexpired, the President
and the Vice-Presidents, or the Speaker of the Pyithu Hluttaw and the Speaker of the
AmyothaHluttaw shall remainintheir officeuntil the new President and the new Vice-
Presidents, or the new Speaker of the Pyithu Hluttaw and the new Speaker of theAmyotha
HIuttaw have been el ected in accord with the Congtitution.

425. TheNationa Defenceand Security Council may, if the Commander-in-Chief of
the Defence Services submitsthe extension of the prescribed duration by giving reasons
why he has not been able to accomplish the assigned duties, onthe expiry of theterm of
the Pyidaungsu HIuttaw, normally permit two extensionsof the prescribed durationfor a

term of six monthsfor each extension.

426. The National Defence and Security Council shall, concerning the matter of
transferring of sovereign power by the President to the Commander-in-Chief of theDefence
Services by declaring a state of emergency under Sections 417 and 418, declare the
annulment of the ordinancetransferring the sovereign power to him under Section 418 on
receiving the report that the Commander-in-Chief of the Defence Services has

accomplished thedutiesassigned to him.
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427. TheNationa Defenceand Security Council :

€) exercisesthepowersof thelegidature, executiveandjudiciary beforethe
HIuttawsareformed in accord with the Congtitution;

(b) hastheright to exercisethe sovereign power until thenew President has
been elected and the Unionlevel administrative bodieshave been formed
inaccord withtheprovisonsinthisCongtitution. In exercising thereof, the
legidative power shal beexercised by itself. Theexecutive power andthe
judicial power may betransferred to and exercised by the appropriate
Bodiesthat have been formed or asuitable person at the Union, Region
or Stateand Self-Administered Arealevels.

428. TheNationd Defenceand Security Council shdl formand assgn dutiesto different
levelsof adminigtrative bodies, the Self-Administered Division Leading Body, or the Sdlf-
Administered ZoneL eading Bodiesand Election Commission prescribed inthe Condtitution
with personswho meet therel evant qualifications prescribed in the Congtitution.

429. TheNationa Defenceand Security Council shal hold thegenera eectioninaccord
with the provisionsof the Congtitution within aduration of six monthscommencing from

theday onwhich theordinanceisannulled under Section 426.

430. Thebodiesformed under Section 428 shall continueto perform their functions
and dutiesuntil legidative, executiveand judicia bodieshavebeenformed in accord with
the Condtitution after holding thegenera eection.
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431. TheNationa Defenceand Security Council shall exercisethe sovereign power in
the name of the President.

432. Thelegitimate measuresof any administrative body or any of itsmembers, any
Civil Servicesbody or any of itsmembers, and any military body or any of itsmembers
assigned powersand dutiesto take measures asrequired in order to speedily restorethe
security, stability, community peaceand tranquility and prevalence of law and order toits
original stateon behalf of the President whileadeclaration of emergency isin operation or
during theduration the sovereign power isbeing exercised by the Commander-in-Chief of
the Defence Servicesor during the duration the sovereign power isbeing exercised by the
Nationa Defenceand Security Council, shall bevalid. Nolegal action shall betakenon
suchlegitimatemeasures.



Chapter XI|
Amendment of the Constitution




Chapter XII
AMENDMENT OF THE CONSTITUTION

433. Any provision of this Constitution may be amended in the manner herein after
provided:
@ the proposal to amend the Congtitution shal be submitted intheform of a
Bill;
(b) the Bill to amend the Congtitution shall not contain other proposals.

434. TheBiIll toamend the Congtitution shall be submitted to the Pyidaungsu Hiuttaw.

435.  If twenty percent of thetotal number of the Pyidaungsu Hluttaw representatives
submit theBill toamend the Condtitution, it shall be cons dered by the Pyidaungsu Hluttaw.

436. (a) If it is necessary to amend the provisions of Sections 1 to 48 in
Chapter |, Sections49t0 56 in Chapter I1, Sections 59 and 60 in Chapter
I11, Sections 74, 109, 141 and 161 in Chapter 1V, Sections 200, 201,
248 and 276 in Chapter V, Sections 293, 294, 305, 314 and 320 in
Chapter VI, Sections 410 to 432 in Chapter X1 and Sections 436 in
Chapter X11 of thisCondtitution, it shall beamended withthe prior gpprova
of more than seventy-five percent of all the representatives of the
Pyidaungsu Hluttaw, after which in anation-widereferendum only with

thevotesof morethan half of thosewho are€dligibleto vote.
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(b) Provisions other than those mentioned in Sub-Section (a) shall be

amended only by avote of more than seventy-five percent of all the

representativesof the Pyidaungsu Hluttaw.



Chapter XI11
Sate Flag, Sate Seal, National
Anthem and the Capital




Chapter X111
SateFlag, Sate Seal, National Anthem and Capital

437. (d The State Flag shall be asshown below :

(b) Law shall be promulgated concerning the State Flag.

438. (a The State Seal shall beasshown below :

(b) Law shall be promulgated concerning the State Seal.
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439. (d The present Nationa Anthem shall be prescribed asthe National Anthem.

(b) Law shall be promulgated concerning the National Anthem.

440. TheCapital of the Republic of the Union of Myanmar isNay Pyi Taw.



Chapter X1V
Transitory Provisions




Chapter X1V
TRANSITORY PROVISIONS

441. A nation-widereferendum held for adoption of this Constitution where morethan
haf of thedigiblevotersvoted, of whichmgority of these votersadopted thisCongtitution,
shall come into operation throughout the Union from the day the first session of the

Pyidaungsu Hluttaw isconvened.

442. The State Peace and Development Council shall continue to exercise State

sovereignty beforethis Constitution comesinto operation.

443.  Thepreparatory work doneby the State Peace and Devel opment Council, before
this Constitution comesinto operation, to bring the Constitution into operation, shall be

deemed to have been carried out in accord with this Constitution.

444. (a) The Government that exists on the day this Constitution comes into
operation shall continue to dischargethe respective duties until the
emergenceof thenew Government formed and assigned dutiesin accord
withthisConstitution.

(b) All courtsexigtingontheday thecominginto operation of thisCongtitution
shdll continueto exercisetheir jurisdiction until new courtsare congtituted
by law inaccord with thisCongtitution. All cases, civil, crimind and revenue,
pending inthesaid courts, shall be disposed of in accord with thelaws

exercised on theday onwhich the casescameupfor trial.
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445,  All policy guideines, laws, rules, regulations, notificationsand declarationsof the
State L aw and Order Restoration Council and the State Peace and Devel opment Council
or actions, rightsand responsibilities of the State Law and Order Restoration Council and
the State Peace and Devel opment Council shall devolve on the Republic of the Union of
Myanmar. No proceeding shall beinstituted against the said Councils or any member
thereof or any member of the Government, in respect of any act donein the execution of
their respectiveduties.

446. Existinglawsshall remainin operationin so far asthey arenot contrary tothis
Congtitution until and unlessthey arerepealed or amended by the Pyidaungsu Hluttaw.

447.  Exidingrules, regulations, by-laws, notifications, orders, directivesand procedures
shall remainin operationin sofar asthey are not contrary to this Congtitution until and

unlessthey arerepealed or amended by the Union Government.

448.  All functioning Civil Services personnd of departmental organizationsincluding
the Defence Services under the State Peace and Development Council on theday this
Constitution comesinto operation, shall continuein their functions unless otherwise

prescribed by the Government of the Republic of the Union of Myanmar.
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General Provisons




Chapter XV
GENERAL PROVISIONS

449. ThisCondtitutionistheBasic Law of al thelawsof theUnion.

450. Myanmar languageistheofficid language.

451. The application of the Basic Principles of the Union in the legislation and
administration shall bethe care of the Union but shall not be enforceablein any Court of

law.

452.  Interpretation of the preamble, Sections, Sub-Sections, expressions, individual
words and ideas of this Congtitution shall be based only onthe Myanmar text.

453.  Ininterpretation of expressionscontainedin thisConstitution reference shall be

madetotheexisting Interpretation Law.

454. TheMyanmar text of this Constitution shall be kept asrecord in the National

Archives. Suchtext shall be conclusiveevidenceof the provisionsof thisCongtitution.

455.  TheGovernment of the Union may, intheinterest of the Union, relating to any of
the economic activity prescribed to be carried out only by the Government of theUnion:
@ permit the Region government or the State government to form ajoint
venturewith the Government of the Union or to operate under termsand

conditions;
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(b) permit a co-operative organization, economic organization and an
individua persontoformajoint venturewith the Government of theUnion

or to operate under termsand conditions.

456. TheRepublic of the Union of Myanmar shall honour al legitimate obligations
arisingout of tregtiesor agreementswhich before the commencement of thisCongtitution
have been in operation between the Government of the Union of Myanmar and the
Government of other State, provided that such other Statehonoursany reciproca obligations

towardsthe Union of Myanmar.

457. (a) Any proceedingsrelating to contract or liabilitieswhich might have been
brought against the Government of the Union of Myanmar beforethis
Condtitution comesinto operation, may be brought againgt the Government
of theUnion of Myanmar.
(b) The Republic of the Union of Myanmar may sueand be suedinthename
of theRepublic of the Union of Myanmar.
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SCHEDULE ONE
Union Legisative List
(Refer to Section 96)

Union Defenceand Security Sector

€) Defence of the Republic of the Union of Myanmar and every part thereof
and preparation for such defence;

(b) Defenceand Security industries,

(© Arms, ammunition and explosivesincluding biological and chemical
Weapons;

(d) Atomic energy, nuclear fuel and radiation and mineral resources essentia
toitsproduction;

G Declaration of war and conclusion of peace;

() Stability, peace and tranquility of the Union and prevalence of law and
order; and

(0) Policeforce.

Foreign Affairs Sector

€) Representatives of thediplomatic, consular and other affairs;

(b) United Nations;

(© Participation in international, regional and bilateral conferences,
seminars, meetings, associations and other organizations and
implementation of resol utionsthereof;

(d) Conclusion and implementation of international and regional treaties,

agreements, conventionsand bilateral agreementsand treaties;
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G Passports and identification certificates;
® Visas, admission into the Republic of the Union of Myanmar, stay,
departure, immigration and deportation; and
()] Extradition and request for extradition.

Financeand Planning Sector

€) TheUnion Budget;

(b) TheUnionFund;

(© Currency and coinage;

(d) The Centra Bank of Myanmar and financid ingtitutions,
(e Foreign exchange control;

() Capita and money markets,

()] Insurance;

(h) Incometax;

0] Commercid tax;
()  Stampduty;

(k) Customsduty;

()] Unionlottery;

(m)  Taxappes;

(n) Servicesof theUnion;

(0) Sale, lease and other means of execution of property of the Union;
(9)) Disbursement of loans fromtheUnion Funds;

(o)) Investment of theUnion Funds;

(9) Domesticandforeignloans;

)] Acquisition of property for the Union; and

® Foreignaid andfinancia assistance.
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Economic Sector

@
(b)
©
©
©
(®
(©)

Economy;

Commerce;

Co-operatives,

Corporations, boards, enterprises, companiesand partnerships,
Imports, exportsand quality control thereon;

Hotelsand lodging houses; and

Touriam.

Agricultureand Livestock Breeding Sector

@
(b)
©
(d)
©
()
()
Q)
0]
(),
(k)
(0

Land adminigration;

Reclamation of vacant, fallow and virginlands;

Settlementsand land records;

Land survey;

Dams, embankmentsand irrigation works managed by the Union;
Meteorology, hydrology and seismic survey;

Regigtration of documents;

Mechanized agriculture;

Agriculturd research;

Production of chemicdl fertilizersandinsecticides,
Marinefisheries, and

Livestock proliferation, prevention and trestment of diseasesand research

works.

Energy, Electricity, Mining and Forestry Sector

@

Petroleum, natura gas, other liquidsand substancesdeclared by theUnion
Law tobedangeroudy inflammable;
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(b) Production and distribution of ectricity of theUnion;

(© Mineras, mines, safety of mineworkers, and environmental conservation
and restoration;

(d  Gems

(e) Peals

() Forests; and

()] Environmentd protection and consarvationincludingwildlife, natura plants
and natural aress.

Industrial Sector

@ Industriesto be undertaken by the Union level;

(b) Industrid zones;

(© Basic standardi zation and specification for manufactured products,

(d) Science and technol ogy and research thereon;

(e Standardization of weightsand measures, and

) Intellectua property such ascopyrights, patents, trademarks and industrial

desgns.

Transport, Communication and Construction Sector

@
(b)
©
(d)
©
()
()
Q)

Inland water transport;

Maintenance of waterways,

Development of water resourcesand riversand streams,
Carriageby seg;

Major ports,

Lighthouses, lightshipsand lighting plans;

Shipbuilding, repair and maintenance;

Air transport;
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0] Air navigation, control and airfieldsconstruction;

0 Land transport;

(k) Ralways,

()] Major highwaysand bridgesmanaged by the Union;

(m  Posts, telegraphs, telephones, fax, e-mail, internet, intranet and similar
meansof communication; and

(n) Televison, satellitecommunication, transmission and reception, and Smilar
meansof communication and housing and buildings.

Social Sector

€) Educational curricula, syllabus, teaching methodol ogy, research, plans,
projectsand standards,

(b) Universities, degree colleges, institutesand other institutions of higher
education;

(© Examinationsprescribed by theUnion;

(d) Private schoolsandtraining;

(e National sports,

() Nationa hedth;

(0) Development of traditional medicina scienceand traditional medicine;

(h) Charitablehospitalsand clinicsand private hospitalsand clinics;

0] Maternal and childwelfare;

1) Red crosssociety;

k) Prevention from adulteration, manufacture and sal e of foodstuffs, drugs,
medicinesand cosmetics,

()] Welfare of children, youths, women, the disabled, the aged and the

(m)

homdess;
Reief and rehabilitation;
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FireBrigade;

Working hours, resting-hours, holidaysand occupationa safety;

Tradedisputes,

Socia security;

Labour organizations,

Managementsby the Union, thefollowing:

()  Ancientcultureor historica sites, buildings, monuments, records,
stoneinscriptions, ink inscriptionson stucco, pam-leaf parabaiks,
handwritings, handiworks, inanimate objects and archaeol ogical
works;

()  Museumsandlibraries.

Literature, dramatic arts, music, traditiona artsand crafts, cinematographic

films and videos, and

Regigtration of birthsand desths.

M anagement Sector

@
()
©
©
(€
()

(©)
)
0)

0)

(k)

Generd adminigtration;

Administration of townandvillageland,
Tenants,

Narcotic drugsand psychotropic substances;
Union secrets,

Associdtions,

Prisons,

Development of border aress,

Census,

Citizenship, naturalization, termination and revocation of citizenship,
citizenship scrutiny and registration; and

Titlesand honours.
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Judicial Sector

@  Juddary;

(b)  Lawyers

(© Crimina Lawsand procedures;

(d) Civil Lawsand proceduresincluding contract, arbitration, actionablewrong,
insolvency, trust and trustees, administrator and receiver, family laws,
guardiansand wards, transfer of property and inheritance;

(e Law of Evidence;

() Limitation;

(o)} Suitvauation;

(h) Specificrelief;

0] Foreignjurisdiction;

0) Admirdty jurisdiction; and

(9] Piracies, crimescommitted in international watersor in outer spaceand

offencesagaingt theinternational law onland or ininternational watersor

inouter space.
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SCHEDULE TWO
Region or State Legidative List
(Refer to Section 188)

Financeand Planning Sector

@
()
©
©
©

(f)
()

)
0)
0
(k)

The Region or State budget;

TheRegion or Statefund;

Landrevenue,

Exciseduty (not including narcotic drugsand psychotropi ¢ substances);
Municipa taxessuch astaxeson buildingsand lands, weter, Street lightings
andwheds;

Servicesof the Region or State;

Sale, lease and other means of execution of property of the Region or
State;

Disbursement of loansin the country from the Region or State funds;
Investment in the country from the Region or Statefunds;

Local plan; and

Small loansbusiness.

Economic Sector

@

()

(©

Economic mattersundertaken in the Region or Statein accord with law
enacted by theUnion,

Commercia mattersundertakeninthe Region or Statein accord withlaw
enacted by the Union; and

Co-operative matters undertaken in the Region or State in accord with
law enacted by the Union.
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Agricultureand Livestock Breeding Sector

@
(b)
©

()
€

(®
@

Agriculture;

Protection against and control of plantsand crop pestsand diseases;
Systematic useof chemical fertilizersand systematic production and use
of naturd fertilizers;

Agriculturd loansand savings,

Dams, embankments, lakes, drainsand irrigation workshaving theright
to be managed by the Region or State;

Fresh water fisheries; and

Livestock breeding and systematic herding in accord with thelaw enacted
by the Union.

Energy, Electricity, Mining and Forestry Sector

€) Medium and small scale electric power production and distribution that
havetheright to be managed by the Region or State not having any link
with national power grid, except large scale el ectric power production
and distribution having theright to be managed by the Union;

(b) Salt and salt products;

(© Cutting and polishing of gemstoneswithin the Region or State;

(d) Villagefirewood plantation; and

G Recreation centers, zool ogical garden and botanical garden.

Industrial Sector

€) Industries other than those prescribed to be undertaken by the Union

()

levd; and

Cottageindustries.
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Transgport, Communication and Construction Sector

€) Ports, jettiesand pontoons having theright to be managed by the Region
or State;

(b) Roadsand bridgeshaving theright to be managed by the Region or State;
and

(© Systematic running of private vehicleswithin the Region or State.

Social Sector

@ Mattersontraditiona medicinenot contrary totraditional medicinepolicies
prescribed by the Union;

(b) Socid wefareworkswithinthe Region or State;

(© Preventiveand precautionary measuresagainst fireand natural disasters,

(d) Stevedoring;

(e Having theright of management by the Region or State, thefollowing:
0] preservation of cultural heritage;
(i) museumsand libraries.

() Theatres, cinemasand video houses, and

(o)} Exhibitionssuch asphotographs, paintingsand scul ptures.

M anagement Sector

@ Development matters;

(b) Town and housing devel opment; and

(©

Honorary certificatesand awards.
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SCHEDULE THREE
List of Legidation of the Leading Body of Self-Administered
Division or Self-Administered Area

(Refer to Section 196)
Urban and Rural Projects
Congtruction and Maintenance of Roadsand Bridges
PublicHedlth
DeveopmentAffars
Prevention of FireHazard
Maintenance of Pasture
Conservation and Preservation of Forest
Preservation of Natural Environment inAccord with Law Promulgated by the
Union
Water and Electricity Mattersin Townsand Villages

Market Mattersof Townsand Villages
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SCHEDULE FOUR

Form of Oaths or Affirmation

(Refer to Section 125)

[ do solemnly and sincerely promisethat asan elected representative
of the Pyithu Hluttaw/ the AmyothaHIuttaw/ the Region or State Hluttaw, | will uphold
and abide by the Constitution of the Union. | will be loyal to the Republic of the
Union of Myanmar and citizenry and hold aways in esteem non-disintegration
of theUnion, non-disintegration of national solidarity and perpetuation of sovereignty.

Inaddition, | will carry out therespong bilitiesuprightly to the best of my ability.
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SCHEDULE FIVE

Taxes Collected by Region or States
(Refer to Section 254)

Land revenue.
Exciserevenue.

Water tax and embankment tax based on dams and reservoirs managed by the
Region or State and tax on use of el ectricity generated by such facilitiesmanaged

by the Region or State.
Toll feesfrom using roads and bridges managed by the Region or State.
€) Royalty collected onfreshwater fisheries.

(b) Royalty collected on marinefisherieswithinthe permitted rangeof territoria

water.

Taxes collected on vehicles on road transport and vesselson inland waterway

transport, in accord with law, inaRegion or aState.

Proceeds, rent feesand other profitsfrom those propertiesowned by aRegion or

aState.

Fees, taxesand other revenues collected on servicesenterprisesby aRegionor a

State.
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Finesimposed by judicial courtsinaRegion or aStateincluding Region Taya
HIuttaw or State TayaHI uttaw and taxes collected on service provision and other

revenues.
Interestsfrom disbursed by aRegion or State.
Profitsreturned frominvestment of aRegion or State.

Taxescollected on extraction of thefollowing itemsfromtheforestsinaRegion or

aState:

€) Taxescollected on al other woods except teak and other restricted hard

woods;

(b) Taxescollected on firewood, charcoal, rattan, bamboo, birdnests, cutch,

thanetkha, turpentine, eaglewood and honey-based products.
Regidrationfees.
Taxeson entrainments.
Sdttax.
Revenuereceived from the Union Fund Account.
Contributionsby devel opment affairsorgani zationsin aRegion or State concerned.
Unclaimed cash and property.

Treasuretrove.



